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	PRVNÍ ČÁST

	 

	
Potom

	 

	Dlouhé odpoledne za mým kuchyňským oknem pozvolna přechází ve večer. Dívám se na Londýn, který se rozprostírá hluboko pode mnou, a ruce, z nichž ještě odkapává voda, držím nad dřezem. Zazvoní zvonek, jediný vysoký dlouhý tón; rozbitý domácí telefon se rozdrnčí. Výhled odtud je neuvěřitelný, jako z letadla. Deptford a Greenwich, New Cross a Erith, pak řeka a za ní nové mrakodrapy, Okurka a o kus dál Střep. Z mého bytu v nejvyšším patře tady na Telegraph Hill je vidět na míle daleko a to mě jako vždy uklidní, utěší; město je tak velké, a já tak malá, tak vzdálená od všeho, co bylo dřív.

	Zvonek se ozve naléhavěji – ten, kdo ho stiskl, ho mačká dál. Noc visí ve vzduchu.

	Zpočátku jsem Heather vídala všude. Connora taky, samozřejmě. Koutkem oka jsem zahlédla jednoho nebo druhého a hned se se mnou všechno prudce a chladně zhouplo a dostavil se pocit nevolnosti a roztřesenosti, který vydržel ještě dlouho poté, co jsem si uvědomila, že se mi to jen zdálo; že to byl někdo cizí s podobnými vlasy nebo stejnou chůzí. Kdykoli k tomu došlo, vyrazila jsem někam, kde bylo hodně lidí, a ztratila jsem se v davu, potloukala jsem se ulicemi jihovýchodního Londýna, dokud jsem se neujistila, že to všechno zůstalo hodně daleko a dávno. V malém městečku ve středozápadní Anglii milion mil odtud. Zvonek řinčí dál a dál. Vždycky jsem věděla, že se jednoho dne takhle rozezní.

	Bydlím v nejvyšším patře velké, ošklivé viktoriánské budovy. V malých bytečcích, do kterých táhne, nás tu žije namačkaná celá spousta, většina s příspěvkem od státu. Zaklíním dveře botou, aby se nezabouchly, a vyrazím otevřít – dolů, o čtyři patra níž, kolem bílých dveří s mosaznými čísly, zpod nichž pronikají zvuky počínajícího večera: plačící miminko, televizní smích, hádající se dvojice; životy cizích lidí.

	Na to, co mě čeká za těžkými širokými dveřmi, jsem naprosto nepřipravená, a když je otevřu, svět jako by se naklonil a já se musím přidržet rámu, abych neupadla. Je totiž tady, stojí před naším vchodem a upřeně mě sleduje. Po všech těch letech je tu Heather.

	Tuhle chvíli jsem si představovala, snila jsem o ní a děsila se jí už tolikrát, tolik let, že když se to teď opravdu děje, působí to zcela neskutečně a zároveň jaksi vyšuměle. Jakoby z dálky vidím a slyším, že život na téhle obyčejné londýnské ulici v tohle obyčejné odpoledne jde pořád dál – auta jezdí, lidé procházejí kolem, děti si hrají na chodníku, pes štěká. Stojím jí tváří v tvář a vzadu na jazyku mi vyvstane kyselá pachuť strachu. Otevřu ústa, ale slova nevycházejí a obě chvíli stojíme mlčky, dvě třiatřicetileté verze dívek, jimiž jsme kdysi bývaly.

	Promluví první. „Ahoj, Edie,“ řekne.

	A pak udělá něco nemyslitelného. Překročí práh (srdce mi divoce poskakuje, když se ocitne tak blízko), rozpřáhne paže a obejme mě. Stojím strnule v jejím sevření a s prudkostí mě dostihují vzpomínky: její hrubé vlasy, kterými se mi otírá o tvář, ten divný pach smažené cibule, po němž bylo vždycky cítit její oblečení, její vysoká, robustní postava. Moje mysl se vyprázdnila, zbylo jen srdce bušící v krku; ona teď jde chodbou za mnou ne ne ne tohle je jen jeden z těch tvých snů a po schodech nahoru, kolem všech těch dveří s mosaznými nápisy a oprýskaným lakem a pak jsme nahoře a já se dívám, jak moje ruka otvírá dveře, jsme u mě v kuchyni ne ne ne ne ne a sedáme si ke stolu a já pohlížím do obličeje, který jsem už nikdy nechtěla znovu spatřit.

	Nejdřív ani jedna z nás nemluví a já zatoužím po tichém, osamělém životě v těchhle třech mrňavých pokojích, jaký jsem vedla ještě před pár okamžiky. Kohoutek kape, vteřiny ubíhají a hnědnoucí listy zelence na okenním parapetu se chvějí. Vstanu, abych se na ni nemusela dívat, odvrátím se a chytnu se kuchyňské desky. Zády k ní dokážu promluvit.

	„Jak jsi mě našla?“ zeptám se, a když neodpoví, otočím se a vidím, že se rozhlíží po místnosti, nakukuje přes chodbu do úzkého obýváku s rozkládacím gaučem.

	„Hmm?“ zahuhlá roztržitě. „Aha.“ Podívá se na mě.

	„Přes tvoji mámu. Pořád bydlí tam co dřív, viď?“

	A já přikývnu, ačkoli jsem to nevěděla, protože jsem s mámou léta nemluvila, a v tom okamžiku se tam octnu znova, v našem starém fremtonském domě. Jsme v kuchyni, zářivka poblikává a já brečím a všechno mámě vyprávím, detailně jí popisuju, co se ten večer stalo, jako bych tím mohla zarazit jekot ve své hlavě, vymazat z mysli ty výjevy. Říkám jí o Heather a Connorovi a o tom, co udělali, ale je to, jako bych jí líčila děj nějakého hororu nebo jí chtěla převyprávět zlý sen. Slyším, co povídám, a sama tomu nemůžu uvěřit. Nepřestanu, dokud jí to nevyložím do nejmenších podrobností, a když skončím, vztáhnu k ní ruce, ale mámino tělo je ztuhlé a obličej má sinalý šokem. Ucouvne přede mnou a já už nikdy, nikdy v životě nechci zažít, aby se na mě někdo podíval tak, jako se v tu chvíli dívala ona.

	Když promluví, vyplivuje slova jako štěrk. „Jdi spát, Edith,“ nařídí mi. „A už nikdy o tom přede mnou nemluv. Rozumíš? Nechci o tom víckrát slyšet.“ Pak se ke mně otočí zády a zadívá se z okna, vidím odraz její zamračené, hrozivé tváře na skle. Druhý den vstanu před úsvitem, vezmu jí z kabelky nějaké peníze, vyrazím vlakem do Erithu ke strejdovi Geoffovi a zpátky už se nevrátím.

	Jsem ohromená, že máma má moji adresu. Strejdovi jsem nikdy neřekla, co nás rozdělilo, a on vždycky doufal, že se jednou usmíříme, takže mě neudivuje, že jí adresu dal. Ale že si ji máma zapsala a má ji někde bezpečně uloženou, mi připadá neuvěřitelné.

	Najednou se mě zmocní vyčerpání, cítím jeho návaly v celém těle, ale přiměju se zeptat: „Co chceš, Heather? Proč jsi za mnou teď přijela?“ Vlastně jsem vždycky věděla, že tahle chvíle nastane. Copak se mi o ní den co den nezdálo, copak jsem se uprostřed noci nebudila ochromená strachem z ní, copak jsem se neohlížela přes rameno s jistotou, že už se blíží, že přichází, že mě od ní dělí čím dál tím kratší doba? Neodpoví hned. Černou pletenou tašku s prasklým plastovým knoflíkem si položila před sebe na stůl. Na vlnu se přichytily chomáče, drobečky a spousta krátkých zrzavých chlupů – možná kočičích. Malé oříškově hnědé oči na mě hledí zpod řídkých bledých řas; není nalíčená až na nepatřičnou šmouhu jasně růžové rtěnky, která budí dojem, jako by měla být na obličeji někoho jiného. V nastalém tichu se k nám z ulice donese ženský hlas: Terry… Terry… Teeeeee-rryyyyyyy…, a my posloucháme, jak zaniká, a v ten moment na Londýn dosedne temnota, v ten smutný, konečný okamžik, kdy se vytratí denní světlo a elektrické osvětlení města se najednou jasně rozzáří, a já slyším v Heatheřině hlase slabý záchvěv křivdy a výčitky, když říká: „Nic. Nechci nic. Jen jsem tě chtěla vidět.“

	Snažím se v tom vyznat, má mysl zmateně sahá po různých možných vysvětleních, ale ona pak opět promluví a tónem plným osamělosti, která je jako zející rána, tak čerstvá a důvěrně známá, že od ní musím odvrátit oči, řekne: „Byla jsi moje nejlepší kamarádka.“

	„Ano,“ zašeptám. A protože netuším, co jiného bych měla udělat, vstanu, postavím konvici na sporák a uvařím čaj, zatímco Heather vykládá, úplně jako by tohle byla obyčejná návštěva, setkání dvou starých kamarádek: že teď žije v Birminghamu („přestěhovali jsme se krátce po tvém odchodu“), že pracuje na částečný úvazek v trafice.

	Zatímco mluví, kradmo ji pozoruju. Tak obyčejně vypadající ženská. Trochu při těle, buclaté ruce složené na stole před sebou, mírný velšský přízvuk, vlasy na ramena, dychtivý úsměv. „Bydlíš ještě s mámou a s tátou?“ zeptám se, abych něco řekla, přistoupím na její pravidla, pokud to má být hra. A ona přikývne. Jistě, pomyslím si – i teď bych si jen těžko dovedla představit, že by se bez nich obešla. Heather nikdy nebyla hloupá, nebyla pomalá ani nic podobného – vlastně se vždycky učila dobře. Jenže navzdory tomu, jak chytrá byla, jako by jí cosi nevysvětlitelného chybělo, její nevinnost ji činila zranitelnou, příliš snadno se nechala svést na nepravou cestu. Posadím se na židli vedle ní. „Heather,“ vyhrknu rychle, než ztratím odvahu, „Heather, proč jsi za mnou přišla?“

	Místo odpovědi natáhne ruku – překvapí mě, nechá si mezi prsty proklouznout pramen mých vlasů. „Jsi pořád tak hezká, Edie,“ řekne zasněně. „Ani trošku ses nezměnila.“ A já si nemůžu pomoct, ucuknu tak znatelně, že musím vstát a jít ke dřezu. Odkládám do něj použité nádobí a její oči se mi zarývají do zad.

	„Můžu si to tady u tebe prohlídnout?“ zeptá se, a když přikývnu, vydá se ke dveřím mého titěrného obýváku. Jdu za ní a společně se díváme na zaprášenou změť věcí, skládací lehátko, stojan plný ramínek s oblečením, obstarožní televizi z druhé ruky. „Je to tu pěkné,“ pronese tiše, „ty se máš“ – a já musím potlačit chuť zasmát se. Kdybyste se mě v šestnácti zeptali, kým bych se chtěla stát, jaký život by mělo vést moje budoucí já, tohle bych si nikdy nepředstavila.

	Dojde mi, že se v Londýně musela zorientovat sama, že se sem musela přes město dostat na vlastní pěst, což na mě udělá dojem, ale zároveň mě to vyděsí. Pak mě napadne, že by u mě mohla chtít zůstat přes noc, a je to tak hrozná představa, že začnu drmolit: „Heather, omlouvám se, ale musím někam jít, musím už za chvilku vyrazit, ráda jsem tě viděla, ale teď už opravdu budu muset –“

	Její nadšení opadne. „Aha.“ Posmutněle se rozhlédne po místnosti, v tváři se jí zračí zklamání. „Třeba bych tu na tebe mohla počkat.“

	S nadějí vrhne pohled na gauč a já se úpěnlivě snažím nedat na hlase znát paniku, když lžu: „Vlastně odjíždím na pár dní, s přáteli.“ Odvádím ji zpátky do kuchyně. „Mrzí mě to.“ Neochotně přikývne a následuje mě tam, kde si nechala tašku a kabát. Dívám se na ni, sklíčeně, s vědomím, že bych se měla nechat obměkčit. Ostatně přišla teprve před čtvrthodinou. Jen však stojím a mlčím, zatímco si obléká kabát.

	„Můžeš mi dát telefonní číslo?“ zeptá se. „Zavolala bych ti a příště bychom spolu mohly strávit den, nebo i víkend.“ Dívá se na mě tak toužebně, že začnu beznadějně přikyvovat, a ona se dychtivě přehrabuje v tašce. Sleduju ji, s rukama pevně založenýma, jak pomalu vyťukává moje jméno do mobilu.

	S očekáváním se na mě zahledí, ale pak z mého postoje nebo úhlu, v jakém k ní stojím, vyrozumí, jak se věci mají, a jak jí to dojde, otevře pusu dokořán. „Ty jsi těhotná!“ vydechne.

	Na kratičký moment spatřím v jejích očích cosi, z čeho mě zamrazí, i když nevím proč – jen na vteřinu na mě zpoza jejích oříškových očí vykoukne něco jiného. Ruce mi v obranném gestu vyletí k břichu, hlavou mi probleskne obrázek Heriho obličeje, a ztratí se takřka v téže chvíli, kdy se objeví. Neodpovím.

	 

	„Tak,“ řekne Heather po chvíli ticha, „gratuluju. To je prima.“ Dál na mě soustředěně zírá, až jí cukají panenky. Vycítím, že se chce začít vyptávat, a tak vychrlím svoje telefonní číslo a přihlížím tomu, jak si ho, bolestně pomalu, ukládá do mobilu, až nakonec otevřu dveře, rozloučím se, jak nejvřeleji to zvládnu, a ona se konečně rozhoupe k odchodu. Než však vyrazí, zastaví se, odmlčí a pak se velice tiše zeptá: „Pamatuješ si na ten lom, Edie? Jak jsme tam všichni jezdívali?“

	Najednou se o mě pokouší závrať, přemáhá mě nevolnost, a když promluvím, stěží se mi daří zašeptat: „Ano.“

	Přikývne. „Já taky. Pořád na něj myslím.“ A pak odejde, její střízlivé zavazovací boty dusají po schodišti, jak schází níž a níž. Opřu se o stěnu, zesláblá úlevou, a pak hluboko pod sebou zaslechnu prásknutí těžkých vchodových dveří, které za ní zapadnou jako za bachařem.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Je konec školního roku a všude se to hemží holkami z 11. ročníku, navzájem si na trička píšou vzkazy fixem, z plechovek od coly popíjejí tuším něco jiného a z oken nejvyššího patra házejí pytlíky s moukou. Sedím na lavičce pod okny knihovny a dívám se. Později všechny vyrazí na hřiště, aby se opily – slyšela jsem je o tom mluvit na záchodě. Mě nepozvaly, ale moc mi to nevadí, protože máma si dělá starosti, když se vracím pozdě. U pitné fontánky zahlédnu Nicolu Gatesovou a zamávám na ni, ale otočí se zády.

	A tehdy poprvé spatřím Edie. Jde přes nádvoří k hlavním dveřím. Dívám se, jak se její obličej vynořuje a zase mizí za ostatními hlavami v davu. Zastaví se, zamžourá na budovu, pak se znovu rozhlédne kolem a konečně její pohled dopadne na mě. Zadržím dech. Ještě nikdy předtím jsem neviděla nikoho tak hezkého, aspoň ne naživo.

	A teď tu stojí, přímo přede mnou, a já jsem zprvu příliš rozptýlená vším, co k ní patří, na to, abych pochopila, co mi říká: jsem pohlcená vůní kožené bundy, co má přehozenou přes ruku, vůní mísící se s něčím jiným, s něčím jemným a jablečným; jejíma očima, velkýma a zlatohnědýma, s tlustými černými očními linkami; bledě fialovým lakem na jejích nehtech. V prohlubni mezi klíčními kostmi se jí houpá malý zlatý přívěsek s drobounkým zeleným kamínkem uprostřed. Kdybyste pod něj položili prst, ucítili byste, jak jí pod kůží tepe krev.

	„Promiň,“ zahuhlám. „Cos říkala?“

	Usměje se. „Kde najdu sekretářku?“ Má jasný a jistý hlas s přízvukem odněkud ze severu – snad z Manchesteru. Ze všech lidí, které mohla oslovit, si vybrala mě. Vstanu.

	„Jdu tím směrem,“ řeknu jí, i když jsem to neměla v plánu.

	„Doprovodím tě, jestli chceš.“

	Přikývne a pokrčí rameny. „Tak jo, fajn. Dík.“

	Vyrazíme a já u pítka zahlédnu Sheridan Alsopovou a Amy Carterovou. Když je míjíme, zmlknou a prohlížejí si nás. Napadne mě šílená myšlenka, že bych tu cizí holku, která vedle mě jde, vzala za paži, představuju si, jak bychom kráčely do sebe zavěšené jako nejlepší kamarádky. Z toho by Amy a Sheridan byly úplně vedle! Samozřejmě to ale neudělám. Lidem zpravidla takové nečekané chování vadí, to už jsem si uvědomila.

	„Jmenuju se Heather,“ řeknu namísto toho.

	„Já jsem Edie. No, vlastně Edith. Ale to je strašně pitomý.“ Rozhlédne se a pak zavrtí hlavou. „Ty vole, to je teda místo.“

	„To jo,“ souhlasím. „Úplně pitomý, fakt. A ty tady budeš chodit do školy?“

	Přikývne. „V září budu dělat první srovnávačky.“

	„Já taky! Co máš jako hlavní předměty? Já biologii, matiku a chemii. Chtěla jsem ještě nějaký jazyk, ale podle mámy s tátou je to zbytečný, když chci studovat medicínu. Prej je lepší soustředit se na ty tři. Když mám tolik mimoškolních aktivit a tak. Jednou ze mě bude doktorka a –“ Zarazím se a pevně semknu pusu. Vždycky moc mluvím, máma to říká. Skousnu si rty a čekám, že se na mě Edie podívá stejně jako jiné holky.

	Ale neudělá to, jen se znovu usměje. Dlouhé hnědé vlasy jí spadnou do obličeje a ona je odhrne a zastrčí za ucho. „Já studuju umění,“ řekne mi. „A fotografii. Chci jít na výtvarnou školu do Londýna. Zřejmě na Saint Martins,“ dodá s bezstarostnou jistotou. A pak mi objasní, že se sem do Fremtonu nedávno přistěhovala s mámou z Manchesteru. Má takový zvláštní způsob mluvy, jako by ji všechno nudilo, rozhlíží se, jako by jí všechno kolem připadalo tak trochu směšné, ale celou dobu na mě vrhá zvláštní pohledy, jako bych se tím měla bavit spolu s ní. To je příjemné. Vydržela bych se na ni dívat celé hodiny.

	Už jsme došly ke kanceláři, přestože jsem ji vedla tou delší cestou. „Tady to je,“ řeknu a chci jí navrhnout, že na ni počkám, že ji pak provedu po škole, kdyby chtěla, ale už se hrne pryč. „Bezva, díky. Zatím se měj.“

	Dveře se za ní zavřou. Edie. Edieee. Cestou domů to slovo v duchu převracím sem a tam, okukuju ho ze všech stran a ukrývám na bezpečné místo, jako by to byl vzácný přívěsek na jemném zlatém řetízku.

	„Heather… Heather… HEATHER!“ Trhnu hlavou a mátožně se rozhlédnu po pokoji. Jak dlouho to trvalo tentokrát? „Heather!“ Hlas mojí matky, která mě volá z kuchyně a v jejím tónu sílí podrážděnost, mě vytáhne z postele. Rozhlížím se a pátrám po nápovědách. Na sobě mám školní uniformu, vedle stolu stojí taška s učebnicemi. Venku je světlo, ale nepochybně takové to večerní. Pomalu mi to začíná docházet. Byl poslední den vyučování před začátkem zkoušek. Vrátila jsem se ze školy, šla jsem nahoru, abych si zopakovala učivo, a pak… Prostě se to muselo přihodit, jako se mi to občas děje, a já nikdy nevím proč. Jako bych usnula, a přitom byla úplně vzhůru. Zpravidla se mi to stává, když jsem rozrušená nebo naštvaná, jako tehdy s Danielem Jonesem, který mě šikanoval celý první stupeň. Ani jsem si neuvědomila, že jsem ho praštila, dokud jsem neuviděla krev. Změť hlasů mých spolužáků, minulost a současnost mě obklopí a smísí se do jediného dlouhého posměvačného sykotu. Co to s tebou je? Co tak čumíš? Jseš fakt divná. Nenormální. Zatřesu hlavou, abych si ji pročistila.

	Můj táta sbírá hodiny, a máme jich tak doma stovky, všechny naráz tikají, jako by se vzduch chvěl, drkotal zuby. Poslouchám a po chvíli je to jisté: rozezní se zvonivé bim bam, jak hodiny naráz odbíjejí celou. Napočítám do sedmi. Čas na večeři. Moje matka se nikdy neopozdí. Pomyšlení na ni, jak je usazená dole u kuchyňského stolu a čeká, až společně odříkáme modlitbu, mě nakopne k akci. „Už běžím!“ zakřičím. „Hned tam budu!“

	Táta sedí u kuchyňského stolu a nahlas předčítá z novinového článku o geologickém inženýrství. Máma se otáčí v kuchyni a neposlouchá ho, přenáší talíře s jídlem z kuchyňské desky před nás na stůl. Sleduju ji a snažím se odhadnout, jakou má náladu, ale ona postaví na stůl poslední talíř, a aniž by na mě pohlédla, posadí se a začne se modlit.

	Někdy mi máma připomíná jezero, u kterého jsme doma ve Walesu často kempovali. Za parných letních dní jsem se v něm brodila, přičemž jsem občas natrefila na nepochopitelné oblasti ledově studené vody, než jsem se zatoulala dál do mělčích, teplejších částí. Zůstávala jsem tam, jak dlouho jsem dokázala, bahnila jsem si v hřejivém slunci, než jsem narazila na slizké vodní rostliny nebo při myšlence na úhoře či rybí zdechliny plovoucí kolem mých kotníků zpanikařila a spěšně se vydala dál. Být s mámou je někdy taky takové: nikdy nevíte, kde jsou chladná místa a co na vás číhá v teplejších vodách.

	„Heather!“ Máma se zarazí vprostřed modlitby a já si příliš pozdě uvědomím, že jsem nepřítomně dloubala do rajčatového salátu.

	„Omlouvám se,“ řeknu a cítím, jak rudnu.

	Někdy to dělám, abych snáz usnula: předstírám, že je všechno jako dřív, že je mi zase šest a Lydii tři, že vše je, jak má být. Představuju si Lydiinu ručku ve své, jak společně běháme po zahradě u našeho starého domu a slyším ji smát se, a pak usnu.

	Jako záchrana před mými myšlenkami mi na mysli vytane obličej dívky, se kterou jsem se seznámila odpoledne, a já cítím, jako by se kolem mě rozjasnilo, jako by mi bylo lehčeji u srdce. Edie.

	Fremton je příšerné město. Neměla bych to říkat, ale je to pravda. Přestěhovali jsme se sem z Walesu, když mi bylo deset – podle mámy to měl být nový začátek. Po tom, co se stalo, se na mě lidi od nás z vesnice, které jsem znala celý život, najednou začali dívat jinak, když jsem je potkávala na ulici, anebo se snášeli na moje rodiče jako velké černé hladové vrány, soucitně na ně krákali a vyzobávali z nich odpovědi.

	Máma a táta nakonec přestali dělat to, co dělávali. Máma se pomalu, postupně stáhla z pěveckého sboru, z čtenářského klubu, přestala pořádat školní slavnosti. S výjimkou nedělí, kdy chodila do kostela, prakticky nevycházela z domu. Táta dál učil ve chlapecké škole na druhé straně údolí, ale doma nacházel útočiště v pracovně, opravoval hodiny a četl knihy. Zvenčí to možná vypadalo, jako bychom se uzavřeli, abychom v sobě navzájem nalezli útěchu, jenže tak to vůbec nebylo. Máma a táta se oddělili jako rozpolcený kmen a já jsem jako ztracená veverka poskakovala mezi oběma půlkami. Poté, co k tomu došlo, se na mě táta už nedíval tak jako předtím a máma taky ne, ale u ní v tom bylo něco jiného. V hloubi duše jsem totiž věděla, že si přála, aby se ten den v pořádku a ve zdraví vrátila Lydia, ne já.

	Takže když mi jednou po večeři oznámili, že tátovi nabídli práci ve 250 kilometrů vzdáleném anglickém městě, že získá vyšší funkci a větší dům, věděla jsem, jaký je skutečný důvod pro stěhování: odejdeme někam, kde nás nikdo nezná, kde nikdo neví, co se stalo a jaké to mělo následky. O měsíc později už jsme byli tady. Nic se však nezměnilo, ne doopravdy. Máma si našla nový kostel, ale jinak zase skoro nevycházela. V poslední době se zaměřila na mě. Na moji práci ve škole, mou váhu, cvičení na klavír, na mou budoucnost. Myslím, že se ze mě snaží udělat lepšího člověka. Teď když je po zkouškách, mám před sebou sedm týdnů volna, které musím zaplnit, takže když nepomáhám mámě doma a nevěnuju se dobrovolnické práci, není tu moc co dělat, leda se procházet po okolí. Fremton leží hned vedle dálnice, takže ať jste kdekoli, slyšíte nekonečný hluk aut jedoucích někam jinam. Na celé město jako by všichni nějak zapomněli, jako by zvedli kotvy a už před lety se přestěhovali jinam. Městem protéká kanál, ale nikdo k němu moc nechodí a od té doby, co otevřeli nákupák na Wrexham Road, jsou obchody na náměstí většinou prázdné. Uprostřed náměstí je socha horníka, který nese na zádech pytel s uhlím, ale na hlavu mu někdo sprejem namaloval velkého oranžového pinďoura. No a pak jsou tu jen spousty ulic plných obecních domků, než se dostanete k pembrockému sídlišti, třem věžákům trčícím hned u dálnice, které jako by stály na stráži a měly odradit cizáky.

	Kdykoli jdu ven, hledám Edie, očima pátrám mezi obličeji lidí, které míjím, doufám, že jednou narazím na ten její. Myslím na její úsměv a hnědé oči a na to, jak na mě byla milá, a přemýšlím, co asi dělá a kde bydlí, jestli se nudí a je osamělá jako já. A pak ji zničehonic zase uvidím. Vracím se domů přes náměstí a všimnu si, že sedí na lavičce u sochy a kouří cigaretu. Zastavím se ve vchodu do jednoho krámku a prohlížím si ji. Má na sobě krátkou džínovou sukni a dlouhé opálené nohy má natažené před sebou, kolem jednoho kotníku stříbrný řetízek. Rozpuštěné vlasy jí sahají na ramena a pokuřuje velice zamyšleně. Vypadá nádherně. Zdá se, jako by oproti šedi tohohle města zářila, jako by překypovala světlem. Zaváhám, pak trochu zvednu ruku, abych zamávala, ale zrovna když na ni chci zavolat, mě někdo předběhne a dostane se k ní první. Ruka mi klesne a její jméno mi uvízne v hrdle.

	Nevidím ho pořádně, ať už je to kdokoli, tenhle člověk, který vstoupil mezi nás. Vím jen, že na ni okamžitě zapůsobí, obličej i krk jí zrůžovějí, oči otevře doširoka a rozzáří se. Poslouchá, co jí říká, zasměje se a odvrátí zrak, ale jen na vteřinu, jako by si nemohla pomoct a musela na něj znovu upřít pohled. On se pak posadí vedle ní, tak blízko, že se dotýkají pažemi. Něco jí řekne a ona zavrtí hlavou, s lehkým úsměvem na rtech, a já netuším, co je to zvláštní horko, které se rozprostře v jiskřícím, bezdechém prostoru mezi nimi dvěma, jen vím, že já do něj nezapadám.

	Skončí to stejně rychle, jako to začalo. Nakloní se k ní a zamumlá jí do ucha poslední větu, po které jí vysoko na tvářích vyskočí červené skvrny, a pak se zvedne a odkráčí. Teď si ho můžu prohlédnout. Má na sobě tepláky a bundu na zip s kapucí. Je mu asi tak dvacet a zřejmě je moc hezký, i když mně se jeho obličej vůbec nelíbí, vadí mi jeho hrubost a to, jak se usmívá, protože ví, že se na něj Edie pořád kouká. Čekám ještě chvíli ve stínu vchodu do krámku, pak se nadechnu a vyrazím za ní.

	Teď jsem u ní, stojím a vyslovuju její jméno; vrhne na mě zvláštní pohled, jako by stěží věděla, kde je, když už odtrhla oči od těch jeho vzdalujících se zad a mhouří je na mě. „Edie?“ opakuju ještě jednou a až po nějaké chvíli se její výraz konečně změní, Edie se usměje a řekne: „Jé, ahoj. Ty jsi Heather, viď?“ a moje srdce poskočí úlevou.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Do jednoho bytu v přízemí se dnes stěhují noví nájemníci. Stojím u okna a pozoruju je; dvojice teenagerů vykládá nábytek z dodávky, zatímco na ně z chodníku pokřikuje pokyny drobná potetovaná rusovláska. Všimnu si, že když zvedne ruku a na něco ukáže, tričko jí vyjede nahoru a odhalí dlouhou červenou jizvu, která se jí táhne napříč celými zády, a mě napadne, jak k ní asi přišla, co se jí proboha muselo stát, že to způsobilo takovou hroznou ránu. Těm dvěma chlapcům s vážným výrazem, kteří se tyčí nad svou matkou, trvá bezmála hodinu, než s námahou přenesou všechny krabice, gauč a ledničku, zatímco z předního sedadla dodávky na ně nepřestává štěkat lesklá černá hora svalů a zubů.

	Ruce mi klesnou k hřejivé oblině mého břicha. Rozhodnutí, že si to miminko nechám, jsem nikdy vědomě neučinila, jen jsem se ho prostě nezbavila. Dokonce jsem si smluvila termín, objednala jsem se na kliniku, ale když nastal čas obléknout si kabát a dojít na autobus, prostě jsem to neudělala. Kabát dál visel na věšáku, já jsem setrvala tam, kde jsem byla, a vteřiny a minuty odtikávaly, dokud nebylo pozdě, dokud jsem termín nepropásla, a telefon, který jsem mohla zvednout a přeobjednat se, zůstal netknutý. Nikdy jsem to dítě vlastně nechtěla – mateřství bylo vyhrazené pro jiné ženy, ne pro mě –, nicméně nějaká tvrdošíjná, neznámá část mého já na životě, který mi rostl v břiše, lpěla, a on tvrdošíjně lpěl na mně.

	Chlapci vynášejí z dodávky poslední krabice a do domu je následuje žena se psem. Za pár minut zaslechnu z přízemí rány, schodištěm se nese bušení kladiv a já zůstanu ještě chvíli na místě, dívám se na ulici, sleduju odpolední provoz, dokud kladiva neutichnou a nevystřídá je vrtačka.

	Heri, otec mého dítěte, byl šéfkuchař v restauraci, kde pracuju jako servírka. Stejně jako já pracoval víc a bral si delší směny než všichni ostatní a často jsme spolu zavírali, přičemž jsme si po dlouhém večeru občas dali pivo. Vyprávěl mi o Tunisku, odkud pocházel, o lagunách, pouštích a žhavém větru, který z nich vane. Líbil se mi; líbilo se mi, že mi nestrká nos do života, nikdy se neptá na to, na co nechci odpovědět, líbilo se mi, že byl vždycky do jisté míry ponořený do sebe a sám, stejně jako já.

	To, že jsme spolu strávili noc, nebylo nečekané, ale nikdy se to neopakovalo. Přitažlivost, která mezi námi odjakživa existovala, jednoho večera bez nějakého zjevného důvodu došla naplnění. Z okna jeho pronajatého pokoje bylo vidět světlem zalitý stadion fotbalového klubu Charlton Athletic. „Vidíš?“ prohlásil hrdě, když jsme společně vyhlíželi ven. „Mám ty nejlepší místa úplně zadarmo!“ Pak smutně zavrtěl hlavou a dodal: „Vy Angličani jste na fotbal fakt leví.“ Pili jsme pivo a bavili se o našem koutu jihovýchodního Londýna. Zdálo se, že veškerý majetek má vyložený na okenním parapetu: kniha, plechová krabice, papír a pár propisek, fotografie ženy s malým chlapcem. Oblečení měl úhledně poskládané na židli, jeho lůžko tvořila úzká matrace, přes den opřená o stěnu.

	„Ty jsi tak zvláštní,“ podotkl a v pološeru na mě upřel velké, takřka černé oči. „Tak krásná, tichá, pilná.“

	Nadále jsem hleděla na osvětlené hřiště.

	„Nikdy o sobě nemluvíš,“ pokračoval. „Proč nejsi vdaná, proč…“ Pokrčil rameny, a když jsem pořád neodpovídala, natáhl ruku a odhrnul mi z obličeje pramen vlasů.

	Svlékli jsme se ve žluté záři reflektorů, jeho kůže byla oproti mojí bledé tmavá a hřála: útěcha jedné noci. A pak naše přátelství pokračovalo úplně stejně jako předtím. Když se přiblížil den, kdy sem za ním měla přijet manželka se synkem, měla jsem z toho radost a popřála mu štěstí. Brzy nato z restaurace odešel a začal se živit úklidem kanceláří, prací, kterou mohli dělat společně se ženou i s chlapcem. Ani poté, co jsem zjistila, že jsem těhotná, mě nenapadlo, že bych ho měla kontaktovat.

	A dítě uvnitř mě roste. Nemyslím na to, co se stane, až se narodí. Ovládá mě zvláštní klid; co bude, to bude.

	V týdnech po své návštěvě mi Heather několikrát zavolá, někdy i víckrát za den. Nikdy to nezvednu. Jen se dívám, jak mi mobil vibruje a zvoní, na displeji bliká neznámé číslo a žaludek se mi nepříjemně svírá. Někdy nechá hlasovou zprávu, ale všechny je mažu, aniž bych je vyslechla. Po šesti týdnech telefonáty zničehonic ustanou. Život se začíná vracet k normálu, nad rozruchem, který způsobila, se začíná zavírat voda a já se v myšlenkách zaobírám výhradně svým těhotenstvím, na nic jiného v nich prostor nezbývá, dokonce ani na ni.

	Jenže mi znovu vtrhne do života, nečekaně, cíleně jako hozená šipka. Pár dní poté, co se do přízemí nastěhuje žena a její dva synové, zahlédnu z okna pošťáka a sejdu ke schránce, kde očekávám dopis s termínem z nemocnice. Když procházím kolem bytu nových nájemníků, slyším drhnutí zástrček a cvakání zámků, pak se dveře otevřou na šířku těžkého tlustého řetězu. Někdo vyhlíží z úzké temné škvíry. Pár vteřin cítím, že mě sleduje, ale nakonec se dveře zase zavřou. Znovu slyším zástrčky a zámky.

	Mezi obálkami leží jedna, která je růžová a čtvercová. Nevzpomínám si, že bych někdy viděla Heatheřin rukopis, ale instinktivně poznám, že ten dopis je od ní. Z jeho fyzické přítomnosti mi začne mravenčit ve vlasech, přesto ho odnesu nahoru, mezi dvěma prsty, jako něco uhynulého či shnilého. Položím ho na kuchyňský stůl. Neotevřu ho. Stočím se na gauč, nohy skrčím pod sebe a pažemi pevně obejmu břicho. Odtikávají minuty, pak se spěšně a rozhodně rozběhnu do kuchyně, popadnu ho a roztrhnu obálku. Vypadne z ní růžový papír a fotografie, přistane na podlaze lícem dolů.

	S rozechvělýma rukama rozložím stránku a rychle přehlédnu napsaná slova.

	 

	Milá Edie,

	pokoušela jsem se ti mockrát volat, ale asi mám špatné číslo. Mohla bych se za tebou zase zastavit? Svůj telefon přikládám. Prosím zavolej.

	S vřelými pozdravy Heather Wilcoxová XOXO

	 

	P. S. Našla jsem tuhle naši fotku. Haha! Jestli chceš, můžeš si ji nechat. H.

	 

	Nakonec neochotně zvednu fotografii a podívám se na ni. Jsme na ní Heather a já. Sedím kousek před ní u lomu a usmívám se do objektivu, ruku mám zvednutou, jako bych se chtěla před fotoaparátem bránit, z mých prstů je velká růžová šmouha v popředí snímku. Heather se dívá stranou, shlíží z kopce. Šokuje mě, jak dětsky vypadáme, s baculatými obličeji a mladicky hloupými výrazy. Na tom obrázku ale ve skutečnosti nejde o nás dvě. Hlavní je tu Connor, přestože na snímku není – to on nás tehdy fotografoval. Vidím ho ve svém výrazu a ve stínu, který se táhne trávou mezi Heather a mnou. Connor. Stěny v mém bytě jako by se k sobě přiblížily, jako by tu ubylo vzduchu. Zasáhne mě vlna nevolnosti a musím se rozběhnout k výlevce a zvrátit do ní žluč, která se mi nahromadila v puse.

	Otevřu kuchyňské okno a vyplazím se ven na plochou střechu nad bytem souseda, který bydlí o patro níž, a vdechuju čerstvý vzduch, dokud se mi nezačne dělat lépe. Zpravidla tu sedávám moc ráda, vysoko nad městem, které se pode mnou rozprostírá ve veškeré své hlučné, špinavé slávě a jehož rozlehlost a lhostejnost mi skýtají útěchu. Není pravda, co se říká o Londýně – že na zbytek země pohlíží svrchu. Londýn si ve skutečnosti existenci Anglie, která se rozprostírá za jeho hranicemi, jen stěží uvědomuje. V jeho do sebe zahleděné bublině na městech jako Fremton a ničem, co s nimi souvisí, prakticky nezáleží, a to mi vždycky dost vyhovovalo.

	Teď však, přestože nevolnost už ustupuje, vidím jen Connorův obličej, v tom okamžiku, kdy mě poprvé oslovil na náměstí, a automaticky cítím, jako by mi někdo uštědřil ledovou ránu do břicha. Vzpomínám, jak při pohledu na něj celý zbylý svět zmizel, jak to všechno bylo bezprostřední a tělesné. Nikdy předtím jsem neviděla nikoho tak krásného. Požádal mě o oheň, tím svým tichým hlasem, který byl jako cigarety, jako sirup. Pak si ke mně přisedl, jako by ani na vteřinu nezapochyboval o tom, jestli mi to bude po chuti. Myslím, že se mě zeptal, jak se jmenuju, odkud jsem. Na tom nezáleželo. Uvědomovala jsem si jediné, že jsem nikdy neviděla takové oči; nikdy v životě jsem neviděla tak nádherné zelené oči.

	Zachvěju se. Hluboko pode mnou je společná zahrádka plná odloženého nábytku a pytlů s odpadky. Prohlížím si ji a najednou se objeví jeden z nových chlapců z bytu v přízemí se psem a ten si přidřepne u starého mrazáku. Kluk, asi tak sedmnáctiletý, si při čekání zapálí cigaretu a něco si prohlíží v mobilu; že se na něj dívám shora, si neuvědomuje. Zanedlouho musím být v restauraci, potřebuju vyrazit autobusem na další sedmihodinovou směnu, musím vydělat co nejvíc peněz, než se dítě narodí. Přinutím se vstát a s rozhodnutím zahodit dopis i fotografii do odpadků se protáhnu kuchyňským oknem zpátky dovnitř. Když je ale zahlédnu ležet na stole, ztuhnu a pak bezmyšlenkovitě usednu na židli.

	Světlo za oknem se začíná měnit, odpoledne se přehoupne do druhé poloviny, cinkot zmrzlinářské dodávky se nese teplým, hutným vzduchem, provoz zhoustne, rodiče převážejí děti ze škol na kroužky, pozvolna se rozprší. To si však uvědomuju jen vzdáleně. Navzdory svým nejlepším úmyslům se ocitnu zpátky u wrexhamského lomu, večer před tím, než jsem navždy odešla, vzpomínky na mě dotírají jedna za druhou: zmatení a panika, ty strašné, děsivé výkřiky, když se všechno vymklo kontrole. Sedím ve svém bytě a posledních sedmnáct let zmizí, ty roky jsou nepodstatné a neskutečné v porovnání s hmatatelnou, nezapomenutelnou hrůzou té noci.

	Co po mně Heather chce? Co by ode mě teď asi tak mohla chtít?

	V následujících dnech a týdnech jako by mě Heather pronásledovala. Ať jdu kamkoli, mám pocit, že cítím její nakyslý, cibulový pach, někdy ji koutkem oka zahlédnu nebo zaslechnu její hlas ve změti jiných hlasů na ulici, načež se prudce otočím a s bušícím srdcem po ní pátrám, ale pokaždé zjistím, že tam vůbec není.

	Když mi jednoho dne zničehonic zavolá strejda Geoff a řekne, že mě navštíví, uleví se mi, až se skoro rozbrečím, tolik jsem vděčná za to rozptýlení. Teď tu sedí, naplňuje mou maličkou kuchyni svou útěšnou vůní kolínské a doutníků, jeho dobře známý, široký manchesterský přízvuk mě uklidňuje. Zatímco chystám svačinu, cítím na sobě jeho láskyplný pohled a poprvé od chvíle, kdy se objevila Heather, se začínám uvolňovat.

	„Takže se máš dobře, Edie?“ ujišťuje se.

	„To víš, že jo. Nemůžu si stěžovat.“

	„To maličké se narodí co nevidět, viď?“

	„Ano, už brzy.“

	Vezme si ode mě hrnek s čajem a řekne: „Vsadím se, že si povedeš báječně. Bude z tebe skvělá máma, uvidíš.“

	Dojatě se na něj usměju. „Díky, strejdo Geoffe.“

	„A jak to jde s tím tvým chlapíkem, všechno v pohodě?“

	Přikývnu a pak oba sklopíme oči. Stejně dobře jako já ví, že žádného chlapíka nemám, ale je moc taktní na to, aby se o tom zmiňoval. To se mi na něm vždycky líbilo, ta jeho bezvýhradná, neutuchající podpora. Myslím na to, jak se mě ujal, když jsem mu v sedmnácti zabušila na dveře, jak na mě byl hodný, a ta vzpomínka mě konejší a dodává mi sílu. Když po pár hodinách zase odejde, dívám se z okna, jak kráčí ulicí, a srdce se mi sevře láskou. Už je mu skoro šedesát, a co ho znám, vždycky žil sám, máma ale vyprávěla, že měl kdysi ženu, jenže mu utekla a zlomila mu srdce. On o ní nikdy nemluví, avšak vzpomínka na ni z něj nevyprchala, je znát v jeho očích a v úsměvu, zůstává jeho součástí, jak už to tak bývá s lidmi, kteří nám hodně ublížili nebo kterým jsme ublížili my; nikdy se jich nezbavíme, ne úplně.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Edie se zachvěje a vstane, zašlápne přitom cigaretu, kterou doteď kouřila. „Kam máš namířeno?“ zeptá se, a když odpovím, že jdu domů, usměje se a navrhne, že mě doprovodí. A v té chvíli jako by pustila z hlavy toho chlápka, ať už to byl kdokoli a ať se mezi nimi odehrálo cokoli.

	„Bezva,“ řeknu. „Super!“

	Shýbne se pro tašku a sukně jí při tom vyjede tak vysoko, až jí vykouknou kalhotky. Rychle se odvrátím. „Každou chvíli se dozvíme výsledky zkoušek,“ zadrmolím, když vyrazíme. Holou paží se otře o moji, jemné chloupky se na moment promísí.

	„Jo? Co myslíš, jaks je zvládla?“

	Pokrčím rameny. „Asi dobře. Vycházelo mi deset jedniček, takže…“

	S překvapeným pohledem se na mě otočí. „Deset jedniček? Deset?“ Hvízdne. „To jseš docela hlava, co?“

	Mrknu na ni a snažím se zjistit, jestli to myslí tak, jak by to vyznělo od Sheridan Alsopové, jako by na dobrém školním prospěchu bylo něco záhadně ubohého, ale když vidím její obdivný úsměv, zatetelím se štěstím.

	„Taky bych chtěla být chytrá,“ podotkne po chvíli. „Mně srovnávačky loni moc nevyšly. Vlastně to byla naprostá katastrofa. Musím si jich pár zopakovat, až budu dělat závěrečný zkoušky.“ Znovu si všimnu, jak pěkný má hlas. Zvučný a jasný a sebevědomý, slova s manchesterským přízvukem ze sebe jen sype. Šátrá v tašce a po chvíli vyloví další cigaretu. Zapálí si a nabídne i mně. „Ty nekouříš?“ zeptá se, když zavrtím hlavou. „Dobře děláš. Byla bych nejradši, kdybych vůbec nezačala.“ Zasměje se, je to příjemný, hřejivý hrdelní zvuk, a pak pokračuje: „Vidíš, jak mi to nepálí?“ Jde, jako by byla na pérkách, odhodlaně kráčí na svých dlouhých nohou, s bradou vysoko zdviženou. Já dupu vedle ní, je mi horko, stehna se mi třou o sebe.

	Váhavě spustím. „Mohla… Ehm, mohla bych ti pomoct, kdybys chtěla. Se zkouškama – s přípravou a tak.“

	Překvapeně se na mě podívá. „Jako fakt? To by bylo super!“ Šťouchne do mě ramenem. „Je to od tebe opravdu moc hezký.“

	Koušu se do rtu, abych zkrotila úsměv, který by mi snad roztrhl obličej vejpůl.

	Chvíli jdeme mlčky, ale potom mi začne povídat, proč se přestěhovala do Fremtonu. „Kdysi tu bydlela babička, ale ta před rokem umřela. Máma měla nehodu v autě a už nemůže pracovat, tak jsme se sem přestěhovaly, abysme ušetřily na nájmu, než se dá dohromady.“

	„Aha, to mě mrzí, že je na tom máma špatně,“ poznamenám.

	„Nemusí tě to mrzet,“ odpoví vesele. „Bude v pohodě. Stejně jsem jí ukradená, a tátovi taky. I když toho jsem už několik let neviděla.“

	Šokuje mě, co a s jakou lehkostí říká – ani ve snu si nedovedu představit, že bych takhle mluvila o svých rodičích.

	„S tebou se dobře kecá,“ prohodí najednou.

	„Vážně?“

	„Jo. Všimla sis, že když s někým mluvíš, tak ten druhej většinou jenom čeká, kdy se dostane ke slovu? To ty neděláš, ty fakt posloucháš. To je milý.“ Zrudne a dodá: „Teda ne že bych vůbec měla někoho, s kým bych si mohla promluvit, od tý doby, co mě máma odvlekla od všech kamarádek – a jí samotný je to, co vykládám, fakt volný.“

	Nevím, co na to říct, a dál kráčíme v tichosti, dokud nezahneme do Heartfields, kde je náš dům, a ona zase neožije.

	„No a co ty? Jak dlouho tu bydlíš?“

	A tak jí vyprávím o vesnici ve Walesu, odkud jsme se sem přistěhovali, a i když se nezmíním o Lydii ani o tom, že spolu rodiče už takřka neprohodí ani slovo, i tak toho mám dost co říct a uvědomím si, že celou dobu mluvím, teprve když jsme skoro před naším domem. „Promiň,“ vyhrknu a zacpu si pusu rukou. „Já toho napovídám, co?“

	Pokrčí rameny. „No a?“

	„Máma říká, že člověk by měl mluvit, jenom když může sdělit něco přínosného.“

	„Jo?“ zvedne obočí. „S tvojí mámou asi bude docela zábava.“

	„Ne,“ namítnu překvapeně. „To tedy vážně není.“ Usměje se, ale nejsem si jistá proč.

	„Pojď,“ chytne mě za ruku, „tady bydlíš, ne?“ Nenapadlo mě, že k nám Edie bude chtít zajít na návštěvu, ale jde za mnou po chodníku ke dveřím a čeká, až vylovím klíče. „Ty jo,“ řekne obdivně. „Pěknej dům.“ A jak se na ni dívám, vidím ji matčinýma očima: mejkap a krátká sukně, cigareta, kterou teprve v téhle chvíli odhodila na zem. Máma se pochopitelně objeví v chodbě, hned jak odemknu, zarazí se na místě a dívá se přese mě na Edie.

	„Mami,“ zabručím nervózně, „tohle je –,“ ale Edie mě předejde a zářivě se na mámu usměje.

	„Zdravím, já jsem Edie. Budu chodit s Heather do školy. Páni,“ dodá a rozhlíží se kolem, „vy teda máte hodin, to určitě nikdy nechodíte pozdě, co?“

	„Ehm, ne,“ odpoví máma tiše a já popadnu Edie za paži.

	„Pojď,“ řeknu jí, „jdeme ke mně do pokoje.“ Společně vyběhneme do schodů a mně v hrudi bublá smích. Máma, kterou jsme nechaly stát samotnou v chodbě, se dívá za námi.

	Když zavřu dveře do pokoje a podívám se na Edie stojící u mojí postele, připadám si najednou nesmělá. „Máš pěknou sukni,“ pochválím nakonec. „A vlasy.“ Prohlédnu si svoje oblečení, které mi nakoupila máma. „Chtěla bych vypadat jako ty.“

	„Neblázni,“ odfrkne si, přejde k toaletnímu stolku a zvedne tubu korektoru. „Měla bys mě vidět nenamalovanou.“

	„Já se nelíčím,“ přiznám. „Neumím to.“

	„Můžu tě to naučit, jestli bys chtěla.“ Prohrabe tašku a vytáhne řasenku a rtěnku. „Víc toho ale s sebou nemám. Co ty?“

	Váhám, nejdřív si nejsem jistá, jestli jí to mám ukázat, ale pak si řeknu, že ze všeho, co bych s ní mohla sdílet, ze všech svých tajemství, která bych jí mohla prozradit, není tohle zřejmě to nejhorší. Jdu ke skříni, z horní poličky sundám krabici od bot a zvednu víko. Obě si prohlížíme její obsah: spoustu nepoužitých rtěnek, řasenek, podkladových krémů a očních stínů. Veškerá líčidla, v nejrůznějších odstínech.

	Edie hvízdne. „Ty jo. Kdes na to všechno vzala?“

	„No, abych tak řekla… Vlastně… jsem to ukradla.“ Když ta slova vyslovím, vybaví se mi pocit, který jsem při tom měla; hrozný, takřka paralyzující strach z toho, jak příšerné by mělo následky, kdyby mě chytli, který mě ale tím víc nutí dělat to znovu. Nikdy ale nic z toho nepoužívám – od chvíle, kdy si to v drogerii tajně zasunu do rukávu, o to už vlastně nemám zájem.

	Pořád na mě kouká s otevřenou pusou. „Ukradla, jako v krámě?“ Řekne to nahlas a natolik pohoršeně, že vrhnu obezřetný pohled na zavřené dveře.

	„Pssst!“ syknu naléhavě. Podíváme se na sebe, a přestože netuším proč, obě se rozesmějeme. A zanedlouho náš řehot nabude na takové síle, že nemůžeme přestat, ani jedna z nás nedokáže promluvit, až se nakonec musím s rozbolavělým břichem posadit na postel, téměř bez dechu. Nikdy jsem se s nikým takhle nenasmála. Vlastně ani nevím, co nás tak pobavilo. Edie sebou praští vedle mě a já se na ni podívám a pomyslím si: jsi úžasná.

	„Ukaž,“ řekne, vezme mě za ruce, zvedne mě a posadí před zrcadlo na toaletním stolku. Začne s mými krepatými blond vlasy, jemně mi je pročesává. Zavřu oči. To, jak se mě dotýká rukou, pomalé, trpělivé tahy kartáčem, všechno je tak skvělé, tak příjemné. Cítím z jejích prstů cigaretový kouř, a když se pohybuje, také vůni jablek. Nemluvíme, ozývá se jen tikání hodin za zavřenými dveřmi a to, jak mi štětiny kartáče přejíždějí po hlavě.

	A pak pronese: „Všimla sis toho kluka, co jsem s ním mluvila na náměstí?“

	Otevřu oči. Česání ustane. Když vzhlédnu k jejímu odrazu v zrcadle, zjistím, že se na mě dívá, čeká na odpověď.

	„Ano,“ připustím.

	„Už jsi ho někdy viděla?“ Zavrtím hlavou.

	„Já taky ne. Povídal, že se jmenuje Connor.“ A z toho, jak to jméno řekne, hned pochopím, že ho toužila vyslovit nahlas, že se jí zamlouvá, jak zní a jak jí sklouzává z jazyka. Rozhostí se ticho. „Vypadal, že se mu líbíš,“ pronesu nakonec; pochopím, že přesně to chtěla slyšet, obličej se jí hned rozzáří.

	„Myslíš?“ Na rtech jí hraje zvláštní náznak úsměvu, a když se znovu zadívá na svůj odraz v zrcadle, je znát, že už tu se mnou není, že teď je s ní v téhle místnosti on, ne já.

	Slyšíme to, ještě než dorazíme na kopec: výkřiky, hudbu a hučení generátorů, zvuky z reproduktorů a troubení klaksonu. A pak jsme na místě, Edie a já, shlížíme na barevná světla, obrovské kolo, lidi, karavany a stánky, které se rozprostírají pod námi. Jiný, magický svět přemístěný doprostřed polí u Braxtonu.

	Edie mě šťouchne do žeber a já zahlédnu, že v ruce svírá láhev vodky. Zavrtím hlavou, ale když se zašklebí a znovu mě ponoukne, si už tak jistá nejsem. Skutečný život ustoupí do pozadí a místo něj pode mnou ze světel, hudby a smíchu vyvstanou miliony jiskřivých možností. Z náhlého popudu si od ní láhev vezmu a napiju se, ale alkohol mě pálí v hrdle a dusí mě, hned se rozkuckám a Edie se mi směje. „Pojď, prosím tě,“ řekne, popadne mě za ruku a společně seběhneme z kopce k místu, kde už na nás čeká pouť, a vodka ve mně zažíhá vzrušení jako ohňostroj.

	Nechce se mi uvěřit, že jsem tady, že mě rodiče pustili. Ten den jsem se přimotala k jedné jejich hádce, byla jsem příliš nadšená z toho, že mi Edie zatelefonovala, takže jsem nezaznamenala sykavé hlasy, které se zpoza kuchyňských dveří táhly jako unikající plyn. Myslím, že táta mi dovolil jít, jen aby mámu naštval. „Prosím tě, Jennifer, vždyť je jí šestnáct,“ prohlásil a já si běžela pro bundu, neodvažovala jsem se pohlédnout na mámu, hlavu už jsem měla plnou Edie a toho, co večer podnikneme.

	A teď jsme tady, uprostřed toho všeho; kolem je spousta děcek se svítícími náhrdelníky, cukrové vaty a ohromných plyšáků, zlatých rybek v plastových sáčcích, skupinek mladíků s plechovkami piva a holek ječících na centrifuze. Z reproduktorů se ozývá dunění basů a my se zastavíme u atrakce nazvané kosmodrom, která vystřeluje do vzduchu klec s vřeštícími lidmi. Je to fantastické, všechny ty barvy, hluk a světla, jenže když se obrátím na Edie, najednou mi dojde, že se rozhlíží a po něčem v davech lidí pátrá. „Děje se něco?“ zeptám se.

	Pokrčí rameny. „Ne, v pohodě. Tak na co vyrazíme? Máš nějaký peníze?“ Nadšeně vytáhnu hrst bankovek, kterou jsem před odchodem vybrala z kasičky, a ona vykulí oči. „Proboha, Heather,“ zasměje se. „To už vykrádáš i banky?“

	Vyzkoušíme všechno, běháme od jedné atrakce ke druhé. Nevadí mi, že vesměs platím já. Napiju se ještě vodky a směju se a halekám, jako by mohl celý večer skončit, kdybych jen na moment přestala, jako by se příležitosti, které se mi nabízejí, mohly zase vytratit. Když však znovu zaznamenám Ediin nepřítomný výraz, uvědomím si s ostnem zklamání, že vyhlíží jeho, toho kluka z náměstí. A zanedlouho se po něm začnu dívat taky, v prostoru mezi jednotlivými atrakcemi, kam nedopadají zářící světla lunaparku, kde se ve stínech ukrývají obličeje s ústy potahujícími z cigaret a usrkávajícími z plechovek. Blýskají po nás pohledem neznámí lidé, ale on tu není.

	Poslední atrakce, na kterou vyrazíme, je kolotoč s rotujícími sedačkami, točíme se jako šílené a Edie samou rychlostí a krouživým pohybem sklouzne po umělohmotném sedátku až ke mně. Když do mě narazí, ucítím měkkost jejího těla i vystupující kosti, vnímám vůni jejích vlasů. Když vystoupíme, motá se nám hlava a chechtáme se, jenomže pak vzhlédnu a uvidím ho. Stojí s několika dalšími kluky pár metrů od nás, hned u autodromu, a všichni se sklánějí nad něčím, co si navzájem posílají. Je to on. Vidím ho z profilu, ale je to určitě Connor; najednou zvedne oči, na obličej mu dopadají červená, žlutá, fialová a zelená světla, zrakem pročesává okolí a pak se zaměří na Edie, s očima tmavýma a nehybnýma jako hlavně pušek.

	Snažím se ji nasměrovat pryč, ale nestihnu to. Už zachytila jeho pohled a vyrazila k němu, kráčí jako ve snách, jako by byl nějaký kouzelník nebo hypnotizér, jako by zbytek světa včetně vší té hudby a světel zmizel. Vydám se za ní, a než k němu dojde, chytnu ji za ruku. „Co je?“ zeptá se, aniž od něj odvrátí zrak, aniž z něj byť jen na vteřinu spustí oči.

	„Je pozdě. Měla bych jít domů.“

	„Tak jo,“ souhlasí a zase se dá do pohybu. „Zatím se měj.“

	„Ty nejdeš?“

	„Ne.“ Vymaní se z mého sevření a já ucítím bolestný zásah odmítnutí. „Jdi domů,“ řekne. „Já tu ještě zůstanu.“ A pak odejde tam, kde na ni čeká on. Chvíli se za ní dívám, poté se obrátím a samotná se prodírám davem.

	 

	 

	
Potom

	 

	Dřevěná podlaha je holá až na velký, barevný tkaný koberec, poličky jsou plné paperbacků. Z chodby se line písnička, kterou zpívá z praskající gramodesky hrubý, chraplavý mužský hlas. Sedím sama na gauči, mačkám si prsty a nadávám si, že jsem sem lezla. Nad hlavou se mi co chvíli ozývají rány a zvuky stěhování, do toho střídavě zaznívají nadávky. Člověk, který mi před pár minutami otevíral dveře, zjevně zapomněl, že mám dorazit. „Bude to chvilička,“ zahlaholí na mě a já přejdu k arkýřovému oknu a vyhlédnu na ulici. Tahle část londýnské čtvrti New Cross je jiná než ta, kde bydlím já. Úhledné terasové domky mají čerstvě natřené dveře v tlumených odstínech zelené, modré nebo šedé; před vchody stojí elegantní zakrslé olivovníky v terakotových nádobách. Hospoda na konci ulice, která léta chátrala, je otevřená, na slunečné předzahrádce zdobené zavěšenými květináči sedí u stolků dvojice popíjející pivo, s miminky spícími v drahých kočárcích. Obrátím se a rozhlédnu se po místnosti, zkoumám knížky, grafiky na stěnách, stylový nábytek a koberečky – takhle nějak jsem si vlastně kdysi představovala své budoucí bydlení. A pomyslím na svoje staré já jako na cizího člověka. Byla jsem si tak jistá, že mi jednou svět bude ležet u nohou.

	V tu chvíli do pokoje vkročí asi pětiletý chlapec. Je to míšenec a je moc roztomilý, má chomáč světle hnědých kudrnatých vlásků a sytě modré oči. Pohlíží na mě velice vážně, jako by si nebyl jistý, jestli jsem nebo nejsem skutečná. „Ahoj,“ pozdravím ho po chvíli ticha, zrovna v okamžiku, kdy se vrátí ten chlapík a s námahou dovnitř přivleče dětskou postýlku.

	„Tady ji máte,“ řekne s úsměvem. „A omlouvám se, že to tak trvalo.“ Pohladí chlapce po hlavě a oba se dívají, jak se hrabu v tašce a hledám peněženku.

	„Říkal jste třicet liber?“ ujišťuju se.

	Přikývne a vezme si ode mě peníze. „Bezva. Mám vám ji rozebrat, aby se vám vešla do auta, nebo máte něco většího, třeba dodávku?“ Teprve v tu chvíli mi dojde – a připadám si natolik trapně, že na něj zůstanu zahanbeně civět –, že jsem vůbec nepomyslela na to, jak postýlku dopravím domů.

	Kluk i jeho otec na mě s očekáváním hledí. Deska, která se ozývala z chodby, dohrála. „Já nemám auto,“ přiznám.

	Udiveně se na mě podívá a pohled mu utkví na mém sedmiměsíčním břiše. „To jste ji chtěla odnést domů na zádech?“

	A tak o pár minut později, navzdory četným protestům, sedím na předním sedadle otřískaného pick-upu mezi chlapcem, který se, jak jsem se dozvěděla, jmenuje Stan, a tím mužem, jehož jméno je James, a postýlka se posouvá a rachotí na korbě za námi. Vezou mě domů a já jsem bez sebe hanbou.

	„Už se neomlouvejte,“ nabádá mě James. „To je vážně v pohodě.“

	Pokradmu na něj pohlédnu. Je docela hezký, má hodně tmavou pleť a atraktivní, upřímný obličej, ale i když je mu něco přes třicet a má příjemné vystupování, má na sobě bizarní směsku oblečení: svítivě oranžovou mikinu, maskáčové kalhoty a vysoké boty pocákané barvou. Na hlavě má peroxidem odbarvené chomáčky vlasů. Podle mě vypadá jako student nebo bezdomovec. Během naší krátké jízdy není ani chvíli zticha či v klidu, píská si mezi zuby, hodnotí výkony ostatních řidičů, ptá se mě, kdy mám termín, čím se živím, odkud jsem, a po celou tu dobu cuchá synovi vlasy, troubí nebo bubnuje do volantu. Nenapadá mě nic, co bych mu mohla říct. Jeho společnost mě vyčerpává, a když konečně dojedeme ke mně, pocítím úlevu.

	Vyskočí z vozu a začne postýlku vykládat na chodník.

	„Pomůže vám ji někdo odnést nahoru? V kolikátém patře bydlíte?“

	Mávnu rukou. „To je v pohodě. Zvládnu to.“

	Podívá se na mě a já sleduju, jak mu dochází, že mi nikdo na pomoc nepřijde. „Neblázněte. Já vám s tím píchnu.“ Jeho neodbytnost, jeho naléhavé odhodlání pomoct mi mě dusí. Kdyby mě tak nechal i s tou postýlkou na ulici a vypadnul. Jenže on se mnou jde celá čtyři patra, toporně nese postýlku a tiše zakleje pokaždé, když se s ní bouchne do holeně. Chlapeček nás následuje.

	Když otevřu dveře do bytu, prošlapaný koberec, starý, ošklivý nábytek i zašlá malba najednou vypadají mnohem hůř, než vypadaly ještě před půl hodinou. „Postavte to kamkoli,“ vyzvu ho. Strčí ji do obýváku a srazí při tom poličku. Její obsah, časopisy, staré účty a asi deset kreseb na volných stránkách, se nám rozsype k nohám. Kleknu si, spěšně obrázky sbírám a cpu je zpátky do desek. Ale pozdě, on jeden zvedne ze země a začne ho zkoumat. „To jste dělala vy?“ zeptá se a já cítím, jak mi hoří tváře; pomyšlení, že si tenhle cizí člověk – anebo vůbec někdo – prohlíží mé perokresby, krajiny obydlené vyzáblými duchy, mi je krajně nepříjemné.

	Napřáhnu ruku, abych si od něj obrázek vzala, ale pořád si ho se zájmem prohlíží. „Tohle je vážně moc dobrý,“ prohlásí pomalu a pak se na mě podívá, s úplně jiným výrazem. Je vidět, že přehodnotil náhled na mě, že se v něm probudil zájem.

	„Malujete taky, nebo jenom kreslíte?“ zeptá se. „Já totiž –“ Vytrhnu mu kresbu z ruky. „Ne, nemaluju ani nekreslím,“ vyhrknu, strčím papír zpátky do desek a odstoupím.

	Chvilku překvapeně mlčí. Upřu pohled na dveře.

	„Jistě,“ řekne škrobeně. „Omlouvám se.“ Vezme syna za ruku a dá se na odchod.

	„Díky za tu postýlku,“ zvládnu ze sebe vypravit, když dojdou k východu, a on se na mě znovu nenuceně usměje.

	„V pohodě.“ Má hezký úsměv a já se také vteřinu dvě usmívám, než mi před očima vyvstane Connorův obličej a já se s bušícím srdcem odvrátím. Zaměstnám se rozházenými papíry a oni vyjdou ven z mého bytu a zavřou za sebou.

	Jak mi roste břicho, čím dál častěji myslím na mámu. Napadá mě, jak se asi cítila, když mě čekala, jestli si připadala stejně vyděšená, jestli mě milovala od první chvíle. Měla mě v pouhých sedmnácti, a pokud si vzpomínám, hádaly jsme se a štěkaly jako sestry. Bylo mi šest, když od nás táta odešel, a já jsem z toho vinila ji. Přesto jsem v hloubi duše věděla, že se máme rády, svým způsobem jsem to brala tak, že zanícení, s jakým jsme si navzájem ubližovaly, pochází z něčeho silnějšího, co přestojí veškeré rány, které jsme si uštědřovaly. Když se na to dívám zpětně, asi jsem vždycky měla za to, že budeme mít čas nakonec všechno urovnat, netušila jsem, co se stane; že jednoho dne zpřetrháme všechna pouta a nikdy už na sebe nepromluvíme.

	Když jsem se odstěhovala do Londýna a bydlela jsem se strejdou Geoffem, někdy jsem zaslechla, jak s ní mluví po telefonu, vykládá jí, jak se mám. Občas, když si myslel, že ho neslyším, ji přemlouval, aby se mnou promluvila, ale nikdy to neudělala a ani já jsem nezvedla telefon a neozvala se jí. Nevyčítám jí, že mě odstřihla, protože jsem jí vlastně nedala na vybranou. Kdybych zůstala, musela by něco podniknout, musela by někomu říct, co se tehdy v noci stalo, takže když se k tomu obrátila zády, svým způsobem mě chránila. A já teď mám pocit, že jsem se jí svěřila proto, aby tomu všemu udělala přítrž – aby mě od Connora odtrhla.

	O Heather se mi zdá dodnes. Noc za nocí si moje spící mysl přehrává, k čemu mezi námi ve Fremtonu došlo.

	Vidím nás před sebou u toho lomu, celou partu: Heather a sebe, Connora a Nialla, Králíka, Hošana,Tullyho i všechny ostatní. Z autorádia hraje stejná hudba a já mám znovu před očima zapadající slunce, které zbarvuje vodu v lomu doruda a dozlatova. Když se brzy ráno probudím, v panice a bez dechu poté, co jsem to všechno znovu prožila, snažím se pochopit Heatheřino chování během její nenadálé návštěvy. To, jak dělala, jako by se nic nestalo, jako bychom nebyly nic než staré kamarádky, které se po letech zase setkaly. Někdy, během dlouhých hodin před úsvitem, kdy nemůžu usnout, uvažuju, jestli se mi to celé jenom nezdálo, jestli jsem nějak špatně nepochopila její úlohu v událostech oné noci – třeba jsem si to časem nějak překroutila, ošálila mě paměť. Přesto už ve chvíli, kdy mě něco takového napadne, vím, že klamu sama sebe. A nic se na tom nezmění, ať už po mně teď Heather chce cokoli.

	Když cestou do nemocnice vycházím z domu, objeví se na schodech před vchodem ta nová nájemnice, zrzavá žena z přízemí. Přidržím jí dveře a zvědavě si ji prohlédnu. Je hodně hubená a má spoustu tetování – tapiserii jmen a ornamentů, srdcí a květin, která jako by ji celou pokrývala. Usměju se, ale ona se na mě nepodívá, a i když nevím, co mě nutí dát se s ní do řeči, zkusmo si odkašlu a řeknu:

	„Dobrý den, já jsem Edie, bydlím –“ Ona však jen úsečně přikývne, vyhne se mému pohledu, zprudka se ke mně otočí zády, odemkne si byt a zavře za sebou dveře. Chvíli se za ní dívám a pak se vydám na úmornou, rozvláčnou cestu do nemocnice.

	Tou dobou si víc než jako člověk připadám jako chodící břicho, jako by osobu, jíž jsem bývala, úplně vytlačilo moje nenarozené dítě. A zbytek světa jako by na tu hru přistoupil. Postarší ženy na ulici napřahují s přimhouřenýma, hladovýma očima ruce a sahají mi na břicho, jako by jim mohlo přinést štěstí, stejně jako když se dotknou Buddhovy sochy.

	V nemocnici poslušně čekám, nechám se zvážit a přeměřit a zmonitorovat a vyšetřit, ale od života, který ve mně roste, se cítím naprosto oddělená. Poctivě docházím na všechny kontroly a čtu každou brožurku a leták, které mi vnutí, nicméně jakmile se snažím představit si ve svém lůně dítě, zjišťuju, že to nedokážu. Když se mě porodní asistentka zeptá, jestli chci znát pohlaví děťátka, v panice zavrtím hlavou, protože si uvědomuju, že mám jen jediné přání; že z nejhlubší duše doufám, že to nebude holčička.

	Autobus mě veze skrz New Cross ke Camberwellu, proplétá se úzkými silničkami k Peckham High Street, kolem zaprášených, sluncem vyšisovaných výkladních skříní, změti georgiánských teras a obecní výstavby, podél šňůry nehtových studií, kuřecích grilů, nově otevřených bister a módních barů. Když po dvaceti minutách dojedeme na Denmark Hill, po pravé straně se objeví rozsáhlý komplex nemocnice King’s College a nalevo nízká cihlová budova ve viktoriánském stylu, psychiatrická klinika Maudsley. Vystoupím na rušné křižovatce a vydám se na gynekologicko-porodnickou kliniku.

	Zrovna když zahýbám k hlavnímu vchodu, letmo se podívám přes ulici a ztuhnu. Na autobusové zastávce stojí žena, odvrácená a zpola zakrytá frontou čekajících lidí, ale její vlasy a postoj mi tolik připomínají Heather, že se mi úlekem stáhne žaludek. Zadívám se tím směrem, ale zrovna přijíždí autobus a zacloní mi výhled. Čekám, s vyschlými ústy a bušícím srdcem, jenže když autobus odjede a fronta se zkrátí, žena, které jsem si všimla, je pryč. Stojím tam dlouhou dobu, s břichem rozbolavělým strachy. Stejně to nemohla být ona. Rozhodně nemohla. Byla to jen jedna z mnoha jí podobných žen, které jsem za ta léta zahlédla. Zase mě šálí mysl, nic víc. Donutím se vzchopit, miminko mě mocně kopne do močového měchýře a já spěchám dál. Dnes je v čekárně frmol a téměř každé křesílko z oranžového plastu je obsazené. Na malé televizní obrazovce přidělané na stěně běží se staženým zvukem denní pořady o nemovitostech. Ženy v různých fázích těhotenství přicházejí a odcházejí, každá svírá v ruce tytéž desky z modré lepenky, občas za sebou vlečou batole, přítele nebo manžela na různých úrovních znuděnosti, nadšení nebo zděšení. Posadím se na poslední volné místo, vedle vyčerpaně působící Irky, která peskuje své čtyři děti, aby se zvedly z podlahy, přestaly se prát, byly zticha. Podívám se na lístek z pořadníku.Třicet devět. Na tabuli svítí čtyřiadvacítka. Povzdechnu si a stejně jako skoro všichni ostatní vytáhnu telefon a zapnu si ho.

	Menší rozruch u vchodu mě přiměje vzhlédnout. Do čekárny se vkolébá mladičká dívka ve vysokém stupni těhotenství v teplácích a žabkách a křičí na kluka, který je jí v patách. „Jdi do prdele!“ ječí na něj. „Do prdele, chápeš? Vypadni vodsaď, kurva. Já tě tady nechci!“ Chlapec nic neříká, jde s hlavou svěšenou. Posadí se do opačných konců čekárny, on s bradou takřka na prsou, ona se vzteklým pohledem. Jak je pozoruju, on zvedne oči a krátce se na mě podívá. Vidím, že je mu tak dvacet, stejně jako bylo Connorovi, když jsem se s ním seznámila, i když se mu vůbec nepodobá – ublížený, zranitelný výraz tohohle neznámého kluka je něco, co byste v Connorově obličeji nikdy nezahlédli.

	V tu chvíli se přenesu zpátky k večeru na pouti, k večeru, kdy to všechno začalo. Vidím Connora, jak se na mě dívá přes lunapark, znovu cítím elektrizující vzrušení. Šla jsem za ním a oslovila ho jménem, on zahodil cigaretu a kývl. Najednou jsem se styděla, a abych se nějak zaměstnala, přihnula jsem si z láhve vodky a pak jsem nabídla i jemu.

	„Všiml jsem si tě,“ prohlásil, když se trošku napil. „Na kolotoči, s tou tlustou holkou,“ a já jsem se zachvěla při představě, že mě sleduje, aniž o tom mám ponětí, že na mě upírá ty svoje oči zelené jako moře. Podíval se stranou a já zpanikařila, že by mohl odejít; že by se sebral a šel a já bych netušila, kdy a jak na něj zase narazím. A tak jsem vyhrkla první, co mě napadlo. „Nechceš se projet?“ a on se usmál; celý obličej mu náhle rozzářil krásný, široký a tak sladký úsměv, že jsem málem oněměla.

	Irka v čekárně sežene děti do houfu a vydá se do jedné ordinace, ale co se kolem děje jinak, si prakticky neuvědomuju, natolik mě pohltila vzpomínka na tu noc. Velké kolo nás vyneslo vzhůru do potemnělého nebe, na holé noze jsem cítila dotek hrubé látky jeho džín, uvědomovala jsem si tmavé chlupy na jeho pažích, strniště na jeho tváři, slabý závan potu a kolínské a cigaret a něčeho zásadnějšího a ostřejšího, něčeho mužského, nedefinovatelného. Byl to chlap, opravdový chlap, a ve mně bublalo vzrušení, jak jsem očima vpíjela jeho dlouhé řasy, zaoblení jeho lebky, linii jeho hrdla, a musela jsem si přisednout ruce, abych zarazila nutkání dotknout se ho.

	Vytáhl z kapsy jointa a zapálil si, pak se obrátil a skrz kouř se na mě podíval přimhouřenýma očima. Pak ho podal mně, já si potáhla a hned to bylo znát, marihuana společně s vodkou na mě dorážely v závratných vlnách, a tak jsem zavřela oči, a najednou jsem ucítila jeho rty na svých, žhavé, měkké, suché i vlhké, a do pusy se mi tlačil jeho jazyk. Dotkla jsem se ho, rukou jsem mu dychtivě, hladově zajela pod bundu, přejížděla jsem mu prsty přes tričko, zkoumala jsem jeho kůži a svaly. Třebaže jsem nervozitou málem nedýchala, nedokázala jsem přestat, necítila jsem žádný stud, žádnou sebekontrolu, líbala jsem ho na čelist, zabořila jsem nos do jeho krku a vdechovala jeho vůni.

	To málo, co jsem s kluky do té doby zažila, nebylo proti tomuhle nic. Nechala jsem svoje staré já tam, za posledním stromem na konci sportovního areálu ve Withingtonu, a s vervou se vydala vstříc něčemu jinému, něčemu novému. I on se mě dotýkal, hrubě a bezohledně mi sahal na prsa, pod sukni, rozevřel mi stehna a vsunul mi ruku do kalhotek, a ta část mého já, která by ho normálně plácla přes ruku a řekla mu, ať si dá odchod, mlčela. Nechala jsem se unášet pocity a vjemy, klesali jsme a stoupali na tom velkém kole a já se chvěla, s obličejem zabořeným do jeho krku, a přála jsem si, ať nikdy nepřestane.

	Mojí paže se dotkne rozložitá žena na pohled odkudsi z Antil. „Není to vaše číslo, brouku?“ zeptá se a kývne směrem ke světelné tabuli v nemocniční čekárně.

	„Ehm,“ vyhrknu, „jo. Děkuju.“ Posbírám si věci, s námahou vstanu a vydám se do ordinace.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Edie bydlí v Tyner’s Cross, té části Fremtonu mezi pembrockým sídlištěm a zbytkem města. Je to směska slepých ulic, obecních domů a novostaveb, jako by si samotný Fremton jednoho dne vyprázdnil kapsy a tuhle všehochuť z nich vysypal. Dojdeme do jejich ulice, kde stojí řada nízkých domků s hrubou omítkou s kamínky a rozpadajícími se ploty, s předzahrádkami zavalenými krámy a zarostlými plevelem. Edie se na mě podívá. „Vypadá to tu jinak než u vás, co? Ale nemysli si, tam, co jsme bydleli předtím, to nebylo o moc lepší.“ Povzdechne si a pak řekne: „Jednou zbohatnu, Heather. Odstěhuju se do Londýna, vystuduju Saint Martins a stane se ze mě skvělá malířka. Budu mít parádní byt a lidi budou v galeriích kupovat moje obrazy za miliony.“ Zasměje se, jako by si jenom dělala legraci, ale já pocítím nával obdivu. Chci jí říct, že jí věřím, že to zní fantasticky a že by mohla dokázat cokoli, kdyby byla dost soustředěná, jenže než stihnu promluvit, zastavíme před domem s oprýskanými žlutými dveřmi a Edie loví z tašky klíče.

	V tu chvíli se dveře otevřou a vyjde z nich malá, podsaditá žena. Když nás uvidí, prudce se zarazí. Letmo, bez zájmu po mně blýskne malýma očkama a pak se rozohněně obrátí na Edie. „Aha,“ procedí. „Tady jsi, Edith.“ Vykročí vpřed, zastaví se v Ediině těsné blízkosti a položí jí ruku na paži. V jejím hladovém úsměvu se blýská spousta malých ostrých zubů. „Už jsem si říkala, kam ses poděla. Jak se máš? Všechno v pořádku?“

	Edie se jí zlehka vymaní. „Prima, díky, Janine.“ Pak na mě vrhne pohled. „To je mámina fyzioterapeutka,“ vysvětlí. Žena přikývne. „Dávej na mámu pozor. Za chvilenku zase bude běhat.“ Její pohled, sžíhající a nestálý, ulpí na Edie.

	„Jojo, co nevidět,“ přitaká Edie. „Nashle.“ A společně spěšně vyrazíme do předsíně. Edie si zakryje pusu, a hned jak se zavřou dveře, dá se do smíchu. „Fuj,“ uleví si, a přestože přikývnu a obrátím oči v sloup, pocítím něco nepříjemného, neblahou vzpomínku na nadávky ze hřiště, na nehezké slovo popisující něco ostudného, nepřirozeného. Vypudím obraz té ženy z hlavy a vyrazím chodbou za Edie. Obývací pokoj je malý a plný věcí a já si ho dychtivě prohlížím, nechci vynechat ani nejmenší detail. „Prakticky všechno je harampádí po babičce,“ řekne Edie ledabyle, ale mně to připadá roztomilé. Drobné čínské ornamenty na všech typech povrchů, tapety s květinami a tlustý hnědý koberec s kudrlinkovým vzorem, zelený gauč a podnožka ve stejné barvě. Na krbové římse s hnědým obkladem váza s umělými květinami. Není tu uklizeno ani vyvětráno a páchne to tu spečeným prachem a kočkami, ale mně je hned jasné, že bych tu na každý pád bydlela radši než v našem domě. Edie hodí klíče na konferenční stolek. „Mami,“ zavolá.

	„Už jsem doma.“

	Do místnosti pomalu vejde žena o berlích a já si vzpomenu, jak se Edie zmínila, že měla matka autonehodu. Vypadá krásně i v noční košili, úchvatně a mladě, je nalíčená a má dlouhé vlasy a růžový saténový župan tak odlišný od toho, do jakého se zpravidla zachumlá moje máma. Podívá se na mě a letmo se usměje, ale než stačím něco říct, podívá se za mě a vyčítavě se Edie zeptá: „Kdes byla? Musela jsem počkat na tu debilní ženskou, jinak bych si nedala ani čaj.“

	Edie protočí panenky. „Promiň,“ omluví se. „Tak já ho udělám teď, jo?“

	Její máma vytáhne z kapsy županu balíček cigaret a jednu si zapálí. „Nenamáhej se.“ S obtížemi se usadí na gauč, zvedne dálkové ovládání, zapne televizi a upře uražený pohled na obrazovku.

	„Tak fajn,“ zamumlá Edie. „Pojď, Heather.“ Zadrmolím „na shledanou“ a pak spěchám za ní.

	Její pokoj je maličký, sotva se do něj vejde postel, na které teď leží obličejem dolů. Skoro veškerý prostor na ošoupaném růžovém koberci zabírají zpola vybalené kartonové krabice a já přes ně opatrně přeskáču až k ní. „Není ti nic?“ zeptám se.

	Hlas má zdušený polštářem. „Ona mě fakt drtí. Kdyby tak s náma pořád bydlel táta.“

	„A kde je?“ zeptám se a posadím se k ní.

	„Bůh ví. Vysmahnul už před lety. Byli strašně mladí, když jsem se narodila. A ona ho vyštípala, pořád na něj měla kecy. Chvíli mu nedala pokoj, zrovna jako mně. Prej bych to nepochopila – jako bych byla malý dítě. Stejně vím, že za to může ona, to je jasný.“ Po krátké pauze dodá: „A od tý doby jsem ho neviděla. Ani mi nezavolal.“ Posadí se a začne si kousat nehty, s posmutnělým a zamyšleným pohledem. Nesměle se k ní posunu a po chvíli váhání ji paží obejmu kolem ramen. Přitiskne se ke mně a opře si o mě hlavu, jako by byla malá holčička, a já ji s hlasitě bušícím srdcem hladím po vlasech. Po chvilce ticha zamumlá: „To je fakt na prd, nemít sourozence, co? Že by na všechny ty sračky člověk nebyl sám. Nepřeješ si někdy, abys nebyla jedináček, Heather?“ Když neodpovím, podívá se na mě a její výraz se úplně změní. „Proboha, co se děje? Řekla jsem něco, co jsem neměla?“

	A tak jí vyprávím o Lydii. Pochopitelně ne všechno, ale i tak jí svěřím víc, než co jsem o ní komu kdy pověděla.

	„Teda Heather, to je hrůza,“ řekne, když skončím. „Je mi to moc líto.“

	Chvíli sedíme mlčky a já si otírám oči a poslouchám, jak si děti na ulici hrají. Pak si všimnu kresby uchycené připínáčky na stěně nad její postelí. „Tos dělala ty?“ zeptám se a kývnu směrem k obrázku.

	„Jo,“ odfrkne a vyskočí, postaví se na postel a sundá ho.

	„Není to nic moc.“

	Podá mi kresbu a já si ji prohlížím. Je to autoportrét, detail jejího obličeje, s našpulenými rty a očima přimhouřenýma jako modelka na obálce časopisu. Je úžasný. „Tyjo,“ vydechnu obdivně. „Je to skvělý.“

	„Ale není,“ stydlivě sklopí hlavu. „Vážně se ti líbí? Můžeš si ho vzít, jestli chceš.“ Jde a vytáhne zpod komody desky, z nich vyndá štos dalších obrázků a položí mi je na klín. Sleduje mě, jak si je prohlížím.

	Moje slzy, Lydia, Ediin táta, všechno je zapomenuto, když je jeden po druhém procházím. Dítě s balonkem, líbající se dvojice, hezký kluk s kyticí, měsíční záře na vodní hladině. Podle mě jsou nádherné, romantické, zachycují svět, kde jsou všichni šťastní, zamilovaní a krásní. „Teda Edie, to je fantazie. Máš fakt talent, to mi věř!“ Ohromeně se na ni dívám.

	Zavrtí hlavou. „Ale nech toho, vždyť za moc nestojí.“ Přesto se hned zvedne, vytáhne ještě skicák a čeká, co budu říkat na další kresby. Otáčím stránky, vychvaluju ji do nebes a dívám se, jak se její smutek začíná vytrácet, jak s každou mou uznalou poznámkou ustupuje. Edie se usmívá, díky mně je zase spokojená.

	Najednou prohlásí: „Stejně jseš úplně jiná než ostatní holky.“

	„Jak to myslíš?“ zeptám se sklíčeně. V duchu slyším průpovídky spolužaček: Fakt divná, hotová zrůdička.

	Edie zívne a protáhne se jako kočka, tričko jí přitom vyjede nahoru, až je jí vidět pupík. „Ani nevím. Jenom pořád nevykládáš o oblečení, o tom, kdo tě včera večer osahával a kdo všechno je podle tebe kráva. Je to prima.“ Zaváhá a krátce se podívá stranou. Pak tiše dodá: „V Manchesteru jsem měla kamarádky, ale taky jsem si někdy připadala osamělá. Žádná z nich to doma neměla tak blbý jako já. Chápeš, jak to myslím?“

	„Jo,“ přikývnu. „Chápu.“ A pak se na sebe mlčky usmějeme.

	„Mám se s ním sejít v sobotu,“ řekne po chvíli.

	„S kým?“

	Zašklebí se. „S Connorem, s kým asi? Půjdeš taky? Kdyby se náhodou neukázal.“

	„Ne, já –“

	„Prosím,“ žadoní. „Buď přece kámoška.“

	Váhám a ona se začne tvářit jako prosťáček, rychle na mě mrká, až se rozesměju a slíbím jí to.

	Je sobota kolem poledne a my sedíme na lavičce u sochy na náměstí. Edie nevydrží v klidu, uhlazuje si šaty, přetírá si rty leskem a stříká na sebe voňavku, kterou jí poslal loni k Vánocům strejda Geoff z Londýna. Pár holek ze školy projde kolem nás, prohlídnou si ji od hlavy k patě a pak se k sobě otočí a s úšklebkem si zašeptají: „Štětka.“ Myslím ale, že Edie je neslyší.

	„Kde je? Už tady trčíme půl hodiny.“

	„Určitě tu bude každou chvíli,“ uklidňuju ji a tajně doufám, že to není pravda. Přemýšlím, jak ji utěším, když se neobjeví; třeba bychom mohly zajít do kavárny. Mohla bych jí koupit milkshake a soucitně naslouchat jejímu vyprávění o tom, jak je zklamaná, že nepřišel. Řekla bych jí, že je to tak možná lepší, že si ji nezaslouží, že ona má na víc – všechny ty věci, které se v takové situaci říkají, jak vím z doslechu. Jenže když znova zvednu oči, je tu.

	Dneska se koná trh a náměstí je plné lidí, choulí se pod deštníky anebo moknou, překvapeni prvním deštěm za posledních pár týdnů, ale Connor prochází davem, jako by tu nikdo jiný nebyl, a já ho vidím Ediinýma očima: jeho hezký obličej, jeho sebevědomou chůzi, smělý a pevný bod v rozostřené, beztvaré šedi náměstí.

	Zastaví před námi. „Tak jo,“ řekne. Překvapí mě, jak hezký má úsměv, na chvíli mě úplně oslní.

	„Čau.“ Edie vyskočí, jako by ji ovládal neviditelným vláknem.

	Connor si ji prohlédne. „Vyfikla ses.“ Vypadá trochu pobaveně a ona jen pokrčí rameny, s nejistým úsměvem. On pak natáhne ruku a prstem jí obkrouží hluboko vykrojený výstřih. Celou dobu se jí dívá do očí. Edie zčervená a otevře pusu, jako by chtěla něco říct, vypadá to, jako by ji pomalý pohyb jeho prstu zhypnotizoval. Pod jeho pohledem a pod náporem deště jí vyskáče husí kůže. Něco se mezi nimi děje, něco hutného a osobního, něco, co je pohlcuje, svazuje dohromady, zatímco já zůstávám stranou.

	V tu chvíli se vzepne pes, který na vodítku prochází kolem, štěká, vrčí a cení na mě zuby. Uskočím, slabě vykřiknu a jeho pán ho strhne zpátky. Jsem v šoku a srdce mi buší. Oba se na mě dívají. „Tohle je Heather,“ představí mě Edie.

	On přikývne a zapálí si cigaretu. „Tak jdeme?“ zeptá se Edie.

	„A kam?“ zajímá se ona.

	„Ke mně.“

	Edie zaváhá. „Nepůjdeme ven?“

	Connor potáhne z cigarety a odvrátí pohled. „Kam jako – do Ritzu?“

	Edie pohodí hlavou a skousne si ret, zvažuje, co má dělat. „Můžu vzít Heather s sebou?“

	Connor se na mě podívá a pokrčí rameny. „Jestli chce.“ Edie se na mě koukne tak prosebně, že přikývnu, a vyrazíme. Ti dva jdou přede mnou, oba tak štíhlí a pohlední, jako by pro sebe byli stvoření; já se šourám za nimi.

	 

	* * *

	Na pembrockém sídlišti jsem nikdy nebyla. Uprostřed se zastavím a prohlížím si tři vysoké věžáky, které se vypínají proti šedivému nebi. Dálnice je hodně blízko; sice není v dohledu, ale je slyšet, jak se po ní s rachotem prohánějí auta. Je tu dětské hřiště s rozbitými houpačkami a pískovištěm plným láhví a psích hovínek; na prolézačce posedává skupinka odrostlých kluků. Když procházím, zmlknou a nepřítomně na mě civí, a tak přidám do kroku, abych dohnala Edie a Connora.

	Výtah, kterým jedeme do šestého patra, má stěny ze zprohýbaného plechu a smrdí cigaretami a močí. Cestou nahoru si nás Connor nevšímá, vytáhne mobil a zapne ho, se zamračeným výrazem ťuká do tlačítek. Zvědavě ho pozoruju. Nikdo, koho znám, mobilní telefon nemá; přístroj vypadá okázale a draze. Kouknu na Edie a vidím, že i ona si telefon prohlíží, a mě napadne, jestli to není důvod, proč ho zrovna teď vytáhl: aby na nás udělal náležitý dojem.

	Ke Connorovu bytu jdeme podél dlouhé řady stejných modrých dveří, je úplně na konci venkovní chodby. Nad hlavou nám bručí a poblikávají technické lampy s žárovkami v drátěných klíckách. Když se člověk nakloní přes kovové zábradlí ochozu, vidí celý Fremton, včetně střech aut, která sviští dole na dálnici. Před bytem zastavíme; zevnitř je slyšet dunění hudby, a když otevře dveře, její zvuk ještě zesílí. Connor nás vede předsíní kolem prázdné ložnice s matracemi na podlaze, kuchyně s dřezem plným plechovek od piva a koupelny s rozbitým záchodem. Představuju si, jak by se tvářila máma, kdyby věděla, že jsem na takovémhle místě, a vrhnu pohled na Edie, jenže ta se rozhlíží s rozzářeným, nadšeným pohledem, jako by nás vážně vzal do Ritzu.

	Na gauči v obýváku leží natažený vyzáblý zrzek, co má na sobě jenom trenýrky. Navzdory řvavé muzice spí. Connor ho kopne do nohy a kluk se posadí, rozespale si mne obličej. Pod bílou, pihovatou kůží mu vyvstávají žebra. „V cajku, Králíku?“ zeptá se Connor a kluk nepřítomně přikývne, zívne na celé kolo a oběma rukama si prohrábne ježaté vlasy v barvě mrkve.

	Edie se posadí na gauč a já zůstanu na krajíčku, co možná nejdál od toho zrzka. Béžový manšestr je flekatý a u nohou mi leží talíř, který se zjevně používá jako popelník. Nedopalky z něj přetékají až na koberec. Je tu cítit staré jídlo a zvětralé pivo.

	„Dáte si něco k pití?“ zeptá se Connor a pak ještě jednou, protože ho napoprvé přes hlasitou hudbu není slyšet.

	„Mám tu vodku, jestli chcete.“

	Edie přikývne a usměje se na něj.

	Connor se podívá na mě, ale já zavrtím hlavou a on pokrčí rameny a vyjde z místnosti.

	„Pohoda, holky?“ zeptá se zrzavý kluk, teď už se široce usmívá a já si najednou všimnu, jak obří má přední zuby. Má stejně silný místní přízvuk jako Connor. Oba tím pádem, alespoň tedy mně, znějí malinko hloupě. Zrzek balí do cigaretového papírku nějaký tabák. Teprve když ho zapálí a vzduch se zaplní čpavým dýmem, dojde mi, co v té cigaretě je. Nabídne ji Edie a ona si ji k mému zděšení vezme. O marihuaně vím z přednášky, kterou jsme měli ve škole. Třeba si Edie neuvědomuje, co to je. Možná bych ji měla varovat. Pozorně ji sleduju, kdyby náhodou omdlela nebo zkolabovala a já jí musela zavolat sanitku. Mrzí mě, že jsme sem vůbec chodily.

	Když se Connor vrátí, posadí se k Edie a podá jí zpola plnou láhev vodky. Králík někam odejde a já se zvednu a vyhlédnu z okna na pole rozprostírající se za dálnicí. Je po dešti, nebe má zase zářivě modrou barvu a od střech projíždějících aut se odráží slunce. Sednu si na okraj křesla a dívám se, jak se Edie na opačné straně obýváku směje, kroutí si vlasy a pak se přitulí ke Connorovi a opře se mu hlavou o rameno. Vidím, že je trochu připitá. Ti dva se spolu se smíchem baví, ale neslyším o čem, protože hudba je moc nahlas. Najednou se oba zvednou a Connor ji táhne za sebou ke dveřím. Edie se na mě podívá a zvedne ruku s roztaženými prsty. „Pět minut,“ vysloví neslyšně a hihňá se při tom. Dveře se za nimi zavřou a já tu zůstanu sedět sama, obklopená dunící hudbou.

	Pozvolna uběhne minuta, pak další a další. Nemám stání, a tak jdu znovu k oknu a vyhlédnu ven. Okusuju si nehet na palci a doufám, že se Králík nevrátí. Když uběhne deset minut, ztlumím přehrávač a nastražím uši, jestli nezaslechnu Edie. Nic. Nevím, co si mám počít. Žaludek mám sevřený úzkostí. Je v pořádku? Co když ji Connor někde zamkl a ona potřebuje mou pomoc? Nakonec se odplížím ke dveřím a vyjdu na chodbu. Tam uslyším tlumené hlasy.

	Jedno křídlo dveří do ložnice je pootevřené. Přejdu k nim a nakouknu dovnitř. Vidím Edie, leží s Connorem na matraci. Zahlédnu, jak jí vklouzne rukou pod šaty a stáhne jí kalhotky. Otřese mnou zděšení. Zadržím dech a cítím, jak rudnu; on zajede rukou výš a začne se jí dotýkat. Edie tiše zasténá, oči má zavřené, obličej rozpálený. Nedokážu se pohnout. V krku mi vyprahlo a nemůžu se pořádně nadechnout.

	A pak se leknu zvuku, který se ozve za mnou. Trhnu sebou a otočím se. Kousek ode mě stojí Králík a upřeně mě pozoruje. Letmo pohlédne na postel, kde leží Edie, a na obličeji se mu zvolna objeví výsměšný, chápavý výraz. Pozpátku odklopýtám zpátky do obýváku a znovu se celá zpocená posadím, a přestože nevím proč, v očích mi vyvstanou palčivé slzy.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	První stahy přijdou, právě když se chystám jít spát. Zapřu se o umyvadlo v koupelně a náhlá, pronikavá bolest mě málem porazí. Dítě je na cestě. Ačkoli jsem se na to celé týdny připravovala a vím přesně, jak mám v takové situaci postupovat, jen stojím bez hnutí, v nevěřícném ochromení, omámená strachem. Konečně bolest pomine a já se dívám na svůj odraz v zrcadle, zesinalá panikou.

	No tak, Edie, vzchop se. Vím, že další kontrakce se může dostavit třeba až za několik hodin. Neklidně přecházím po bytě, hrudník mám sevřený úzkostí; abych se zabavila, znovu zkontroluju obsah tašky, která čeká sbalená v předsíni už několik dní. Pročítám si poznámky od porodní asistentky, přestože už je znám téměř nazpaměť. Do nemocnice mám volat, teprve až budu mít stahy po deseti minutách. Do té doby je mám sledovat: jak jsou časté, jak dlouho trvají, jak moc jsou bolestivé. A mezitím se mám snažit odpočívat a zachovat klid. Donutím se vlézt do postele, zapnu televizi a snažím se soustředit na dění na obrazovce.

	Další kontrakce přijde bezmála za dvě hodiny. Svíjím se na posteli a v bolesti zatínám zuby. Ještě nikdy v životě jsem si nepřipadala tak strašně osamělá. V jednom zoufalém okamžiku mě napadne, že bych zavolala Herimu, ale ještě než se ta myšlenka plně rozvine, už je mi jasné, že bych to za žádnou cenu nemohla udělat, že na to už je moc pozdě – navíc jsem jeho číslo vymazala už před několika měsíci. Najednou zatoužím uslyšet mámin hlas, a tak vstanu a začnu v šuplících a starých krabicích od bot pátrat po složeném papírku s jejím telefonním číslem, který jsem někam založila. Po neúspěšném hledání se svezu na podlahu, vzlykám do dlaní, vzpomínám na její znechucený výraz, když jsme se viděly naposledy, a vím, že bych jí stejně nezavolala.

	Myslela jsem, že to zvládnu. Přesvědčovala jsem sama sebe, že to bude v pohodě. Ale jak se dívám na prázdnou postýlku, která čeká, na připravené balíky plen a autosedačku z druhé ruky, která stojí v koutě, svět jako by ustoupil do pozadí a mě zasáhne závažnost toho, co musím absolvovat úplně sama. Nemám vůbec nikoho. Jak je to možné? Přece jsem měla v Manchesteru kamarádky, partu holek, kterou jsem s těžkým srdcem opouštěla, když máma rozhodla, že se přestěhujeme do Fremtonu. Jenže jakmile jsem poznala Connora, na všem ostatním přestalo záležet. Když bylo po všem a já se přestěhovala do Londýna, kvůli vzpomínce na Heather a na to, co se mezi námi stalo, jsem si od lidí udržovala odstup a k přátelstvím, která se mi naskýtala, jsem se otáčela zády. Teď to mám. Připadám si, jako bych stála na kraji útesu a chystala se skočit a neměla nikoho, kdo by mě v pádu mohl zachytit.

	Noc se nekonečně vleče a já nezamhouřím oka. Dlouho stojím u okna a vyhlížím na ulici, dívám se, jak z ní postupně mizí život, temnota houstne a jen občasný záblesk reflektorů nebo osamělá postava, která se zřídka vynoří, dokazuje, že na světě existuje kromě mě i někdo další. Myslím na strýčka Geoffa, ale představa, jak by panikařil, kdybych ho teď povolala, mi přijde skoro úsměvná.

	V časných ranních hodinách se přihlásí další kontrakce a je natolik bolestivá a děsivá, že zavolám do nemocnice. Na další čekání jsem příliš zoufalá. Když se konečně dovolám porodní asistentce, která má službu, promluví na mě klidně a vlídně, se silným londýnským přízvukem: „Je tam s vámi někdo? Tatínek miminka?“

	Polknu, abych zadržela vzlyk. „Ne,“ odpovím. „My nejsme spolu.“

	„Aha. Nevadí, ničeho se nebojte. Můžete zavolat kamarádce, nebo třeba někomu z rodiny? Že by s vámi počkal a pomohl vám počítat –“

	„Ne, já nikoho nemám.“

	Následuje pauza. „Aha. To je v pořádku, zlato. Vy to zvládnete,“ a soucit v jejím hlase mi spustí nový příval slz.

	„Ano,“ zašeptám.

	„Mrzí mě to, děvenko, vím, že to je náročné. Ale musíte počkat ještě chvilku. Máme tu nacpáno k prasknutí a bereme pacientky, až když mají kontrakce po pěti minutách a aspoň minutu dlouhé. Ale víme o vás, zapsala jsem si vás na dnešek, takže se nemáte čeho obávat.“

	„Dobře.“ Pevně sevřu telefon v ruce, za žádnou cenu se s ní nechci rozloučit. V pozadí slyším zvonění dalších telefonů, čilý nemocniční ruch.

	„Bezva. Vy to zvládnete. Ale kdybyste potřebovala, ještě zavolejte, ano? A jakmile se kontrakce zpravidelní a zrychlí, zavolejte si taxík a dorazte.“

	„Dobře,“ opakuju. „Tak jo. Díky.“ Neochotně zavěsím a dál čekám. Než přijde čas zavolat taxi a vydat se do nemocnice, je skoro poledne.

	Jmenuje se Maya a její pleť je světle hnědá s nádechem růžové. Má husté vlasy jako uhel a zpoza dlouhých černých řas se na mě dívá velkýma tmavýma očima svého otce. Je dokonalá. A já od chvíle, kdy ji vidím poprvé, od okamžiku, kdy mi ji sestra podá, vím, že ji nedokážu milovat.

	Na porodním sále zničehonic vypukla panika a zmatení. Vzpomínám si, jak někdo najednou křičel, že potřebuje posilu, jak mě nahonem převáželi chodbou, jak mi porodní asistentka překotně vysvětlovala, že miminko má pupeční šňůru omotanou kolem krku. A pak vypuklo divadlo na sále, lidé v maskách, zavalitá Skotka, která mě hlučně ujišťovala, že všechno bude v pořádku, že se absolutně není čeho obávat, jen ať se uvolním, dýchám zhluboka a hlavně ať prý zůstanu v klidu a bez hnutí.

	Zmocnil se mě zvláštní pocit distance, jako bych byla zcela oddělená od toho, co se děje s dolní polovinou mého těla, která byla tou dobou znecitlivělá a zastřená modrou plentou. Zaplavil mě zvláštní klid, byla jsem jako ve snu, zpola hypnotizovaná pípáním přístrojů, nervózními pokyny lékařů, atmosférou naléhavého soustředění. Když jedna zahalená postava podržela ve vzduchu, jako králíka vytaženého z klobouku, zakrvácené, namodralé stvoření, když jsem uslyšela jeho slabý, vrzavý pláč, s naprostou jistotou jsem cítila, že není moje, že nevyšlo ze mě. „Holčička!“ oznámil ten hlas se skotským přízvukem. „Podívejte, krásňoučká malá děvenka!“

	Na oddělení, kde ležím, je frmol; tísním se tu s několika dalšími čerstvými matkami. Když mi miminko přinesou, usměju se, přivinu ho k sobě, pokyvuju a poslouchám, zatímco mi sestra ukazuje, jak ho přiložit k prsu. Pak spící holčičku zaparkuje u mojí postele a mě v ledových vlnách polévá hrůza: tohle dítě není moje. Nevyšlo z mého lůna.

	O hodinu později se probudím a cítím, jak se mi z pánve šíří palčivá bolest. Dívám se na ostatní matky, na jejich vyčerpaný, triumfální výraz, milující úsměvy, na gratulující návštěvy shromážděné kolem jejich lůžek. Moje miminko leží v postýlce z čirého plastu, dívá se na mě a bezmocně kníká. Druhý den přijde na návštěvu strýček Geoff. Sedí na umělohmotné židli vedle mojí postele a mezi všemi těmi ženami v županech, v odéru mléka a miminek působí až příliš rozměrně a mužsky. A když se moje sousedka rozepne, aby svému děťátku dala napít, strejda vyděšeně odvrátí zrak. Uchopí Mayu svými mohutnými prsty se skvrnami od tabáku, neobratně přiloží její vratkou hlavičku ke starému koženému saku a snaží se vymyslet, co by řekl. „Takový prťavý ouška,“ poznamená nakonec a oba přikývneme. Když se malá rozpláče, rychle mi ji podá. „Co se jí nelíbí?“ ptá se nejistě.

	„Možná má hlad.“

	Geoff mi sklouzne pohledem k hrudníku a vyplašeně vstane. „Tak to vás radši nechám, ať máte klid.“

	Vezmu si Mayu zpátky a pokusím se usmát. Strýček se odmlčí a vyhrkne: „Řeknu to mámě, jo?“ Podívá se na mě a jemně dodá: „Určitě by ráda věděla, že už to máš za sebou.“ Mlčky přikývnu. Vezme mě za ruku a stiskne mi ji.

	„Zvládlas to, zlato. Ta malá je úplně skvělá, jsem na tebe moc hrdej.“ Sehne se a obejme mě. S obličejem přitisknutým na jeho hrudník vdechuju jeho kolínskou a vůni kůže, a knedlík, který se mi udělal v krku, mě málem zadusí.

	„Zase brzy ahoj,“ řeknu.

	„Jojo, uvidíme se,“ řekne s úsměvem a já dokážu pozdržet pláč až do chvíle, kdy vyjde ze dveří.

	Když mě konečně propustí, jedu taxíkem londýnskými ulicemi a spící Mayu si vezu na vedlejším sedadle. Necháme za sebou Peckham a Nunhead, slunce svítí, lidé si jdou po svém, provoz se nezastavil, a přesto se nic nezdá skutečné, podstatné, věrohodné. Taxík zastaví na červenou a já se musím ze všech sil držet, abych nepodlehla nutkání otevřít dveře a vyběhnout ven. A když se spolu my dvě ocitneme poprvé samy v mém bytě, málem mě porazí strach – ohromující, ochromující, rozežírající strach.

	Dívám se, jak se v autosedačce postavené na kuchyňském stole začíná vrtět, a moje nerozhodnost mě paralyzuje, nedokážu si vybavit, co bych s ní měla dělat, jak bych měla začít. V nemocnici ji vzhledem k obtížím při porodu pravidelně odváželi a monitorovali, u mě byla jen v době, kdy se měla krmit. Zdá se neuvěřitelné, absolutně nepochopitelné, že mi ji svěřili, že mě považují za schopnou udržet tohle stvoření při životě a v bezpečí.

	Avšak minuty ubíhají, pak hodiny a dny. Zavedeme si určitý režim, který nemá daleko k noční můře a je poznamenaný nedostatkem spánku a pocitem, že od zešílení mě dělí pouhé vteřiny. V neutuchající, vyčerpávající panice ji jakžtakž zvládám přebalovat a krmit, když uznám za vhodné; pokud spí, po chvilkách usínám i já, ale když je najedená a přebalená, a přesto pláče, protože se dožaduje něčeho jiného, něčeho, co jí já dát nemůžu, jenom ležím, poslouchám a čekám, až přestane.

	Zpočátku se poctivě snažím kojit, jenže se to zdá den ode dne těžší. Nekonečně, bolestivě se ke mně pokouší přisát, a když se jí to konečně povede, trvá neskutečně dlouho, než má dost. Pak upadne do neklidného spánku, ale zanedlouho se probudí a zase se dožaduje jídla. Přidržuji jí maličkou hlavu, která se v mých dlaních zdá strašlivě křehká a nepřirozená, přičemž Maye nepohodlně plandá krk a ona pláče a pláče a pláče.

	Příští úterý dorazí dětská sestra, drobná, velmi bledá dívka jménem Lucy. Neprozradím jí, že fantazíruju o tom, jak uteču a už se nikdy nevrátím, že se hrůza, kterou pociťuju, každým dnem stupňuje, že se většinou ani neoblékám a nemyju. Lucy se usadí na gauč, vypije si čaj, přeměří a převáží Mayu, zkontroluje mi jizvu a vypráví o tom, jaký je dnes hrozný provoz a kam vyráží na dovolenou; do toho mě vytrvale oslovuje „maminko“. Otupěle ji poslouchám a sleduju, jak se její šikovné bílé ruce míhají jako myši.

	„A jak to jde s kojením, maminko?“ zeptá se. „Máte nějaké problémy?“

	Uhnu pohledem. Už na oddělení šestinedělí mi vtloukali do hlavy, jak se na mě všichni budou dívat skrz prsty, když nebudu kojit.

	„Ani ne,“ zamumlám, ale zjevně ne moc přesvědčivě, protože se toho hned chytne.

	„A mohla byste mi to předvést, maminko, ať zjistíme, jestli se správně přisává?“

	Zavrtím hlavou. „Ona teď hezky spí a já ji nechci budit. Všechno je v pohodě, vážně.“ Ve skutečnosti nechci, aby viděla, jak moc mi kojení nejde. Jemně se usmívající ženy se zasněným pohledem v letácích, kterými mě zahrnuli v nemocnici, milující matky se spokojenými, ukázkově sajícími miminky, s nimiž jako by se najednou roztrhl pytel, jsou tomu, co prožívám já, natolik vzdálené, že nesnesu, aby toho byla svědkem. Neřeknu jí o plechovce umělé výživy, kterou jsem v zoufalství koupila zrovna ten den ráno, ani o tom, jaká božská úleva to byla nakrmit Mayu z lahvičky a nemuset se od ní nechat naprázdno ožužlávat nebo poslouchat její ohlušující, zoufalý řev.

	Postupně se každým dnem propadám hloub a hloub. „Odjíždím teď na nějakou dobu k mámě,“ povím Lucy při další návštěvě. Má práce nad hlavu, takže mě vděčně propustí z péče, s neurčitým příslibem, že se jí za pár týdnů ozvu. Když mě příště navštíví strejda Geoff, je mi jasné, že netuší, že se po jeho odchodu vyčerpaně poroučím k zemi, ubrečená a usoplená, zatímco osamělá Maya bude kvílet z opačného konce pokoje. Postupně mu přestanu odpovídat na esemesky a brát telefon.

	Jsem tak unavená, že začínám vidět neskutečné věci: koutkem oka zahlédnu, jak po stropě pobíhají černí pavouci; po podlaze se nehlučně koulejí nejrůznější předměty. Následkem vyčerpání mě neopouští pocit nevolnosti, jako bych měla mořskou nemoc a zem se mi pod nohama ustavičně houpala. Z bytu moc nevycházím, ale jednoho dne se musím vydat do nedalekého obchodu pro pleny a znovu narazím na své nové sousedy. Stojím ve frontě a vidím z okna ty dva mladíky, jak přecházejí ulici, se skloněnými hlavami a kapucemi staženými hluboko do čela; jejich pes, bez vodítka, bez obojku, si vykračuje před nimi.

	Maya, která pokojně spala celou cestu do obchodu i zpátky, si počká do chvíle, kdy se vrátíme do domu a já se v chodbě u vchodu snažím posbírat energii na to, abych vynesla do čtvrtého patra ji i kočárek, a teprve pak se na celé kolo rozeřve.

	Není k utišení, je to, jako by mi uvnitř hlavy krákalo tisíc vran, jako by se s drápáním a klováním draly ven. Opřu se o zábradlí a zavřu oči, snažím se posbírat poslední síly, abych vchodové dveře zase neotevřela, abych neodešla bez ní a nikdy se už nevrátila. Nevím, jak dlouho takhle stojím, než mi dojde, že mě někdo sleduje. Vzhlédnu a vidím ženu, která se na mě dívá ze dveří svého bytu. Provinile sebou trhnu, ale než ze sebe stihnu něco vypravit, dojde ke kočárku, a aniž by na mě pohlédla, popadne madlo. „Vemte to na druhé straně,“ vyzve mě.

	Udělám, co mi řekne, a na její kývnutí začneme stoupat. Cestou se na ni kradmo dívám, prohlížím si drobný obličej, jasné oči s tvrdým pohledem, zrzavé vlasy a mapu tetování na jejích vychrtlých pažích, masivní zlaté prsteny. Nemluvíme – dokonce i Maya přešla k polohlasným stížnostem – a poděkuju jí, teprve až dojdeme nahoru. Ona se vydá po schodech zase dolů a já spěšně vyhrknu: „Mimochodem, já jsem Edie.“ Nejdřív se zdá, že nezareaguje, ale v poslední chvíli se otočí a krátce se usměje. „Já Monica,“ řekne a zmizí mi z dohledu. Stojím a dívám se za ní, a i když nedokážu vysvětlit proč, představa, že tahle drsně vyhlížející neznámá žije jen pár pater pode mnou, mě zvláštním způsobem uklidňuje, jako bych na temném, rozbouřeném moři zahlédla záblesk světel z pobřeží.

	Když o pár týdnů později v lijáku míjím církevní komunitní centrum, všimnu si plakátku zvoucího na setkání matek s dětmi. Zarazím se, podívám se na Mayu, která kupodivu tiše leží pod pláštěnkou. Jsem promočená, ale nesnesu pomyšlení na návrat do svého stísněného, neuklizeného bytu. Z náhlého popudu otevřu dveře a nakouknu dovnitř. Místnost je velká a plná žen, které sedí v kruhu, popíjejí čaj a pojídají sušenky, zatímco uprostřed se v moři pestře zbarvených plastových hraček prohání snad stovka batolat. Rámus je to neuvěřitelný. Chci se vytratit, ale odchytí mě šedesátnice s kolárkem kolem krku. „Přidáte se k nám?“ zeptá se energicky. „Jen pojďte. A zavřete za sebou dveře, ať nám nikdo neuteče, ano?“ V omámení udělám, co mi řekla. „Kočárky parkujeme tamhle, přesně tak, výborně.“

	Poslušně vyndám Mayu z kočárku a odstavím ho k ostatním, a pak vykročím do sálu. Nejistě se rozhlédnu a potom si v rohu všimnu skupinky žen, které přidržují na klíně miminka. Vydám se k nim, najdu si místo a přehodím si Mayu na druhou ruku; tajně doufám, že ještě aspoň chvilku vydrží zticha. Pokradmu si prohlížím ostatní mámy, závistivě sleduju, jak uvolněně působí, s dětmi ležérně přehozenými přes rameno nebo vrtícími se na klíně; povídají si mezi sebou a těch malých si moc nevšímají.

	Nakonec se na mě jedna z žen s úsměvem obrátí. Pozdraví mě a kývne směrem k Maye. „Ta je ale krásná. Kolikpak jí je?“

	„Šest týdnů,“ odpovím. „A tomu vašemu?“

	„Už osm měsíců.“

	Zaváhám a pak vyhrknu: „Bude to časem jednodušší? Já jen že pořád… pořád jenom brečí. Znáte to taky? Já nevím. Asi to dělají všechny děti, nebo ne? Co to vaše? Taky v jednom kuse pláče?“

	Žena soucitně nakloní hlavu a zamrká. „Ne, on je takové sluníčko. Je úplně zlatý, pořád se směje.“ Odmlčí se a pak dodá: „Podle mě to je tím, že jsme s manželem oba pohodáři, víte?“ Se sebeuspokojením se usměje a pak pokračuje:

	„Možná byste se měla víc uvolnit. Miminka vycítí stres. Už jste zkoušela jógu?“

	Zavrtím hlavou a chabě zamumlám, že ji vyzkouším, a ona se obrátí zpátky na svou kamarádku právě ve chvíli, kdy Maya otevře pusu a vyrazí ohlušující skřek. Co nejrychleji si posbírám věci a odejdu.

	Když dojdu do parku, k němuž stoupá naše ulice, nebe už je jasné a já se vděčně svezu na mokrou lavičku. Maya v kočárku spí. Z parku je výhled na celé londýnské panoráma, ale já před ním zavřu oči, málem bez sebe únavou. Nevím, jak dlouho klimbám, než se s trhnutím vzbudím, protože vnímám, že přede mě dopadá stín, že je poblíž někdo další. Zastíním si oči a pohlédnu do obličeje muži, ve kterém teprve po chvíli poznám toho, kdo mi prodal postýlku. Všimnu si, že odbarvené chomáče jsou pryč, černé vlasy má teď úplně nakrátko.

	„Dobrý den,“ pozdraví mě. „Edie, že?“ Stoupne si k Mayinu kočárku a usměje se na mě. „Já jsem James. Prodal jsem vám postýlku. Hned jsem si říkal, že jste to vy!“ Jeho syn kousek od něj dloubá klackem do trávy.

	Přikývnu a najednou si uvědomím, jak se mi mastné vlasy lepí na obličej, a že než jsem se odvážila na tuhle velkolepou výpravu, oblékla jsem si to, co se na podlaze válelo nejblíž. Dojde mi také, že nevím, kdy jsem se naposledy myla. „Mhm,“ zamumlám.

	„Je moc krásná.“ James teď nahlíží do kočárku a já se horko těžko snažím poskládat obličej do očekávaného úsměvu. „Děkuju,“ řeknu.

	„Jak se vede?“ zeptá se. „Všechno v pohodě?“ Zaplaví mě hrůza, když se mi oči zalijí slzami. Sklopím zrak a snažím se uklidnit.

	Rozhostí se ticho a on taktně pohlédne stranou. „Je to těžké, když je na to člověk sám,“ řekne po chvíli a pak dodá: „Se Stanovou mámou jsme se rozešli krátce potom, co se narodil.“

	Přikývnu, s pohledem upřeným na své ruce.

	„Ono se to časem poddá,“ povzbudí mě. „Vím, že to zní otřepaně, ale opravdu to tak je, fakt že jo.“

	Stud mi nedovolí pohlédnout mu do očí; ze všech sil se snažím udržet na uzdě mohutnou vlnu beznaděje. K mé úlevě nakonec vezme syna za ruku a má se k odchodu. „No, my už bychom měli jít… Musíme se naobědvat a tak.“ Přikývnu a mocně polknu. „Mějte se,“ rozloučí se a s posledním soucitným úsměvem odejde.

	Zrovna v tu chvíli se Maya probudí a začne zase brečet. Veškerá vůle, kterou jsem do té doby zvládala nashromáždit, mě opustí a já zabořím hlavu do dlaní a přemůže mě pláč. Nedokážu snášet nekonečnost toho všeho: to strašné vědomí, že takhle to půjde dál a dál a dál, až na to, že budu každý den o něco unavenější, o něco méně schopná to vydržet. Maya dál vřeští, ale že bych ji vzala a pochovala, je pro mě nemyslitelné; jsem tak vyčerpaná, že ani nezvládnu zvednout hlavu.

	A pak, pořád s obličejem v dlaních, cítím, jak se lavička vedle mě najednou prohne, slunce, které na mě zprava dopadalo, přestane hřát a v nose cítím povědomý závan připomínající cibuli. Kolem ramen mě obejme silná paže. Vzhlédnu a vidím, že vedle mě sedí Heather. „No tak,“ konejší mě jemně. „To bude dobrý.“

	Nepřemýšlím nad tím, jak a proč mě našla ani co z toho vyplývá. Něco se ve mně při pohledu na starou známou tvář zlomí a já jí položím hlavu na rameno a přitisknu se k jejímu velkému, měkkému tělu. Teprve za hodnou chvíli mě poplácá po zádech, vstane, vezme rukojeť kočárku a natáhne ke mně ruku, jako bych byla malé dítě. „Pojďte, holky, vyrazíme domů, ano?“ vybídne mě. „A tam si pěkně dáme svačinku.“

	A tak mi Heather znovu vstoupí do života. Takhle to všechno začne.

	 

	 

	 

	 

	
DRUHÁ ČÁST

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Mám takový způsob, jak si zlepšit náladu, když je mi někdy smutno. Vyberu si vzpomínku z doby, kdy jsem byla opravdu šťastná, ponořím se do ní a svět nechám daleko za sebou; veškeré obrazy a zvuky se rozplynou a vzpomínka mě celou obklopí, skutečnější, hřejivější a barevnější než to, co jsem do té chvíle prožívala.

	Je neděle, a tak jsme všichni vyrazili do kostela, máma, táta a já. Přišli jsme pozdě, lavice byly skoro plné a já jsem musela sedět přes uličku od rodičů. Bohoslužba probíhala jako obvykle, tytéž modlitby a chvalozpěvy. Ale pak, během otčenáše, když jsem spolu s ostatními sklonila hlavu a začala odříkávat verše, mě přepadl takový prapodivný pocit, jako by se mi do šíje opíralo něco studeného. Dál jsem se modlila – jakož i my odpouštíme našim viníkům, a neuveď nás v pokušení, ale zbav nás od zlého –, ten pocit sílil, až jsem se nakonec otočila a mezi všemi sklopenými, mumlajícími hlavami jsem uviděla matku, seděla zcela vzpřímená, rty měla sevřené a oči upírala na mě. Při pohledu na její výraz se mi zastavilo srdce; skutečně mi na dlouhou, závratnou chvíli přestalo bít.

	V další vteřině odvrátila zrak a já jsem se vrátila zpátky k modlitbě. Srdce se mi znovu rozbušilo, dunělo mi v hrudním koši a celá jsem se chvěla. Modlitba skončila a vystřídalo ji šustění, šeptání a odkašlávání, s nímž se shromáždění věřící chystali na zpěv dalšího hymnu. Ale já už jsem mezi nimi nebyla. Nechala jsem ten zoufalý, skličující, odporný pocit za zády a najednou mi zase bylo pět a Lydii dva a hrály jsme si v našem starém pokoji ve Walesu.

	Máma někam šla a táta byl v jiné místnosti. Byla jsem natolik ponořená do hry s panenkami, že jsem si až za nějakou dobu všimla, že kolem Lydie stojí prázdné dózy od plakátových barev, se kterými jsem si hrála předtím. Lydiin obličej, ruce, oblečení i koberec kolem ní byly pokryty pestrými šmouhami husté mokré barvy. Zalapala jsem po dechu a ona se na mě spokojeně usmála. Máma se každou chvíli vrátí a bude vyvádět: to já jsem barvy nechala tam, kde na ně Lydia dosáhla. Jenže Lydia v té chvíli zaklonila hlavu a dala se do smíchu a mně najednou došlo, že je mi to vlastně jedno. Šla jsem k ní a pevně jsem ji objala. I já jsem se smála, na celé kolo, a cítila jsem lásku, bezbřehou lásku.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Pořád se mi nedaří něco se sebou udělat. Říkám si, že bych měla vstát a do něčeho se pustit, jenže hodiny a dny míjejí, a já nejsem schopná hnout se z místa. Mezi probuzením a usnutím ke mně přicházejí a zase se vzdalují vzpomínky. Temný smutek, který mnou prosákl skrznaskrz, někdy protne Mayin pláč, ale i pak zůstanu malátně ležet, bez energie či cíle. Občas se vynořím aspoň na tak dlouho, abych zaslechla Heatheřina konejšivá slova, načež se opět propadnu, studené mrtvé spáry minulosti mě stahují hloub a hloub.

	A já se nechám unášet.

	Ocitám se na ulici, kde jsem bydlela s mámou. Nebe nad naší řadou dvojdomků s hrubou omítkou je plné těžkých mračen, ovšem za nimi nadále svítí slunce a zalévá svět zvláštním kovovým světlem, měděné stromy se rýsují proti obloze jako ze železa. Nad předzahrádkami se šňůrami prádla, popelnicemi na kolečkách, pohozenými hračkami a nejrůznějšími krámy se klene duha a někde mimo dohled burácí dálnice, jako krev, která nám duní v uších.

	Kráčím dál směrem k pembrockému sídlišti a fascinuje mě, že než jsem se s Connorem seznámila, vůbec jsem o jeho existenci neměla ponětí; že jsem na světě strávila tolik času, že jsem dýchala, spala, vnímala, žila, aniž jsem věděla, že někdo takový vůbec je. Pocítím chvilkovou panickou hrůzu při pomyšlení, že stačilo málo, a třeba bychom se ani nepotkali, že by se můj život mohl ubírat dál i bez něj.

	Probudím se do tmy. Na chvilku zůstanu ztracená mezi minulostí a přítomností, nejsem schopná zakotvit ani tu, ani tam. Někde dole slyším projet auto, k oknu doléha jí hlasy z chodníku. A pak zazní chrápání z rohu pokoje. Heather. Je tady, v mém bytě, přináší s sebou minulost, a jak si začínám vzpomínat a zorientovávat se, půlnoční klid naruší další zvuk: vrzavé fňukání rychle přerůstající v hlasitý nářek, jenž přichází odněkud z temnoty. Zadržím dech a má úzkost se promění v úlevu v momentě, kdy se Heather posadí, vezme dítě do náruče a odklopýtá s ním do kuchyně. Zanedlouho je slyšet cinkání lahviček, voda vařící se v konvi a tiché mumlání, Maya se uklidní a já zase upadnu do spánku.

	Nevím, jak dlouho to je, co nás našla v parku. Vybavuju si, jak jsem žadonila, aby mě neopouštěla, protože nemám nikoho, kdo by mi pomohl, a jak slíbila, že zůstane. Dny se navzájem prolínají; Heather mi k posteli nosí sendviče nebo polévku, občas mi napustí vanu a jemně mě k ní zavede, ale většinou mě nechá spát, zírat do prázdna a vzpomínat. Hodiny plynou, po stropě se plazí světla a stíny a já slyším, jak s Mayou odchází a zase se vrací.

	Někdy během těch nekonečných hodin myslím na nás dvě kdysi dávno a na to, jak jsem se tehdy po přestěhování do Fremtonu cítila osamělá a ztracená. A že s Heather jsem si připadala, jako bych mohla poprvé v životě být sama sebou; mohla jsem jí svěřit cokoli, a ona ke mně stejně vzhlížela. Bylo to to nejútěšnější přátelství, jaké jsem kdy poznala. Pak myslím na to, jak se postupně všechno změnilo, a hrůza té poslední noci se na mě vyřítí jako rychlík a já se stočím do klubíčka a s pevně zavřenýma očima a zacpanýma ušima se snažím nepouštět si vzpomínky k tělu. Nevím, proč mi teď, po všech těch letech a po tom všem, k čemu došlo, přišla na pomoc, a vlastně mi na tom nezáleží. Vím jen, že nejsem schopná postarat se o svou dceru, že jí nejsem k ničemu a že Heather je to jediné, co mám.

	Byt opustím během těch dlouhých, ponurých týdnů jen jednou. Probudím se brzy, celá zpocená, s bušícím srdcem a rozpálenou kůží. Maya a Heather tvrdě spí na druhé straně místnosti a mně se stahuje hrudník, jako by mi ho někdo držel ve svěráku, a zvuk jejich dýchání stále zesiluje, až mám pocit, že z toho snad zešílím. Uplyne deset minut, pak dalších a dalších. Strop jako by se stále snižoval a stěny přibližovaly; panika mnou proudí, až už to nevydržím. Musím se dostat ven, pryč odtud, a tak vyhrabu oblečení, natáhnu si ho a vyběhnu z bytu.

	Úlevu, že jsem venku, však vystřídá hrůza ze širého nebe a budov, které jako by se nade mě nakláněly. Najednou zařve motorka a já zděšeně vykřiknu. Divoce se rozhlížím a z náhlého popudu se vydám směrem k ordinaci své praktické lékařky, i když netuším, co po ní mám chtít. Vím jen, že tahle hrůza je nesnesitelná a že ji musím zastavit.

	Recepční se na mě podívá podezíravě, když vstoupím a poprosím o termín. „Je to naléhavé?“ zeptá se.

	„Ano, tedy – asi ano, nevím.“ Oči se mi zalijí slzami a ona si povzdechne a zadívá se na monitor počítače.

	„Doktorka by vás mohla vzít za tři čtvrtě hodiny, někdo nám odřekl,“ oznámí mi neochotně.

	Vděčně přikývnu, nahlásím jí potřebné údaje a posadím se. Čekárna se pozvolna plní. Stařík s hlasitým štěkavým kašlem, žena se dvěma malými dětmi, dvě šuškající si školačky. Cítím, jak se mým plicím postupně přestává dostávat vzduchu. Zvuky ostatních čekajících pacientů jako by byly stále hlasitější – starcovo chrchlání, holčičí chichotání, dětské kňourání. Jeden z chlapečků si vezme dvě autíčka, začne s nimi opakovaně narážet o sebe a ty zvuky mi v hlavě rezonují jako výstřely.

	„Pardon, není vám nic?“ Vzhlédnu a vidím, že se nade mnou sklání recepční. Snažím se promluvit a slyším, jak lapám po dechu, cítím, jak mi po tváři stéká pot, a když se rozhlédnu po ostatních pacientech, zjistím, že i oni si mě zvědavě prohlížejí. Vstanu a vypotácím se na ulici, a třebaže mám pocit, jako by mi mohl explodovat hrudník, rozběhnu se a zastavím se až u dveří svého bytu, odemknu je a vpadnu dovnitř, proklopýtám kolem udivené Heather a pak se v botách a kabátě konečně vrhnu na postel a přetáhnu si přikrývku přes hlavu. Musím zůstat tady, nabádám sama sebe zoufale, kde jsem v bezpečí, kde je o mě postaráno, kde je Heather.

	V podvečer mě probudí zvonění mého mobilu. Čekám, má úzkost nabírá na síle a modlím se, aby to vzala Heather, což nakonec udělá. „Ano?“ ozve se opatrně. Chvíli poslouchá. „Geoff – aha. Strýček Geoff. Dobře. Ne, bohužel se na návštěvy necítí, je jí zle.“ Zarazí se. „Kdo jsem? Její nejlepší kamarádka Heather. Ne, to ne, z Fremtonu. Přijela jsem se o Edie a miminko načas postarat. Ano, bude v pořádku, mhm, samozřejmě, jistěže vyřídím. Ne, to by asi nebyl nejlepší nápad, ale jakmile se jí udělá líp… Dobře, tak fajn. Na shledanou. Jistě, nashle.“ Domluví a podívá se na mě, se svým obvyklým, veselým úsměvem. „Já si ho nechám u sebe, ano?“ navrhne a strčí můj mobil do kapsy. „Přece nechceš, aby tě v jednom kuse někdo otravoval, viď?“ A já přikývnu, odvrátím se a zachumlám se do peřiny.

	Později zaslechnu, jak Heather v kuchyni jemně brouká na Mayu. Chvíli poslouchám a snažím se posbírat energii, abych vstala. Když se mi to podaří, zjistím, že titěrná chodba mého bytu je nacpaná jejími věcmi: krabice a umělohmotné tašky, ze kterých čouhají punčocháče se špinavými patami, láhev šamponu, potrhaný časopis, hromádka oblečení. Napadne mě, kdy to sem asi všechno nastěhovala, jak dlouho to tu shromažďuje, aniž jsem to zaznamenala. V koupelně se na tyči na sprchový závěs suší její spodní prádlo – rozměrné zašedlé kalhotky a podprsenky. U umyvadla leží kartáč plný zaprášených blond vlasů a na splachovací nádržce záchodu balíček vložek.

	Před dveřmi do kuchyně se zarazím, snažím se přimět do nich vejít. A když je otevřu, ty dvě si mě nejdřív vůbec nevšimnou. Heather s úsměvem shlíží na miminko, které krmí z lahvičky, a Maya jí pohled spokojeně oplácí. Když Heather konečně zvedne hlavu, chvilku se na sebe mlčky díváme a pak jemně řekne: „Co kdybys šla zase do postele a odpočinula si, Edie? Já to tady zvládnu.“

	Spánek na mě čeká, hustý, temný a hřejivý. Přejdu přes okraj a je tu, přichystaný zachytit mě v pádu, vzpomínky mě stahují dál a dál…

	Ležím s Connorem na posteli a naše nahá těla přetíná paprsek světla. „Jseš jiná než ostatní holky, než ty, co jsem s nima byl před tebou.“ Obtahuju prstem nazelenale černé tetování, které se mu kroutí a špičatí pod pupíkem. Prý je keltské a já si vzpomenu na něco, co mi jako malé holčičce povídala babička. Vždycky mě pevně objala a řekla mi, že miluje všechny moje kostičky. Teď už tomu rozumím, za posledních pár krátkých týdnů jsem pochopila, jaké to je, milovat někoho se vším všudy: jeho řasy, ušní lalůčky, prsty na nohou, kůži, maso, svaly, žíly i jeho kosti, prostě všechno. Namotá si moje vlasy kolem jedné ruky a jemně mi zatlačí hlavu, do té doby položenou na jeho prsou, dolů; nejdřív rty přejedu jeho tetování, pak se posunu ještě níž a vezmu ho do pusy.

	Dny ubíhají. Slyším, jak Heather bere Mayu ven a zase se vrací, jak pečuje o mě a likviduje to, co jsem natropila. Vaří vodu, aby holčičce připravila mléko. Pak naplní a zapne pračku, uklidí kuchyni, přebalí Mayu, vykoupe ji. Dělám všechno pro to, abych se vyhnula pohledu na svou dceru; když se na ni podívám, rozpoutá to ve mně tak mocný nápor výčitek a obav, že se stěží zvládnu nadechnout.

	 

	* * *

	 

	Jednou odpoledne, když se s Heather díváme na televizi, hlasitě zabzučí zvonek. Překvapeně na sebe pohlédneme a Heather pak vstane a rázně vykročí k domovnímu telefonu. „Ano?“ zvedne ho.

	Ve sluchátku to zapraská. „Edie?“ Rozpoznám strýčkův hlas a instinktivně vyskočím z gauče, ale než se zmůžu na slovo, promluví Heather.

	„Edie není doma,“ řekne.

	V nastalé pauze je slyšet zvuk aut projíždějících ulicí.

	„V tom případě bych rád šel nahoru a nechal jí vzkaz,“ odpoví Geoff pevně. Chci se mu ozvat, ale Heather se na mě otočí a jediným pohledem mě umlčí a já zase sklapnu pusu.

	„Moment, prosím,“ řekne, položí sluchátko, a aniž by se na mě podívala, zamumlá: „Já to vyřídím.“

	„Ale…,“ namítnu váhavě. „Já bych s ním radši promluvila, vážil přece takovou cestu. Asi bych měla zjistit, jak se mu vede…“

	„Ne!“ Heather to řekne natolik hlasitě, že nadskočím a šokovaně se na ni zadívám. O zlomek vteřiny později se jí vrátí její obvyklý úsměv. „Mám pocit, že to není nejlepší nápad, co, Edie?“ dodá tiše. Sklopí oči a já cítím, jak po mně přejíždí pohledem. Stáhnu se a zakryju se pažemi. „Jen se na sebe koukni,“ pokračuje stejně mírným hlasem. „Musíš se nejdřív trochu sebrat, nemyslíš?“

	Podívám se na sebe, na umolousané oblečení, které už mám na sobě několik dní, ucítím špínu na kůži, mastnotu ve vlasech a pak přikývnu. „Ano,“ zašeptám.

	„Ano,“ potvrdí Heather a naše pohledy se na vteřinu setkají, poté se obrátí, otevře dveře a je pryč.

	Poslouchám, jak schází ze schodů, a vím, že bych měla vyrazit za ní, že bych měla se strejdou promluvit sama, avšak při představě, že by mě viděl takhle, mi je stydno. A tak se přemístím k oknu a čekám, s pocitem naprosté vyčerpanosti, až ho zahlédnu, jak odchází pryč. Když přejde ulici, zastaví se, otočí a podívá se do okna, u kterého stojím. Rychle uskočím a poslouchám, jak mi srdce v tichu dunivě buší, dokud se nevrátí Heather a jemně mě nezavede zpátky do postele. A čím déle u mě Heather zůstává, tím obtížněji si dovedu představit život bez ní.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Stojím na mostě přes kanál a házím do vody jeden kamínek za druhým. Myslím na Lydii. Nad hlavou mi táhnou mraky a stíny, které vrhají, jsou jako tmavá beztvará stvoření plovoucí pod hladinou. Když jsem byla malá, domnívala jsem se, že jsem adoptovaná. Že jsem nalezenec, jako v nějaké pohádce. Jedině tím se dalo vysvětlit, proč jsem si vždycky připadala tak jiná než zbytek rodiny. Někdy jsem si představovala, že moji skuteční příbuzní bydlí někde daleko a vypadají a chovají se přesně jako já. Že je jednoho dne vypátrám a konečně zjistím, kam celou dobu patřím.

	Nebylo to jen těmi pitomými kudrnatými blond vlasy nebo mou macatostí a neohrabaností. Od ostatních členů rodiny jsem se lišila i uvnitř. Nikdy jsem nepřišla na to, jak všechno zvládali udržet v sobě, jak se dokázali ovládat, aby to z nich nevytrysklo tak jako ze mě. Nemohla jsem si pomoct: když jsem byla šťastná nebo nadšená nebo cokoli jiného, prostě se to ve mně tak dlouho vzdouvalo, až to nakonec muselo ven. Někdy jsem se tak naštvala, že jsem úplně vybouchla vzteky.

	Vzpomínám si na to ráno, když přivezli Lydii domů – jak byla od samého začátku úžasná. Milovala jsem ji, stejně jako všichni ostatní; byla hezounká a milá a sladká. Říkala mi Hebbu a všude za mnou chodila. Někdy jsem ji vyndala z postýlky a odnesla si ji do zahradního domečku na hraní nebo jsem ji posadila do kočárku pro panenky a vozila jsem ji po cestičkách sem a tam. „Ne, Heather! Zacházíš s ní moc hrubě,“ okřikovala mě matka. „Polož ji! Ihned ji polož!“

	A když máma jednou chystala svačinu, vyndala jsem Lydii z ohrádky a posadila jsem ji venku na houpačku. Pak upadla a mě se při pohledu na čúrek krve, který jí stékal po obličeji, zmocnila mrazivá hrůza. Máma zburcovaná řevem vyběhla z domu a popadla ji do náruče.Tvářila se rozlíceně.

	„Heather, prokristapána, co to s tebou je? Proč nemůžeš aspoň jednou poslechnout, co ti řeknu?“ A já jsem tam stála a dívala se, jak zasypává polibky její jemné hedvábné vlásky a pevně ji svírá, a najednou mi to došlo, dopadlo to na mě jako balvan: máma cítí k Lydii něco, co ke mně nikdy necítila a nikdy nepocítí.

	Hodím do vody poslední kamínek. Nebe nade mnou potemnělo šedými mračny. Otřesu se. Ve vlhkém vánku, který mě hladí po krku, je stále cítit Lydiina přítomnost, stejně jako v temných stínech, které se sunou po hladině. Pokusím se na ni přestat myslet a podívám se na hodinky. Dvě. Přesně za hodinu se uvidím s Edie. Ta představa ve mně zažehne nadšení a já Lydii konečně pouštím z hlavy. Zapnu si bundu ke krku a spěšně vyrazím domů.

	Zaklepe na dveře teprve v půl čtvrté. „Táta je v práci a máma šla nakoupit,“ objasním jí, „takže máme dům jenom pro sebe.“

	„Jo?“ řekne se zívnutím a já si všimnu, jak unaveně vypadá, jak ztrhaný a pobledlý má obličej. Pak ale pookřeje.

	„Tak to mě můžeš vzít na prohlídku baráku.“

	Provádím ji po domě a mám trochu závrať. „Tohle je obývák,“ řeknu a dívám se, jak si prohlíží police s knihami, obyčejný, nepohodlný nábytek, tmavě zelené stěny. Stojací hodiny za ní odbijí půl a ona sebou leknutím trhne a rozesměje se. Když procházíme domem a já ji upozorňuju na různé věci, mám pocit, jako by poslouchala jen napůl, odpovídá zasněně a neurčitě. Najednou mi dojde, že myslí na něj, na Connora. Už dřív se mi svěřila, že se s ním teď vídá pořád, že se pozdě v noci, když už její máma spí, vykrádá z domova. Zmíní se o pár dalších lidech. O Tullym, Jonnovi a Niallovi nebo tak nějak. Probudí to ve mně pocit smutku a rozmrzelosti. Myslím, že ji nedokáže mít rád tolik jako já. Myslím, že mu unikají drobnosti, kterých si všímám. Jak jí zrůžoví krk, když se rozesměje, anebo jak má nehty pod bledě fialovým lakem okousané až do masa.

	Když dojdeme k tátově pracovně, před dveřmi se zarazím. „Co je tady?“ zeptá se.

	Zaváhám, s vědomím, že dovnitř nesmím, a pak z náhlého popudu otevřu. Stůl je až na hromádku papírů a nádobku s tužkami prázdný. „Nic moc,“ mávnu rukou, ale pak si všimnu, že Edie drží v ruce fotografii a prohlíží si ji.

	„To jsi ty?“ zeptá se a ukáže mi ji.

	Najednou se nemůžu pořádně nadechnout. „Kde jsi ji našla?“ zeptám se.

	Pokývne hlavou ke knihovně. „Tamhle, trochu vyčuhovala mezi knížkama.“

	„To je moje sestra,“ vysvětlím. „Lydia.“ Chvíli jsem natolik ohromená, že nemůžu promluvit. Jsem zvyklá na to, že rodiče předstírají, jako by nikdy neexistovala, nikdy se o ní nezmiňují, a tak mi skutečnost, že má táta schovanou její fotku a čas od času se na ni možná dívá, vyrazí dech.

	Edie přikývne. „Je roztomilá,“ řekne tiše.

	A mě zaskočí, když si všimnu, že má v očích slzy, že se mnou soucítí. Chtěla bych jí povědět, že Lydia měla boty s modrými mašličkami, že se jí líbilo, když jsem jí před usnutím zpívala, a že neuměla pořádně vyslovit „l“. Chtěla bych se jí svěřit, že se mi po sestřičce stýská jako po ničem jiném, že mě její ztráta doteď bolí. Ale v tichu, které se rozhostí, si uvědomím, že nic z toho nemůžu vyslovit, protože kdybych spustila, možná bych už nikdy nedokázala přestat brečet. A tak si od ní obrázek vezmu, dám si ho do kapsy a beze slova odejdu z místnosti.

	Jsme zrovna v kuchyni, když se vrátí máma. Na Edie, která se opírá o ledničku se skleničkou limonády v ruce, se zamračí. „Zdravím,“ řekne Edie a mě zarazí, jak ležérně to pronese, jako by ji mámina přítomnost ani v nejmenším nezastrašila. Rychle přispěchám, abych mohla vybalit nákup, vyndávám věci na kuchyňský stůl a pořád něco vykládám. Právě když říkám, že do začátku školy zbývají dva týdny, máma mě přeruší: „Heather, prosím tě, dojdi mi nahoru pro svetr. Je mi trošku chladno.“

	Zaváhám, nechci tu ty dvě nechávat o samotě, ale ona se na mě přísně podívá a řekne: „No tak, pospěš si.“

	Neochotně odložím brambory, které jsem zrovna měla v ruce, a vyběhnu do ložnice rodičů. Vezmu první svetr, který mi padne do ruky, a pak se rozběhnu dolů, beru schody po dvou. Dole se ale zarazím, když uslyším mámin hlas.

	„Nejsme zvyklí na to, že by Heather volaly kamarádky,“ říká právě.

	„Ne?“ odpoví Edie.

	Je slyšet otevírání a zavírání zásuvek a skříněk, pak máma pokračuje. „Ne. Ostatní dívky o ni nikdy neprojevovaly zvláštní zájem.“

	Cítím, jak mi rudnou tváře. Edie neodpoví, ale jako bych ji viděla zamračit se a pokrčit rameny, tím jejím znuděným způsobem.

	„Obzvlášť dívky jako ty,“ dodá máma.

	Následuje chvilka ticha. „Jako já?“ zeptá se Edie, najednou úplně proměněným hlasem.

	Máma se krátce zasměje. „No, nikdy ji moc nelákaly věci, které předpokládám zajímají tebe.Třeba móda a kluci. Je to tichá, pracovitá holka. Možná malinko… naivní.“

	„Vážně?“

	Otevřou a zavřou se další dvířka. „Já si prostě jen nedokážu představit, že byste toho měly nějak moc společného.

	Doufáme, že Heather jednou vystuduje medicínu, a jsem si jistá, že to dokáže, když nedopustíme, aby se moc… rozptylovala.“

	Následuje dlouhé ticho a pak Edie řekne: „S Heather se kamarádím proto, že mi připadá skvělá. Je vtipná a milá. A to je možná jediné, na čem záleží, i lidem ‚jako já‘. A teď mě omluvte, půjdu ji najít.“

	Slyším, jak kráčí ke dveřím, a stojím tam, rukou se pevně držím zábradlí a rozlévá se mnou pocit štěstí.

	Když Edie vyjde ze dveří, podívá se na mě a zavrtí hlavou. „Proboha,“ zamumlá nesouhlasně. „Já měla za to, že nejpříšernější je moje matka.“

	O týden později, několik dní před začátkem školy, se s Edie sejdeme v autobuse do Walsallu. Mámě jsem namluvila, že si musím na další pololetí nakoupit nějaké knihy, ale není to pravda, a taky jsem jí zamlčela, že jedu s Edie.

	Vždycky jsem si myslela, že když budu lhát, bůh se rozzlobí a já půjdu rovnou do pekla. Věřila jsem, že zlé lidi stihne boží trest. Jenže v poslední době mě napadá, že když člověk tu a tam zalže, zas tak moc na tom nesejde. Od toho dne, kdy k nám přišla Edie a mluvila s mojí matkou, jako bychom uzavřely určitou dohodu; jako bychom si uvědomily, že ať už to máme doma sebehorší, nezáleží na tom, protože odteď máme jedna druhou. V autobuse sedíme vzadu, posloucháme jejího diskmana a dělíme se o sluchátka. Mám pocit, že jsem nikdy v životě nebyla šťastnější. Vždycky jsem slýchávala, jak se holky ze školy domlouvají, že o víkendu společně vyrazí nakupovat do Walsallu, a teď poprvé jedu i já.

	Obchodní centrum na Bridge Street má mramorové podlahy a klenutý prosklený strop a řadu obchodů plných barev a světel, jako Aladinovy jeskyně. Každý z nich přetéká drahými, novotou se blyštícími věcmi a z každého se ozývá ryčná hudba. Podívám se na Edie, která se nese přede mnou, s vlasy rozevlátými, a v té chvíli se zastaví před obchodem s oblečením, ohlédne se a zazubí. „Tenhle krám zbožňuju,“ prohodí. „Tak pojď!“ popadne mě za paži a táhne mě za sebou.

	Vydám se za ní mezi věšáky s oblečením a ona se mezi nimi sebevědomě proplétá, vytahuje nejrůznější ošacení a přikládá ho ke mně. Já bych na takovéhle místo v životě sama nevyrazila, ani za milion let. „V tomhle bys vypadala hustě,“ podotkne, „a tohle je taky dobrý.“ Usměju se a ona popadne hromadu oblečení a odtáhne mě ke kabince. Vmáčkneme se do ní a zatáhneme červený závěs, aby na nás necivěla znuděná prodavačka.

	„Ukaž,“ řekne Edie a podá mi černé džíny a obtažený zelený top. „Vyzkoušej si to.“ Odvrátí se ode mě a ledabyle se začne svlékat, nechá si jen spodní prádlo. Já se zrudlým obličejem udělám, co mi řekla, a když se vymaňuju z trička, neobratně se snažím zakrýt svlečenou sukní. Koutkem oka zahlédnu na Ediině krku a hrudníku malé červené modřinky. Vím, co to je, protože si vybavuju, že Sheridan Alsopová takovou jednou měla na krku a společně s Aishou Robinsonovou se ji na školním záchodě vehementně pokoušely zakrýt zubní pastou.

	Když jsme obě převlečené, Edie si mě prohlédne od hlavy k patě. „Teda Heather, ty vypadáš fantasticky!“

	Otočím se k zrcadlu. Opravdu vypadám líp. Top, který mi Edie vybrala, má větší výstřih, přes prsa je upnutý a kolem pasu rozšířený, v černých džínách moje nohy nějakým způsobem získaly lepší tvar. Vypadám starší, elegantnější. Skoro mi to i sluší, uvědomím si překvapeně.

	I Edie se dívá na můj odraz v zrcadle. „Vypadáš fakt báječně,“ zhodnotí. „Tak si je koupíš?“

	„Já nevím.“ Nevím, čím to je, ale tohle moje nové já mi trochu nahání strach.

	Edie protočí oči. „Přece nechceš pořád vypadat, jako že tě oblíká mamka.“

	Chci jí odpovědět, když si všimnu šatů, které má na sobě. Vypadá nádherně, petrolejově modrá látka ji obepíná a tak úžasně podtrhuje barvu její kůže, až to vypadá, jako by zářila. Edie natáhne ruku za záda, vytáhne cenovku, a když vidí, kolik šaty stojí, zatváří se pohoršeně. „To si dělají srandu, ne?“ Neochotně se z šatů zase vysouká. „Tak nic, to si je fakt nemůžu koupit.“

	Když jsme pak už zase převlečené a vrátíme oblečení prodavačce, navrhne: „Hele, zajdeme do McDonalda. Mám ukrutnej hlad.“

	„Já jsem tam ještě nikdy nebyla,“ přiznám.

	Zastaví se. „To nemyslíš vážně, že ne?“ Zadívá se na mě, zavrtí udiveně hlavou, pak se usměje a vezme mě za paži.

	„Pojď, nacpeme si chřtány cheeseburgerama.“

	Smějeme se i cestou z obchodu. Když se spustí nenadálý, pronikavý zvuk alarmu, zůstaneme provinile stát a zmateně se rozhlížíme. Hrůzné pochopení na mě dolehne teprve ve chvíli, kdy se k nám přiřítí ostraha a položí mi ruku na rameno. Za přihlížení ostatních nakupujících mi sebere tašku a začne ji prohledávat. Projíždějí mnou vlny zděšení a pusa se mi plní slinami, jako bych se měla pozvracet. Když ostraha nakonec v triumfálním gestu vytáhne Ediiny modré šaty, sleduju, jak jí to všechno dochází. Spadne jí čelist. „Ne, Heather, to snad ne.“ Zavře oči. „Ježíš, ty jseš tak pitomá!“ Odvedou nás do místnůstky vzadu a tam v tichosti čekáme, než dorazí muž se jmenovkou, kde stojí „Keith Liddle, vedoucí prodejny“, a za ním holka, která od nás cestou z kabinky přebírala oblečení. Cítím, jak se začínám třást. Je malý a plešatý a na kůži má jizvy po neštovicích. Celý se vypne a přiblíží obličej až těsně k tomu mému. „To děláš často, že si bereš něco, co ti nepatří?“ zeptá se a vrhne pohled na prodavačku, která si zrovna s úšklebkem namotává vlasy na prst. Oči se mi zalijí slzami. Sklopím oči a zavrtím hlavou. „Haló!“ zařve. „Mluvím s tebou!“ a já nadskočím a dám se do pláče. Jsem příliš vystrašená, než abych se mu odvážila pohlédnout do očí, a tak upřu pohled na bledě hnědou skvrnu, kterou má na růžové kravatě. Z jeho dechu cítím brambůrky s příchutí sýra a cibule. Založí si ruce na prsou. „Uvidíme, jak se na to bude tvářit policie, co ty na to?“

	„Tak přestaňte s tím divadlem a už ji konečně zavolejte,“ zamumlá Edie.

	Podívá se na ni s nechutí, která – řekla bych – souvisí s tím, jak je hezká a jak malý a plešatý je on. „Ta drzost tě přejde, až tvoje kamarádka skončí ve vězení,“ odsekne jí zle.

	Edie obrátí oči v sloup. „Je jí šestnáct. Přece ji nezavřou za to, že sbalila nějaký blbý šaty. Heather, proboha, přestaň brečet. Do žádnýho vězení nejdeš.“

	Následující hodina připomíná noční můru, z její neskutečnosti se až obrací žaludek. Nevěřila bych, že bych mohla mít ještě větší strach, než už mám, ale když dorazí dvojice policistů v tmavých uniformách, moje panika se prohloubí. Jsou vysocí a mají přísný, nesmlouvavý pohled. Odvedou nás skrz davy čumilů ke dveřím s nápisem „Bezpečnostní služba“, které jsou vedle výtahů na parkoviště. Ani Edie nic neříká, pusu má zachmuřeně zaťatou. Vstoupíme do málo osvětlené kanceláře s množstvím televizních obrazovek na stěně. Nechají nás čekat v rohu a společně s Keithem a chlapíkem z ostrahy se dívají na obrazovky. Mezerou mezi jejich hlavami vidím zrnité černobílé záběry z obchodu, odkud jsme právě vyšli. Na obrazovkách se rychle střídají záběry z různých úhlů i vzdáleností a muži se baví mezi sebou.

	Sotva poslouchám, mou hlavu ovládá panika, a tak nerozumím tomu, co říkají, a když zaslechnu slova „mrtvý úhel“, nechápu jejich význam, dokud mě Edie nešťouchne do žeber a nezašeptá: „Slyšelas? To znamená, že to nebylo v záběru, že tě nemají natočenou.“ Triumfálně se usměje.

	Začne se ve mně vzdouvat zoufalá naděje, ale pak se na mě vedoucí obchodu otočí a štěkne: „Každopádně jsme u tebe v tašce našli ty šaty, takže si radši moc nevyskakuj.“

	Celou tu dobu si uvědomuju, že se víc a víc blížíme k tomu, čeho se děsím ze všeho nejvíc: k okamžiku, kdy se o tom, co jsem udělala, dozví máma. Zanedlouho nedokážu myslet na nic jiného a mám skoro pocit, že bych snad raději šla do vězení, než abych jí musela čelit. Ve chvíli, kdy mi jeden z policistů řekne, abych napsala adresu a telefonní číslo, už se třesu tak moc, že mi propiska málem vyklouzne z ruky. Jako omámená poslouchám, jak zvedá telefon a vytáčí číslo. „Paní Wilcoxová?“ řekne a svět jako by se v tom okamžiku zastavil.

	Edie mě vezme za ruku. „Jsi v pohodě?“ Ale já neodpovím, jen vnímám komisní, autoritativní hlas, který matce objasňuje, co se stalo. Představuju si ji na druhém konci, ten znechucený výraz. Policista konečně položí telefon, podívá se na kolegu a oznámí: „Je na cestě.“

	Když máma za čtyřicet nekonečných minut dorazí, vedoucí, jeden z policistů a člen ostrahy už jsou pryč. V těch pár vteřinách, než se na mě obrátí, prožiju cosi zvláštního: dívám se na ni cizíma očima a zarazí mě, jak vypadá obyčejně, jako kterákoli jiná máma. Tváří se trochu vyděšeně, trochu zranitelně a já pocítím smutný, zoufalý záblesk lásky. A pak se podívá na mě a já se ihned vrátím o deset let zpátky. Uprostřed hrudníku pocítím drtivý tlak a vteřinu nato se matka odvrátí.

	„Co přesně se tady událo?“ ptá se policisty.

	„Vaše dcera byla přistižena, jak se pokouší vynést z obchodu s oděvy zboží, za které nezaplatila,“ objasní jí.

	Máma našpulí rty. „No tak to musí být nějaký omyl.“

	„Zboží bylo podle všeho umístěno do tašky v oblasti, kterou nepokrývá videozáznam,“ pokračuje policista. „Personál ostrahy nicméně upozornilo bezpečnostní zařízení a zboží se našlo u vaší dcery.“

	Je mi mdlo strachy, takže nejdřív ani nezaznamenám, že Edie něco říká. Pak si všimnu, že se na ni dospělí otočili. Edie popotáhne, založí ruce na prsou a pohlédne policistovi do očí. „To jsem byla já,“ prohlásí. „Dala jsem jí ty šaty do tašky, když se nedívala.“

	Zavrtím hlavou. „N–,“ ale Edie mě zarazí pohledem.

	Mluví zřetelně a bez váhání. „Udělala jsem to já.“

	Máma si odfrkne. „Tak vidíte!“ zahlásí vítězoslavně. „No jistě. Moje dcera není žádná zlodějka.“ Zvedne mou tašku a bundu. „Už nás tady nemusíte držet, že? Pojď, Heather. Jedeme domů.“

	Policista se na ni zadívá, pak pokrčí rameny a přikývne.

	„Pakliže jste si vědomy závažnosti celé situace, může jít, ale ještě s ní budeme potřebovat mluvit. Ozveme se vám.“

	Máma mě tahá pryč, ale já stojím bez hnutí. Dívám se na Edie, jak tu sedí úplně sama, jen s tím policistou, a chci tu zůstat a zakřičet, že to není pravda, že to nebyla ona, ale já. Máma mnou však škubne tak mocně, že jsme zpátky v rušném obchoďáku, za zabouchnutými dveřmi, dřív, než se stihnu nadechnout. „Ne!“ ječím a úpěnlivě kroutím hlavou. „Ne!“

	Podívá se na mě zúženýma očima a její ledová zlost mě vmžiku umlčí. „Přestaň, Heather,“ sykne. „To stačí.“

	Cestou domů neřekne ani slovo, jen když vyjíždíme z parkoviště, ucedí skrz zaťaté zuby: „S tou holkou už se nikdy neuvidíš. Rozumíš mi?“ Opřu si hlavu o okno a ztratím se ve svém vnitřním světě, myslím na Edie, samotnou v té hrozné kanceláři, kde se jí nikdo nezastane, a na to, jak mě zachránila.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Než se vymaním z temnoty, jde to pomalu, ale jistě a neodvratně. Jednoho jasného, chladného rána mě probudí dešťová sprška, která se rozprskne o okno, a já nějakou dobu zírám na prázdné bílé nebe a pokouším se rozpomenout, jaké je roční období a kolik dní či týdnů už tady takhle ležím a nemůžu vstát. Mohl už by být podzim, nebo dokonce zima?

	Ticho protne pronikavý výkřik. Maya. Zůstanu, kde jsem, úzkostně čekám, až dorazí Heather, ale pláč neustává. Zacpu si uši rukama a zavřu oči, se známým pocitem narůstající paniky. Uplyne třicet vteřin, pak celá minuta, a Maya vřeští stále naléhavěji, téměř hystericky. Je snad Heather pryč? Že by mě opustila? Konečně se vysoukám zpod peřiny a donutím se jít k postýlce.

	Když mě Maya vidí, rázem zmlkne a nějakou dobu se na sebe díváme, mlčky, obezřetně. Prohlížím si její naštvaný zarudlý obličej, husté černé vlasy, našpulenou pusinku, zaťaté pěstičky, zamračený výraz a ona se pak bez sebemenšího varování usměje. Úsměv se jí rozlije po tváři jako sluneční svit a já, ačkoli si sotva uvědomuju, co vlastně dělám, k ní natáhnu ruku. Se zadrženým dechem sleduju, jak ovinuje prstíčky kolem mého palce. Čas se zastaví, svět ustoupí do pozadí. V tichosti ji zvednu z postýlky a přitisknu k sobě, hlavičku má pod mojí bradou a hřejivě mi dýchá na krk.

	Dlouhou chvíli tak zůstaneme a já vdechuju její sladkou teplou vůni; dojde mi, že se jí dotýkám poprvé po mnoha a mnoha týdnech. Jemně se mi v náruči zavrtí. Po tvářích mi stékají slzy a ona si lehce povzdechne, stále přitisknutá k mému hrudníku.

	„Mayo!“ Při zvuku Heatheřina hlasu sebou obě trhneme a Mayina tvářička se ihned nakrabatí. Začnu holčičku zase provinile pokládat do postýlky. Heather, zahalená do mého županu, s mokrými vlasy přilepenými k obličeji, přejde pokoj a vytrhne mi ji natolik hrubě, že poplašeně, nemotorně ustoupím. Jsem v šoku, srdce mi buší. Sleduju, jak ji nese k oknu. „Ty ses něčeho polekala?“ vrní Heather něžně, „chudinko malá, jsem tady, ničeho se neboj, už jsem u tebe.“

	A tak se seberu, nechám je o samotě a zavřu za sebou dveře. Avšak něco, něco je už jinak.

	Poprvé za několik týdnů si uvědomuju sebe i své okolí – svou umolousanou kůži a nemyté vlasy, nepříjemnou chuť v puse, dusno, které je v bytě. A jednoho dne se probudím a konečně mi dojde, že tady už ani chvilku nevydržím jenom tak ležet, válet se v zaneřáděné posteli ve vlastní špíně, se svými vzpomínkami a nočními můrami. Chvíli poslouchám, než se ujistím, že Heather a Maya nejsou v bytě, a pak se vyhrabu z postele a odpotácím se do koupelny.

	Teprve když stojím ve sprše, si uvědomím, jak moc jsem zhubla; zpod zašedlé kůže mi vystupují žebra, paže a nohy mám zesláblé a jako párátka. Zavřu oči a nastavím obličej horké vodě, nechám ji po sobě stékat; stojím bez hnutí a snažím se nemyslet. Když jsem hotová, voním mýdlem a mám na sobě čisté oblečení, cítím se podivně křehká a bezbranná, jako by mi špína a mastnota předtím skýtaly ochranný štít proti světu, až příliš jasnému a chladnému. Myšlení mám zastřené a zpomalené. Chvíli stojím u okna a vyhlížím na deštěm zmáčené ulice, na střechy, auta a lampy, na psy a lidi a holuby, kteří zobáky prozkoumávají nánosy v kanálech.

	Heather připravila toasty s fazolemi a poprvé od doby, co se sem nastěhovala, jsme v kuchyni obě zasedly k jídlu. Připadám si, jako bych spala, jako bych se dosud neprobudila ze sna; nedovedu mentálně plně zpracovat skutečnost, že tu spolu po všech těch letech takhle sedíme.

	„Jak se vede mámě a tátovi?“ zeptám se a ta slova, absurdně zdvořilá, zůstanou viset ve vzduchu.

	„Dobře, díky,“ přikývne. „Mají se fajn.“ Ticho. „A co že to dělají v Birminghamu?“

	Pokrčí rameny. „Táta tam učí,“ odpoví neurčitě.

	Vzpomenu si, že když se u mě před všemi těmi týdny objevila poprvé, říkala, že pracuje v trafice, a tak se toho dychtivě chytnu. „A ty tedy pracuješ…“

	„V knihovně,“ dopoví za mě vesele. „Ano, přesně tak.“

	„Ale –“ zmateně se na ni zadívám. V jejím upřeném pohledu je však něco, co všechny další otázky utne v zárodku, a tak dál jíme mlčky.

	Slyším jen vlastní přežvykování a polykání, jídlo se mi lepí na patro. Tu a tam se na ni kradmo podívám a snažím se uhodnout, na co myslí, ale má už zase ten svůj jemný, radostný výraz, který si tak dobře vybavuju, zjevně je naprosto spokojená, že nemluví, a neuvědomuje si, v jak zvláštní situaci se nacházíme.

	Najednou na stole mezi námi přistane moucha, která už nějakou dobu s malátným bzučením poletovala po bytě. Heather se na ni zadívá, pak s klidem zvedne ruku a zamáčkne ji dlaní. Nepřítomně si ruku otře o mikinu a pokračuje v jídle.

	Odložím příbor. „Heather, je mi moc líto, že jsem tě tím vším tak zatížila.“ Vzhlédne ke mně, stále žvýká, s nezměněným výrazem. „Prostě mě to všechno nějak vzalo. Bylo mi…,“ zavrtím hlavou a snažím se vyjádřit slovy, jak zoufalá jsem si připadala, jak málo mi záleželo na Maye i na tom, jestli budu nebo nebudu žít, v jak naprosté temnotě jsem se ocitla. A jakou mám hrůzu, že tohle malé zlepšení je jenom dočasné; že ať už mě pohltilo cokoli, pohltí mě to znovu a já tomu nebudu schopná nijak zabránit. „Jsem ti vážně moc vděčná za veškerou pomoc, zvlášť když jsme se… tak dlouho nestýkaly.“

	Heather jen zamrká a usměje se. „Neblázni, Edie. Jsem tvoje nejlepší kamarádka. Jsem ráda, že jsme k sobě zase našly cestu, ráda jsem ti pomohla. A neboj, nikam se nechystám, nenechám tě na holičkách.“ Natáhne ke mně ruku.

	„Budeme v pohodě, my tři, uvidíš.“

	Dívám se na velké bílé prsty, kterými mě svírá. Ve chvíli, kdy se jí chci zeptat, cože ji vedlo k rozhodnutí mě po všech těch letech zase vyhledat, si všimnu, že se jí vyhrnul rukáv, a zahlédnu kůži na vnitřní straně jejího předloktí. Je pokrytá jizvami; některé jsou staré, stříbřité a skoro neznatelné, ale většina je tmavší, z nedávna. Až k lokti jí sahá změť vystouplých červených čar. O vteřinu později zaznamená, kam se dívám, a jizvy zase zmizí pod rukávem, avšak moje zděšení přetrvává.

	V tu chvíli se ve vedlejším pokoji rozpláče Maya a já se začnu zvedat. „Co myslíš, že chce…?“ zeptám se úzkostně.

	„Mám ji…?“

	Ovšem Heather se usměje a vstane. „Chce jenom napít,“ objasní mi. „Neboj, já to zařídím.“

	A tak setrvávám v téhle nanejvýš absurdní, ošemetné situaci: sdílím byt s Heather, s osobou, na kterou jsem už nikdy v životě nechtěla natrefit. Každé ráno se donutím vstát, přiměju se umýt a obléknout a pak se s ní v kuchyni nasnídat. Zjišťuju, že vzdouvající se úzkost dokážu udržet na uzdě, když se pokouším nemyslet na to, co bude, dál než hodinu dopředu. S Heather se kolem sebe navzájem protahujeme v nacpaném bytě a ona pečuje o Mayu; koupe ji, přebaluje a krmí s takovou sebejistotou, že moje nesmělé, bojácné pokusy nějak přispět už předem vyznívají naprázdno. „To je v pohodě,“ zarazí mě pokaždé, když se natáhnu pro plenku nebo lahvičku. „Já to udělám.“

	„Tobě to jde úplně samo,“ podotknu.

	Zářivě se na mě usměje. „Baví mě se o vás dvě starat,“ přizná. „O tebe i o Mayu. Je tak krásná, mám ji moc ráda.“ Heather mě pohladí po ruce, její masité prsty jsou překvapivě horké. Ze všech sil se snažím jí úsměv oplatit a v duchu počítám do čtyř, než ruku odtáhnu.

	„Děláš pro nás vážně hodně,“ říkám později s pohledem upřeným na ledničku plnou jídla, na balíky plenek a vlhkých ubrousků a plechovky s dětskou výživou. Nejasně si vybavuju, jak jsem jí v jisté fázi během těch temných, zoufalých týdnů dala svoji platební kartu, aby mohla čerpat z mých příspěvků na dítě. „Příští velký nákup zvládnu sama, slibuju.“ Přesto mě už v okamžiku, kdy to říkám, děsí představa, že bych měla opustit byt.

	A tak trávím dny u televize anebo se dívám z okna či sleduju Heather, jak se otáčí, vnímám její dobře známé obrysy i pocit, který ve mně vyvolává, krepaté žluté vlasy, které už jsou protkané šedinami, široký kulatý obličej, který vypadá úplně stejně jako dřív, až na jemné vrásky kolem pusy a očí. A jak ji tak pozoruju, napadá mě, jak se asi měla od té doby, kdy odjela z Fremtonu, kde byla a co dělala celé ty roky mezi tím, co bylo tehdy a co je teď.

	Snažím se představit si, jak asi působí na někoho, kdo se s ní v životě nesetkal, koho v ní vidí cizí lidé. Obyčejnou ženskou při těle, ničím nezajímavou; ten typ, co člověk potkává všude kolem, kdykoli. A přesto je na Heather – a vždycky bylo – něco neobvyklého, něco, čeho si všimnete, teprve když ji lépe poznáte. Jako by jí cosi nedefinovatelného chybělo. Vycítíte to z ní, z jejího příliš nadšeného úsměvu, který nikdy nemizí, z upřeného pohledu oříškově hnědých očí. Z toho, jak se umí i při své mohutnosti a neohrabanosti přikrást tak potichu, že si její přítomnost neuvědomíte, dokud se neotočíte a nezjistíte, že je přímo za vámi, jen pár centimetrů od vás.

	Vzpomínám na počátky našeho přátelství, na to, jak jsem byla ztracená a osamělá, když jsme se s mámou přestěhovaly do Fremtonu. Heather na mě byla moc milá, překypovala vroucností a skýtala mi nevyčerpatelnou oporu. Naslouchala mým stížnostem na matku a já jsem věděla, že mi rozumí; pocit, že na nás rodičům nezáleží, jsme ostatně měly obě dvě. Myslím, že mi vlastně vyhovovalo, že je tak trochu odstřižená od okolního světa, protože ke mně tím pádem vzhlížela a nekonečně se mi věnovala. Líbilo se mi, kým jsem byla v jejích očích – osobou o tolik zajímavější, než za jakou jsem se pokládala sama. Nedlouho nato mě ale přemohla fascinace Connorem a jeho světem. Možná se cítila opuštěná. Možná proto mě později zradila.

	Večer, když Maya spí, sedíme vedle sebe na úzkém gauči a jíme z talířů položených v klíně. Ráda se dívá na reprízy Přátel, klidně i čtyři nebo pět dílů po sobě. Sedí v mihotavém světle obrazovky, nabírá si hotové jídlo ohřáté v mikrovlnce, které jí balancuje na kolenou, přičemž se mě dotýká stehnem nebo loktem, a pochichtává se do předtočeného smíchu, naprosto pohlcená dějem.

	Jednoho rána se probudím, přede mnou se rozprostírá další dlouhý, prázdný den a mně dojde, že jestli z těch tří stísněných místností ještě nějakou dobu nevytáhnu paty, vrátím se zase do postele a zůstanu tam už napořád, budu ležet bez hnutí, dokud se úplně nevytratím, dokud ze mě nezbude vůbec nic. Odolat nutkání podvolit se je takřka nemožné, ale něco mi přece brání, něco, co se ve mně probudilo v den, kdy se na mě Maya usmála a já si ji pochovala. Tichý, neodbytný hlásek, který mi našeptává, abych se dala dohromady, abych se postarala o svou dceru, nebo se o to přinejmenším pokusila.

	Počkám, až Heather odejde do koupelny a pustí si sprchu, a pak, i když jsem sama zaskočená tím, co mám v plánu, roztřesenýma rukama připravím lahvičku na krmení, posbírám Mayino oblečení na ven včetně deky, zvednu ji z postýlky a navzdory prudkému bušení v hrudníku a pevně sevřenému hrdlu vyklouznu ze dveří.

	Venkovní svět se oproti dusnému, konejšivému bytu, kde jsem byla uvězněná, zdá příliš velký, světlo příliš ostré, každodenní shon až moc rušný a hlučný. Spěchám po ulici, aniž bych měla jasnější představu, kam jdu a co mám v plánu. Zpočátku mám pocit, jako by se mi to jenom zdálo, nohy mi pořádně nefungují a platany, auta, lampy a dlažební kostky plavou za závojem podzimního mrholení. Při chůzi se odvracím od kolemjdoucích, čekám, kdy mě zastaví, kdy se zeptají, co to vyvádím; připadám si jako únosce, zločinec. Na zastávce kousek přede mnou zastaví autobus, vypustí a vpustí proud strkajících se cestujících, a já po kratičkém zaváhání naskočím dovnitř jen vteřinu předtím, než se dveře zavřou.

	Uvnitř je teplo a plno. Někdo mě pustí sednout a já místo vděčně přijmu; Mayu, která nadále spí zabalená v dece, pevně tisknu k sobě. Všude se mačkají lidé na cestě do práce, ve vzduchu jsou cítit vlhké kabáty a bundy. Déšť se rozbuší do oken, autobus vydechne a připojí se k autům popojíždějícím směrem k Lewishamu. Podívám se na svou spící dceru, cítím v náruči její teplo a tíhu a s úžasem si uvědomím, že mnou poprvé nezmítá panika. Přendám si ji na druhou stranu, abych ji ochránila před pohupujícími se, sálajícími těly, která se na nás tisknou.

	Pohledem zalétnu ke skupince školaček u dveří, vlhkému shluku válenek a tmavomodrých školních uniforem v oblaku vzájemně se překřikujících parfémů. Při hihňání odhalují rovnátka a těkají drzýma, rozzářenýma očima zpod maskarou slepených řas. Když však na další zastávce přistoupí jiná dívka, v krátké sukni a s dlouhýma nohama, udýchané chichotání i povídání ustane a ony se mlčky dívají, jak stoupá do schodů a mizí někde uvnitř autobusu. Na mladých obličejích se rázem usadí rozmrzelý výraz.

	„Si myslí, že je ňáká královna.“

	„Že je bůhvíjak krásná.“

	„Stejně se na ni vykašle a ona za náma pak přileze.“

	„Přitom věděla, že jsem do něj zamilovaná.“

	„Je to kráva. Blbá falešná kráva.“

	Autobus mezitím vyšplhal z Lewishamu k Blackheathu a já za zmáčenými okny vidím rozmazanou zelenou pláň táhnoucí se po obou stranách silnice. Z náhlého popudu stisknu zvonek, a když vystoupím, všimnu si, že déšť ustal a šedá mračna se začínají protrhávat. Dám se po cestičce, která vede napříč prostranstvím, pryč od silnice a ranního provozu. Nebe se tu zdá vysokánské, nezasahují do něj žádné budovy, které by rušily výhled. Vdechuju vůni mokré trávy a mám pocit, jako by ze mě někdo sejmul temnou tíhu. Najdu lavičku, sednu si na ni a za zády nechám kostel a obchody a blackheathské ulice; pozoruju dva lidi venčící v dálce psa, mají namířeno ke Greenwichskému parku. Fouká mírný větřík, obloha je bledě modrá, zamžená. Daleko po mojí pravici běhá za oranžovým drakem trojice dětí. Tmavý stísněný byt i Heather se zdají být hodně daleko.

	Cítím, že se Maya vrtí, a dívám se, jak se probouzí a upře na mě velké hnědé oči. Zadržím dech, mám strach, jak bude reagovat, až zjistí, že ji nedrží Heather, ale já, nicméně jenom zívne a rozhlédne se; to, že je se mnou venku, obklopená zelení, ji zjevně nijak nevyvedlo z míry. Znovu se obrátí na mě, a když mi pohlédne do očí, pocítím zvláštní, prchavé odhmotnění, momentální záchvěv absolutní lehkosti. V tu chvíli jako by se ve mně cosi odemklo. Díváme se na sebe dál a dál a já si v šoku pomyslím: Jak jsem mohla být tak slepá? Jak to, že jsem neviděla, jak jsi krásná a skvělá?

	 

	* * *

	Ani ne o pár hodin později se autobusem vrátíme na roh naší ulice, ale mám pocit, jako by něco z volného prostranství a čerstvého vzduchu, které jsem nechala za sebou, nasáklo do mě. Cítím se lépe, mám lehčí krok. Jdu a Maya mi spočívá v náruči, plná důvěry a klidu. Pocit vyrovnanosti cestou k domu neopouští ani mě, ale když před domem lovím z kapsy klíče, vzhlédnu a zarazím se, když v nejvyšším patře uvidím Heather, obrys bez tváře rýsující se za sklem. Čelo se mi napne náhlou bolestí a obrátím na Mayu pochybovačný pohled. Za chvíli dostane hlad a bude potřebovat přebalit, ale přestože se mi hrudník začíná svírat úzkostí, pomyšlení na návrat do bytu mě naplňuje zoufalstvím. Zůstanu stát před vchodem, neschopná pohybu.

	„Není vám nic?“

	Na chodníku za mnou se objeví Monica, obtěžkaná taškami s nákupem.

	Cítím, jak rudnu. Uvědomuju si, jak podivně musím působit. „Ne,“ odpovím, ale nejsem schopná pokračovat ani přimět se udělat cokoli jiného než na ni s klíčem v ruce nepřítomně zírat.

	Má bledé modrošedé oči připomínající chladivou, klidnou vodu a těma si mě malou chvilku tiše přeměřuje, než mě obejde a odemkne.

	„V poslední době vás moc nevídám,“ prohodí, když stojíme v chodbě. Má příjemný hlas, hluboký, nakřáplý, se silným londýnským přízvukem. Přivinu si Mayu blíž. „No,“ začnu a sklopím zrak k podlaze, „nebylo mi dobře.“

	Přikývne a já cítím, jak mě chvíli zamyšleně pozoruje, než se vydá ke svému bytu. „Dávejte pozor na schodech,“ nabádá mě a já vím, že to je narážka, že bych se měla sebrat a vyrazit nahoru, jenže se nedokážu pohnout.

	Dívám se, jak otáčí klíčem v jednom zámku, pak v dalším a u třetího zaváhá. „Nechcete ke mně zajít na čaj?“ navrhne, já přikývnu, rozhlédnu se a vydám se za ní. Potom za námi zase zamkne.
 

	
 

	Předtím

	 

	Táta stojí u stolu zády ke mně, dívá se z okna dolů do zahrady. Po chvíli si odkašle. „Heather, První list Korintským praví, že špatná společnost kazí dobré mravy.“ Otočí se a zadívá se na mě, jako by zkoumal, zda jsem to pobrala, a já poslušně přikývnu. Nevzpomínám si, že by na mě táta někdy mluvil jinak než skrze biblické pasáže, asi mu to tak připadá jednodušší. Každopádně jsem ráda, že si mě k tomuhle rozhovoru pozval on, a ne máma, která mi neřekla ani slovo od té doby, co jsme se před dvěma dny vrátily z Walsallu.

	„Tvojí matce – tedy tvojí matce a mně – dělá velkou starost, co se stalo v úterý.“

	„Tati,“ spustím, ale on zdvihne prst a umlčí mě.

	„Je mi známo, že odpovědnost za to nesla, ehm, ta druhá dívka, přesto mě znepokojuje, že ses do celé té věci nechala zatáhnout.“

	Sklopím zrak.

	„Musíš myslet na budoucnost,“ pokračuje. „Co tvoje studium? Lékařská kariéra?“

	Nejsem si jistá, jestli čeká na odpověď; zřejmě ne, protože spěšně naváže: „Myslím, že by ses s tou… Ellie už neměla vídat.“

	Místo odpovědi zatnu pěsti tak silně, že se mi nehty zaryjí do dlaní. Po chvilce ke mně přijde a položí mi ruce na ramena. „Heather, důvěřuj Hospodinu celým srdcem, na svoji rozumnost nespoléhej. Poznávej ho na všech svých cestách, on sám napřímí tvé stezky.“

	Přikývnu a vrtá mi hlavou, jak si to proboha všechno pamatuje. Zamumlám v odpověď něco neurčitého a pak mě konečně propustí. Jdu k sobě do pokoje, posadím se na postel a přemýšlím o Edie. Od úterka jsem s ní nemluvila a někdy nemůžu strachy ani spát. Co když ji zatkla policie? Co když je v opravdu velkém průšvihu? Byla by to všechno moje vina. Dvakrát jsem vyklouzla z domu a zkoušela jsem jí volat z budky na rohu. Poprvé telefon jen vyzváněl a podruhé ho její máma zvedla takřka okamžitě, ale veškeré moje naděje zvadly ve chvíli, kdy mi odměřeně oznámila: „Není tu. Neviděla jsem ji několik hodin. Jestli ji najdeš, tak jí vyřiď, ať přijde domů, potřebuju, aby mi obstarala nákupy.“ Každopádně to nevypadalo, že by Edie skončila ve vězení. Sedím a okusuju si nehet na palci. Kde může být? Je v pořádku? Nenávidí mě?

	Slyším dveře od tátovy pracovny a jeho kroky na schodech. Za chvilku se ozvou tlumené hlasy. I na dálku poznám, že se hádají. Matčino ostré staccato proti hlubokému, neústupnému dunění tátova hlasu, jako kamínky dopadající na cihlovou zeď. Zacpu si uši a pak impulzivně vyskočím na nohy. Se srdcem rozbušeným nenadálou troufalostí se u dveří zastavím a nastražím uši. Pak přeběhnu chodbou do tátovy pracovny. Zůstanu stát s pohledem přibitým k telefonu na stole a pak popadnu sluchátko a vytočím číslo, které už znám zpaměti. Prosím, prosím, prosím, opakuju si v duchu. A ona po pátém zazvonění telefon zvedne. „Edie!“ syknu. „To jsem já!“

	„Jé, ahoj,“ řekne a zní to, jako by zrovna jedla, slova se prolínají s chroupáním a žvýkáním. Představím si ji, jak se zakusuje do toastu, s prsty mastnými od másla nebo ulepenými od marmelády, na rtech drobky. Zvedne se ve mně vlna úlevy a štěstí.

	„Jsi v pohodě?“ ptám se. „Hrozně jsem se o tebe bála.“

	„Co?“ zeptá se nepřítomně. „Jo aha, to s tou policií. Jasně, to byl fakt opruz.“ Mám takovou radost, že slyším její hlas, až mě od úsměvu úplně bolí obličej. „Co tě to napadlo, ty pako?“ zeptá se.

	„No jo,“ šeptám,„je mi to fakt moc líto. Jak to probíhalo? Je všechno v klidu, nebo tě… obvinili?“

	„Ale prosim tě. To víš, že ne. Poslali mě domů a zavolali mámě. Který to pochopitelně bylo šumák. Tu víc rozhodilo, že jí došly cigára.“ Znovu si ukousne a já slyším, jak žvýká a pak polkne. „Chtěli, aby přišla na stanici, jenže to ona samozřejmě nemůže. Takže někoho pošlou sem, teda aspoň to měli v plánu. Zatím ale nic.“

	„Nevím, jak ti poděkovat,“ řeknu jí, „jako žes to vzala na sebe. Nic podobného pro mě v životě nikdo neudělal. Bylo to úžasný, Edie, bylo to…“

	„No jo. Tvoje máma vypadala, že tě zabije, tak –“ Slyším, jak se dole otevírají kuchyňské dveře. „Už musím, musím končit!“ vychrlím. „Uvidíme se ve škole, jo? Dorazíš, viď?“

	„Jo,“ potvrdí. „Mám –“

	Ale protože slyším na schodech tátovy kroky, rychle položím sluchátko a vyřítím se chodbou zpátky do pokojíčku. Když se večer chystám do postele, myslím na to, jak ráda jsem slyšela její hlas. Škola začíná za tři dny, potom ji uvidím. A úplně nejlepší na tom bude, že ji budu mít jen pro sebe, protože tam nebude Connor. Představím si nás dvě, jak si o přestávce povídáme a smějeme se na chodbě, jak si navzájem půjčujeme mejkap a na záchodě si svěřujeme tajemství. Vybavím si, jak mě v obchodě zachránila, a srdce se mi málem rozskočí radostí.

	Později, když dům ztichne, venku je hustá tma a já jsem pod peřinou, se mi mysl zatoulá, jako se to děje často, ke vzpomínce na to, jak jsme šly s Edie ke Connorovi do bytu, jak jsem je viděla spolu ležet na posteli. Napadá mě, jak se Edie asi cítila, když se jí Connor takhle dotýkal, a myslím na její rozepnuté šaty, na vyhrnutou sukni a na její kůži pod jeho prsty, zrůžovělou a rozechvělou.

	V sobotu hned ráno se vykradu na tržiště a podaří se mi sehnat pár topů podobných tomu, který mi vybrala Edie ve Walsallu. V neděli jdu s tátou do kostela; čekám, že se k nám připojí máma, k mému překvapení však vyrazíme bez ní. Kradmo se dívám na tátu a uvažuju o tom, že se na ni zeptám, ale pak si to raději rozmyslím. Dojde mi, že máma nebyla v kostele ani minulou neděli – stěžovala si, že se necítí dobře. Zmateně se snažím vybavit si i vzdálenější víkendy. Že by se to už někdy stalo? Byla jsem tak pohlcená Edie, že jsem si ničeho nevšimla.

	V pondělí se probudím brzy a při snídani na mámu pohlížím s obavami, uvažuju, jestli nějak okomentuje moje nové oblečení a mejkap, který jsem si nanesla, jenže ona se na mě skoro ani nepodívá. Jsem trochu v šoku, vždyť jindy mě bedlivě střeží kritickým okem. Navíc promluví jen jednou, na tátu: „Odpoledne tu nebudu, jedu do Wrexhamu. Pomáhám tam s jednou charitativní akcí.“ Táta přikývne, ale ani jeden z nich se na toho druhého nedívá, o čemž chvíli přemítám, než se v myšlenkách vrátím k Edie a k úvahám, v kolik hodin se asi tak ve škole objeví.

	Když tam dorazím, budova, ve které se učí nejvyšší ročníky, už je plná studentů, na chodbách se to jimi jenom hemží. Rozhlížím se v davu po Ediině obličeji, čekám, dokud se neozve poslední zvonění a chodby se úplně nevylidní, a teprve pak se neochotně přesunu na hodinu matematiky, aniž bych ji zahlédla. Znechuceně a zklamaně si najdu místo a snažím se soustředit na výuku. Učitel cosi přednáší monotónním hlasem a já upírám rozostřený zrak do knížky; okny se dovnitř vlévá horké slunce počínajícího podzimu a mně se z toho klíží oči a rozbolí mě hlava. Hned po hodině se vyštrachám ze židle a zamířím do kantýny. Postavím se do fronty a s nadějí koupím colu pro sebe i pro Edie, pak ještě spěšně přidám pomerančový džus a taky hrnek čaje, kdyby neměla chuť na bublinky. Potom najdu u okna stůl pro dva, posadím se a čekám.

	Uslyším ji ještě předtím, než ji zahlédnu, její hlasitý zvonivý smích se nese hlukem v jídelně a já vyskočím a natáhnu krk. Konečně ji vidím, jde s Alicí Walshovou a Vicky Morrisovou, dvěma holkami, které se mnou loni chodily na pár předmětů. Zaváhám a pocítím rozčarování. Sleduju, jak si společně stoupají do fronty, kupují si jídlo a pak si, pořád se smíchem, odnášejí tácy na opačnou stranu kantýny a usadí se tam. Ani se na mě nepodívá.

	Seberu tác a zvolna se přesunu k ní. „Edie?“ Musím zakašlat a vyslovit její jméno ještě jednou, než ty tři zvednou hlavu.

	„Jé, ahoj,“ pozdraví mě s úsměvem. „Říkala jsem si, kde asi jseš.“

	Cítím na sobě pohled Vicky a Alice a do tváří mi stoupne horko. Proč jen si Edie musela sednout zrovna s těmihle dvěma? Polknu. „Myslela jsem, že… Každopádně jsem ti tamhle držela místo,“ zamumlám.

	„Aha,“ odpoví. „Promiň, to mi nedošlo.“

	Pořád nad ní stojím s tácem v rukou a přeju si, aby se zvedla. „No tak se posadíš k nám?“ zeptá se se záhadným smíchem.

	A tak si sednu. Všimnu si, že už si colu koupila, a při pohledu na čtyři nápoje na svém tácu si uvědomím, že už ani o jeden nestojím. „Jak je, Heather?“ zeptá se Vicky a já něco zahuhlám na pozdrav.

	„Vy se všechny znáte, že jo?“ Edie nás přejíždí pohledem.

	„Jojo, všechny Heather známe,“ potvrdí Alice nezpochybnitelným tónem. „Jak se vede?“ zeptá se rádoby dospěle, ale já neodpovím. Stejně už si mě nevšímá a obrátí se zase na Edie. „No a nechceš někdy vyrazit s náma?“

	Nevím, o čem se baví, a je mi to jedno. Upíjím colu a pokradmu se na ně tři dívám: Vicky s rovnými blond vlasy, broskvovou rtěnkou a prohnanýma modrýma očima, Alice o něco méně hezká, ale jinak skoro stejná. V hlavě mi zvoní všechny nadávky a posměšky, které jsem si od nich v uplynulých pěti letech vyslechla. Skousnu si vnitřní stranu tváře, dokud neucítím krev, a uvědomím si, že se na mě Edie dívá. „Holky mi říkaly o nějakém klubu ve Walsallu,“ vysvětluje. „Chtěla bys tam zajít?“

	Než stihnu odpovědět, Vicky řekne pobaveně: „To asi není nic pro tebe, Heather.“

	Klopím oči k talíři.

	„Aby se tam třeba nerozjela nějaká ta tvoje epizodka, co?“ dodá Alice a ona i Vicky se uchechtnou.

	Cítím, jak se mi po tvářích rozlévá temná červeň. Naráží na moje denní snění, na stavy, kterých se nemůžu zbavit. Někdy se mi stává, že se uprostřed hodiny „proberu“ a zjistím, že na mě celá třída kouká a pošklebuje se mi; já se jen rozhlížím, mrkám a je mi stydno. A stávají se mi i jiné věci, když se naštvu nebo znervózním. Nechci, aby se Edie o čemkoli z toho dověděla. Nechci, aby mě taky pokládala za exota.

	„Co to tu vykládáš?“ osloví Edie Alici příkře. „Heather?“ obrátí se na mě, ale já vstanu a vyběhnu z jídelny.

	Dohoní mě až v půlce hřiště. „Počkej,“ popadne mě za paži. „Co se to s tebou ksakru děje?“

	Zastavím se, dech mi uvízne v hrdle. „Když já… Myslela jsem…“ Hlas mi zeslábne. „Držela jsem ti místo.“

	„Prosim tě, nevyšiluj. Snad si můžu sednout, kam chci.“ Nevěřícně na mě hledí, a když nic neříkám, povzdechne si.

	„Já jsem s nima jenom byla na vyučování. Samy se rozhodly, že vyrazí na oběd se mnou.“

	Nešťastně přikývnu a ona do mě šťouchne. Zvednu oči a vidím, že se na mě usmívá, odhaluje zuby v tom svém krásném, vřelém úsměvu, který ve mně vyvolává pocit, jako že na celém světě neexistuje nikdo kromě nás dvou; září na mě a já roztávám, jako by mě vytáhli ze studené temné vody na sluníčko.

	„Stejně jsem na ně nebyla zvědavá,“ mávne rukou. „Pořád se do někoho navážejí, to se nedá vydržet.“ Napodobí jejich mluvu: „Vidělas tu její sukni? Vypadá v ní fakt tlustá. A slyšelas, že ta-a-ta se vychrápala s tím… jak že se jmenuje? Je to pěkná děvka.“ Zakoulí očima. „Ježíš, to je taková nuda, co myslíš?“

	„Je,“ potvrdím a musím se usmát, i když nechci. Vezme mě za ruku. „Pojď, ty bručoune. Mám na náměstí sraz s Connorem. Můžeš jít se mnou, jestli chceš. Jo a ten top je super.“

	Když dojdeme na náměstí, Connor už stojí u sochy společně s dalšími kluky. Edie se vydá za nimi a já si sednu na lavičku a čekám. Třeba pak něco podnikneme, říkám si. Jen my dvě – třeba tenhle den nakonec skončí tak, jak měl. Svírám školní tašku položenou na klíně a dívám se na ně. Jeho kamarádi jsou takový ten typ, který když člověk potká, radši přejde na druhý chodník. Stojí v kroužku, s drsnými výrazy a vyhýbavým pohledem, vyholení a potetovaní, potahují z ručně ubalených cigaret nebo upíjejí pivo z plechovek a z jejich hloučku k jasnému modrému nebi stoupá jakási nabroušená znuděnost. Moji rodiče by je označili za vyvrhele a při pomyšlení na to, že se nacházím tak blízko nich, by omdleli.

	Connor stojí uprostřed, svou pohledností, nemluvností a bdělostí se od ostatních vyděluje a všichni po něm tu a tam loupnou pohledem, jako by se dožadovali jeho uznání. Edie je vedle něj, ruku má položenou na jeho paži a cosi mu živě vykládá, on však prakticky nereaguje, jako by ji ani neposlouchal, a pak se jeho pohled stočí ke mně, chladné zelené oči na mně letmo spočinou, než zase odhlédne a já se otřesu. A potom se strhne pozdvižení. Vzduchem proletí plechovka a zasáhne mladíka na kraji skupinky, kterého jsem si předtím nevšimla, zpěněné pivo mu stéká po obličeji a za krk. „Kurva,“ vykřikne a ostatní se mu hlučně posmívají. Jde od nich pryč, směrem ke mně. Je mladší než ostatní, možná zhruba v mém věku, ramena v mikině s kapucí má úzká a v tom, jak má rukávy přetažené přes ruce, je cosi dětského. Posadí se na opačný konec lavičky a zapálí si cigaretu. Já se po chvíli nadechnu a spustím: „Ahoj, já jsem Heather, kamarádka Edie.“ Zvedne oči a kývne: „Liam.“

	„Podívejte na toho blbečka,“ ozve se posměšný křik, „jak balí tu tlusťošku.“

	Cítím, jak rudnu. „Drž zobák, to je moje kamarádka,“ namítne Edie, a i když to říká pohoršeně, mám na chvíli pocit, jako bych v tom taky zaslechla stopy smíchu. Vrhnu na ni nasupený pohled, ale je ke mně obrácená zády, takže si nejsem jistá.

	Najednou Connor něco zamumlá a následuje výbuch hlasitého smíchu. Udělá se mi horko v momentu, kdy si uvědomím, že se mi dívají na hrudník. Podívám se dolů a vidím, že se mi nový top rozepnul a je mi dost vidět do výstřihu. Zahanbeně se začnu upravovat a snažím se zahalit. Když se podívám na Edie, vidím, že její úsměv se vytratil, už se nedívá na mě, ale upírá chladný pohled na Connora.

	„No tak,“ pobídne ho mrzutě. „Myslela jsem, že si jdeme zakouřit na hřiště.“

	Connor přikývne a společně odcházejí. Edie se na mě v poslední chvíli otočí. „Jdeš taky, Heather?“ zeptá se s pohledem upřeným trochu mimo mě.

	Zavrtím hlavou. „Ani ne, radši –“ Ale to už je ke mně zády.

	Liam vstane a podívá se na mě. „Čau,“ zamumlá a rychle vykročí za nimi.

	Zůstanu sedět a sleduju je, jak jdou přes náměstí. Lidé jim uhýbají a ve mně narůstá nejasný pocit zoufalství. Nakonec vstanu a loudám se domů. Když ale přecházím most, který vede přes kanál, shlédnu dolů a vidím postavu v povědomém kabátě, jak spěchá po cestičce podél vody pryč ode mě. Je to moje matka. Zarazím se a s úžasem přihlížím tomu, jak kráčí směrem k Langley. Co tu proboha dělá? Říkala přece tátovi, že bude ve Wrexhamu, ale to je několik kilometrů daleko – navíc břeh kanálu je poslední místo, kde bych ji čekala samotnou. Nechápavě se za ní dívám, dokud mi nezmizí z dohledu, a pak pokračuju v cestě domů.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Moničin byt je úplně jiný než ten můj, větší a navzdory ochranným mřížím na oknech a pečlivě zataženým závěsům působí světle, příjemně a čistě. Kuchyně, kam mě zavede, je uklizená a čerstvě vymalovaná, na stěnách visí barevné reprodukce a na ledničce jsou magnety přichycené obrázky jejích usmívajících se synů. Pes, kterého jsem s nimi viděla, leží klidně v koutě a uvítá nás jen máváním ocasu. Posadím se s Mayou na klíně a dívám se, jak Monica staví na čaj a začíná vybalovat nákup.

	Je jí myslím něco přes čtyřicet, drobný obličej má trochu zvrásněný a zrzavé vlasy stažené do culíku šedě prokvétají. I když je tak malá, působí značně energicky, nezdolně. Zatímco si svléká bundu, prohlížím si složité barevné obrazce a vzorce, kterými má potetovaný snad každičký kousek štíhlých paží a ramen. Obrátí se a přistihne mě, jak na ni zírám; cítím, že rudnu, a odvrátím pohled. Když má čaj hotový, posadí se proti mně, já si upravím Mayu v náruči a v duchu pátrám po něčem, co bych mohla říct.

	Kéž bych sem nešla. Zdá se mi neuvěřitelné, že jsem na to pozvání kývla, to přece vůbec není můj styl, takhle napochodovat do bytu cizímu člověku; navíc si bolestně uvědomuju, že i ona zřejmě už lituje, že mě zvala dál, určitě má na práci spoustu lepších věcí.

	„Nějaký virus?“ zeptá se s pohledem náhle upřeným na mě. „Říkalas, že jsi byla nemocná.“

	„Ne,“ odpovím. „Virus ne.“ Ke svému zděšení cítím, že se mi v krku udělal knedlík, a musím se dlouze a upřeně zadívat na stůl, než se ho zbavím. Dívám se na Moničiny ruce svírající hrneček s čajem, na štíhlé prsty obtěžkané zlatými prsteny. Všimnu si, že jí tetování končí kousek nad zápěstími, a ten malý, skrytý kousek neobarvené kůže mě zvláštním způsobem dojme. Zavrtím hlavou. „Já nevím,“ řeknu. „Asi jsem –“

	„Byla trochu skleslá, co?“ dopoví za mě, a když kývnu, chvíli přemýšlí a pak pokračuje: „Já jsem to s tím prvním, s Ryanem, taky měla tak. Několik týdnů jsem jen taktak zvládala vylézt z postele. Místo mě se o něj musela starat moje sestra, nakonec mě i dovlekla k doktorovi.“ Když mluví, nedívá se na mě, jen občas ke mně letmo zabloudí zrakem, zároveň chladným i vřelým, úplně odlišným od upřeného pohledu Heather.

	„A co ti tehdy bylo?“ zeptám se váhavě.

	Pokrčí rameny. „Poporodní deprese. Prostě mi bylo pod psa. Doktor mi předepsal prášky a začas se to zase zlepšilo.“ Že bych je měla taky? Probírám tu myšlenku ze všech stran. Poporodní deprese. Ta umrtvující, nekonečná tíha.

	„Ale mně už to trvá několik týdnů,“ namítnu. „Nemůžu… Nemohla jsem se o miminko – o Mayu – starat.“ Cítím záchvěv studu a oči se mi zalijí slzami.

	Jsem vděčná, že nic neříká, jen sáhne po cigaretách a jednu si zapálí. Já se mezitím vzchopím. Monica dlouze vydechne kouř a pak se jemně zeptá: „Dneska jsi venku poprvé po dlouhé době, že?“ Mocně polknu a přikývnu. „No,“ pokračuje ona,„tak to se ti třeba už konečně začíná ulevovat.“ Usměje se na mě, a i když mám pohled zastřený slzami, vidím, jak jí úsměv promění obličej, najednou vypadá mnohem mladší, hezčí. „Někdy to prostě přejde samo. Souvisí to s hormony a tak.“ Kývne směrem k Maye. „Kolik jí je?“

	A já si s pocitem blízkým panice uvědomím, že nemám nejmenší tušení. „Ehm, kolikátého že to dneska je?“ zeptám se ležérně, jak jen to svedu.

	„Prvního října.“

	Rychle to vypočítám. „Šest měsíců,“ vysoukám ze sebe nakonec polohlasně. „Je jí půl roku.“ Je to vůbec možné? Kam se mi mohlo podít tolik týdnů? To by přece znamenalo, že u nás Heather bydlí už přes čtyři měsíce! Připadám si dezorientovaná a vystrašená a v tu chvíli se dá Maya do pláče. Snažím se ji utišit, hladím ji po zádech, jako jsem to viděla dělat Heather, jenže ona se rozkvílí ještě víc a hlasitěji, s obličejem červeným, svraštělým a naštvaným. „Pšššt,“ uklidňuju ji, ale v hrudníku už cítím zoufalé úzkostné pnutí.

	„No tak, Mayo, nech toho.“ Ona však řve čím dál tím víc. Monica, zjevně vyvedená z míry, mě chvíli pozoruje.

	„Počkej, já to zkusím.“ Přendá si cigaretu do koutku a vezme si ode mě Mayu, chodí s ní po místnosti sem a tam, konejší ji a potřásá s ní; když se uklidní, zase mi ji podá. Nervózně ji převezmu, jsem si jistá, že jakmile se jí dotknu, zase se rozbrečí. „Pohoupej ji,“ povzbuzuje mě Monica. „Chvíli s ní choď a pořádně ji k sobě přitiskni.“ Udělám, co mi říká, a fascinuje mě, když se Maya v mojí náruči spokojeně uvelebí. Monica se usměje. „Vidíš, jak ti to jde.“ Podívám se na svou dceru a přemýšlím, jestli je to opravdu možné.

	Mlčky sedíme a upíjíme čaj, obě sledujeme Mayu, která mi znovu usnula na klíně, a já se nemůžu ubránit myšlenkám na Moniku a jizvu na jejích zádech, na zámky a řetězy na dveřích, na zamřížovaná okna. Po chvíli si zapálí další cigaretu a řekne: „Všimla jsem si, že tu máš kamarádku. Viděla jsem ji s malou.“ Vyfoukne další oblak dýmu. „Takže se o tebe stará?“ zeptá se a její pohled i tón naznačují, že to neprohodila jen tak mezi řečí, ale že ji to opravdu zajímá.

	Přikývnu. Na pár minut jsem Heather pustila z hlavy a teď si uvědomuju, jak mě při zmínce o ní přepadá náhlý skličující pocit.

	„A je to tvoje dobrá kamarádka?“ Monica je neodbytná a já přemýšlím, co na to říct.

	„Já jen že mi to přišlo trochu zvláštní,“ pokračuje, když neodpovídám.

	„Zvláštní?“

	„Protože si ji pamatuju, z dřívějška. Abych řekla pravdu, malinko mě překvapilo, když jsem ji tu zase viděla.“

	„Pamatuješ? Z dřívějška?“

	V tu chvíli nás však vyruší hlučné bušení na dveře. Pes se probudí a začne zuřivě štěkat, přičemž odhaluje dvě řady mohutných, lesklých zubů. V duchu se mi promítne Heatheřin obličej a zmocní se mě obavy, ty však pominou, jakmile se podívám na Moniku a otřeseně si uvědomím, že je skoro bílá strachy. „Kdo je tam?“ ptá se tichým, napjatým hlasem. Rány pokračují, a když nějaký mužský hlas zavolá: „Mami, pusť nás dovnitř. Zase jsi nám zamkla,“ vidím, jaká úleva se jí zračí v obličeji cestou ke dveřím.

	Vysocí mladíci s hlubokými hlasy na mě užasle hledí, když si všimnou, že sedím u kuchyňského stolu. Při vzájemném představování se však zdvořile usmívají a mě zarazí, že zblízka působí úplně jinak, než jak jsem je dosud vnímala zpovzdálí. Ryan, ten starší, se skloní k Monice a ochranitelsky ji jednou paží obejme kolem ramen, kdežto jeho mladší bratr Billy si klekne ke psovi, láskyplně se s ním vítá a drbe ho na hlavě. Připadá mi, jako by svou energií, mládím a mužností zaplnili celou místnost; sledují mě stejně citlivýma, přísnýma modrýma očima, jaké má jejich matka.

	„Jak ses měla, mami?“ zeptá se Ryan se zkoumavým pohledem. „V pohodě?“

	Monica se usměje. „Šlo to. Dopoledne jsem byla nakoupit.“

	Billy, stále usazený na podlaze u psa, vzhlédne a zvedne obočí. „Sama?“ Když matka přikývne, chlapec vypadá potěšeně. „Bezva.“

	Neochotně se zvednu a přendám si Mayu na bok. „Radši už bych měla jít. Díky za ten čaj.“

	Monica se usměje. „Zase se zastav, kdybys něco potřebovala.“

	Teprve když dorazím ke dveřím svého bytu, si vzpomenu, že mi vlastně neodpověděla. Odkud si pamatuje Heather? Zamyšleně vylovím z kapsy klíč a odemknu dveře.

	Zůstanu stát na prahu, a jako bych tu byla poprvé, rozhlížím se po předsíni s prošlapaným kobercem, pokrytým změtí poloprázdných plastových tašek a kartonových krabic s Heatheřinými věcmi. Znovu se dalo do deště a neutěšenost vnějšího světa pronikla do všech tří malých místností, z nichž se line světlo jen z poblikávající obrazovky v obýváku. Bledá, rozostřená namodralá záře televizoru slabě proniká do chodby a nese s sebou hlaholení amerických hlasů, potlesk a umělý smích.

	Když rozsvítím, Heather vyskočí z gauče a namíří si to ke mně tak rychle, že ustoupím dozadu a narazím si rameno o rám dveří. Dívá se na mě jasným pohledem, ruce se jí v rozrušení svírají naprázdno a mě v jednu chvíli napadne, že mě chce uhodit, než mi dojde, že jí jde o Mayu, a beze slova jí svou dceru podám.

	„Kde jste byly?“ zeptá se už cestou k láhvi s mlékem umístěné v ohřívači na područce pohovky a mě napadne, jak dlouho tam na nás už asi čeká.

	„Na procházce.“

	„Měla jsem o vás strach,“ řekne rozmrzele a usadí se s Mayou na gauč.

	Sednu si na područku. „To je mi líto. Já vím, měla jsem ti něco říct nebo nechat vzkaz.“ Nezvedá oči od Mayi, která teď hladově pije. „Říkala jsem si, že se už musím snažit dát dohromady,“ pokračuju, „a že by mi prospělo, kdybych zkusila vzít Mayu ven sama.“

	„No ale vždyť ses vrátila už dávno,“ namítne. „Viděla jsem tě z okna.“

	„Narazila jsem na sousedku,“ objasním, a když po mně Heather střelí pohledem, lehce zaváhám, než mluvím dál:

	„Jmenuje se Monica, bydlí v přízemí. Pozvala mě k sobě na čaj.“ Pokrčím rameny a uvědomuju si, jak defenzivně vyznívá můj tón. „Maya byla v pohodě, tak jsem se tam chvíli zdržela.“ Když však mluvím, cítím, jak mi Heatheřiny oči přejíždějí po tváři, jako by mě bedlivě sledovala, místo aby poslouchala, co říkám. Tahle nulová reakce z její strany mě trochu vyvádí z míry, je to jako mluvit s někým, kdo má oči schované za tmavými skly. Nakonec zmlknu a zůstaneme beze slova sedět před vyřvávající televizí.

	Když pak večer Heather vykoupe Mayu a ukládá ji do postele, jdu do kuchyně a začnu uklízet. Pak zavřu dveře, sednu si ke stolu a přemýšlím o Monice a o tom, co mi dneska řekla, vzpomínám na to, jak jsem se cítila, když jsem Mayu držela pod širým nebem v náruči a dívala se jí do očí; ta představa mě hřeje.

	Vzbudím se, ale jenom napůl, spánek se mě pevně drží, dívám se do tmy a sny mě jen neochotně propouštějí ze své moci. Zdálo se mi o Connorovi, o jeho vůni, jeho chuti; pořád cítím jeho doteky, jako by dovedl překonat čas a vzdálenost, proniknout tichou, temnou nocí a přitáhnout mě k sobě, abychom byli zase spolu. Cítím, jak se ztrácím, jak stisk jeho prstů sílí, jak si mě přibližuje a já se pomalinku vracím k němu. A pak jsem zničehonic vzhůru, naprosto bdělá, s rozbušeným srdcem. Něco mě vzbudilo. Co to bylo? Nějaký zvuk, pohyb, blízko, velice blízko. Posunu ruku na matraci a začnu se zvedat, a vtom mi vyrazí dech, když se prsty najednou dotknu čehosi živého. Strachem vykřiknu a odtáhnu se tak spěšně, až málem přepadnu na podlahu. Divoce se rozhlížím a moje oči pomalu přivykají mléčně bílému měsíčnímu svitu; vidím, že Heather sedí u mě na posteli a prohlíží si mě.

	Přepadne mě zmatek a strach. Je vzhůru? Nebo náměsíčná? Nehýbá se, ale dál na mě upřeně hledí. Je to tak divné, tak strašidelné. Jak dlouho už tu asi takhle sedí? Když konečně zvládnu promluvit, vyjde ze mě jen šepot. „Heather?“ Najednou se pohne, zlehounka se ke mně nakloní a konečně promluví: „Viď, že mi pomůžeš, Edie?“ zeptá se. Beze slova se na ni dívám. „Viď, že ano?“ trvá na svém.

	Srdce mi ztuhne, téměř se zastaví, a já ve skrytu temnoty přikývnu. „Ano,“ zašeptám potom. Ona ze mě nespouští zrak a pak také, zřejmě spokojeně, kývne, zvedne se a matrace zbavená tíhy se vrátí do původní polohy. Dívám se, jak se Heather vrací do postele, slyším, jak se s pohekáváním ukládá a zatahuje zip spacáku. O chvíli později se její dech prohloubí a začne chrápat.

	Když se znovu probudím, okny dovnitř proudí jasné světlo. Heather se s pobrukováním věnuje obvyklým domácím činnostem a Mayu má při tom u sebe. Když si všimne, že ji sleduju, zářivě se na mě usměje. „Udělám ti čaj, ano?“ je jediné, co řekne. Opravdu k tomu došlo? Mám v poslední době tak živé sny, že si najednou nejsem jistá. Navíc to vůbec nedává smysl; co by tím asi tak mohla myslet? Jasně, byl to jenom sen. Prostě další sen, jeden z mnoha.

	Dnes je takový ten dokonalý zlatistý podzimní den, modré vymetené nebe nad Londýnem jenom jiskří. Heather však stojí zády k oknu a mlčky sleduje, jak chystám Mayu na ven. V poslední době jsem si všimla, že zatímco já si připadám čím dál tím silnější a schopnější, Heather jako by byla stále skleslejší. Dnes se ani nenamáhala osprchovat a obléknout; místo toho zoufale oždibuje toast s arašídovou pomazánkou, utírá si mastné prsty do županu a jen pozoruje každý můj krok.

	Když vidí, jak zápolím s patentkami na Mayině bundičce, přiskočí mi na pomoc. „Ukaž, já to udělám,“ nabídne se dychtivě, „tahle jde trochu hůř.“

	Překvapí mě, jakou vlnu podráždění tím ve mně rozpoutá. „To je v pohodě,“ namítnu a bojuju s nutkáním plácnout ji přes prsty. „Já to zvládnu.“

	Když jsme pak já i Maya hotové, ve dveřích se zastavím, s obvyklým ostnem provinilosti. „Co budeš dneska dělat?“ zeptám se. „Venku je moc hezky.“

	Pokrčí rameny. „Mohla bych jít s vámi,“ navrhne. Přikývnu a zamračím se, jako bych to zvažovala. „To jo, ale my už jsme přichystané, a stejně nebudeme pryč dlouho, jen si v rychlosti vyběhneme.“ Když nereaguje, nemůžu si pomoct a dodám: „Kromě toho by nám prospělo trochu si od sebe odpočinout, nemyslíš? Když jsme tu pořád zavřené, v takovém prťavém bytě…“

	„Ale já jsem s tebou ráda,“ odpoví Heather a já se usměju, přikývnu a zamumlám cosi souhlasného a potom konečně otevřu dveře. Než však odejdu, zastavím se. „Heather?“

	S očekáváním vzhlédne. „Ano?“

	„Nemáš můj telefon?“ Okamžitě uhne pohledem a neodpoví. „Jen mě napadlo, kam se poděl.“

	Pokrčí rameny. „Ani nevím,“ poznamená neurčitě. „Někam jsem ho dávala…“

	To mě podráždí. „Byla bych docela ráda, kdybys ho našla. Musím zavolat strejdovi.“

	Přikývne, ale nadále se na mě nedívá, všimnu si však v jejím výraze něčeho, co mě zarazí. „Heather?“ oslovím ji znovu.

	Otráveně se na mě podívá. „Tak jo, dobře, najdu ho.“

	Potom se konečně seberu a v tom zvláštním, hutném tichu odejdu.

	Neviděla jsem Moniku ode dne, kdy jsem vyrazila do Blackheathu, a tak mám radost, když na ni před vchodem narazím. „Jak se vede?“ ptá se.

	„Dobře,“ ujistím ji. „Vlastně je mi o hodně líp než předtím.“

	Vrhne na mě svůj obvyklý přísný pohled. „Bezva,“ zhodnotí. „Kam máš namířeno?“

	Pokrčím rameny. „Jenom tak na procházku.“ Udělám obličej. „Potřebovala jsem vypadnout.“

	„Půjdu s tebou,“ nabídne se a já pocítím záchvěv radosti. Už tak dlouho jsem se s nikým nepřátelila, že ani vlastně pořádně nevím, jak na to – jak překonat počáteční ostych, jak dát druhému najevo, že s ním chcete trávit čas. Chvíli jdeme mlčky, opírá se do nás jemné říjnové slunce a Maya si v kočárku spokojeně žvatlá. „Proč jsi musela vypadnout?“ zeptá se Monica.

	Zaváhám a přemýšlím, jak mám odpovědět, ale nakonec řeknu: „Pro tři lidi tam není moc místa.“

	Přikývne. „To jo, ráda věřím.“

	V jejím hlase slyším něco, co mi připomene její dřívější zmínku o Heather. „Cos tehdy měla na mysli,“ zeptám se, „když jsi říkala, že si tu moji kamarádku pamatuješ? Kde že jsi ji viděla?“

	„Je to už několik měsíců,“ odpoví a potáhne z cigarety.

	„Vídala jsem ji postávat před domem.“

	Nervózně se zasměju. „Postávat?“ zopakuju. „Jak to myslíš? Kdy?“

	„Krátce potom, co jsem se nastěhovala.“ Došly jsme mezitím k parku a kráčíme na jeho konec, k lavičce pod kaštanem. „Mám problémy s bývalým mužem,“ pokračuje Monica s pohledem upřeným před sebe. „Přestěhovali jsme se, abychom se od něj dostali pryč. Snažím se moc si to nepřipouštět, ale trávím dost času u okna, dívám se, jestli není venku, hlavně když v noci nemůžu spát.“ Letmo se na mě podívá. „No a jednu dobu jsem takhle vídala tu tvou kamarádku, vždycky seděla na zídce proti našemu domu, třeba i ve dvě nebo ve tři v noci.“ Zamračeně zavrtí hlavou. „Jednou jsem dokonce vyšla ven, abych s ní promluvila, říkala jsem si, že jí seženu ubytování nebo jí aspoň dám nějaké jídlo, ale utekla. Takhle to šlo několik týdnů.

	Proto mě tak překvapilo, když pak začala chodit s tvým kočárkem.“

	Monica mluví a mně se po zádech rozlézá mráz. Kdy se to mohlo dít? V duchu se vrátím do chvíle, kdy se u mě Heather objevila poprvé. Takže to bylo potom, co mě začala – jak jen to říct? Sledovat? Pronásledovat? Nebo mi byla v patách dlouho předtím? Dělá se mi zle a nevyznám se v tom. Vybavím si, že když někdy zachytím Heatheřin pohled, stává se, že zaznamenám, jen na malinkou, pomíjivou chviličku, v jejích očích chlad. A pak se vrátí ten obvyklý nemizící úsměv, uhne pohledem tak rychle, jako myš vklouzne do díry, a všechno je zase při starém. Dojde mi, že Monica se na mě dívá, čeká, jak zareaguju, ale netuším ani v nejmenším, co jí mám říct.

	Zanedlouho taktně odvrátí zrak. „No nic, není to moje věc. Jsem si jistá, že pro to existuje nějaké vysvětlení.“

	V prosluněném parku se na chvíli posadíme na lavičku. Vyndám Mayu z kočárku a položím ji na trávu vedle hromádky kaštanů, která tu musela zbýt po nějakém starším dítěti. Na zem se snášejí červené a oranžové listy, ve vzduchu se vznáší kouř ze zahrádek o pár ulic dál a z houštiny městských ulic, která se rozkládá pod námi, stoupá slabé hučení aut, popojíždějících autobusů, troubení a zvuk sirén. Maya sáhne po kaštanu, zblízka si ho prohlédne a výskavě se rozesměje.

	Když pak z parku odcházíme, narazíme na chlapíka, od kterého jsem před několika měsíci koupila postýlku. „Zdravím,“ řekne s takovým nadšením, že se musím ohlédnout, jestli to nepatří někomu jinému. „James,“ připomene se mi se širokým úsměvem, „prodal jsem vám, ehm…“

	„Já si to pamatuju,“ přikývnu a snažím se nemyslet na to, v jakém stavu mě viděl posledně. „Jak se daří?“

	Obrátím se na Moniku. „Koupila jsem od Jamese postýlku, ve které teď spí Maya.“ Pozdraví ho a v očích jí pobaveně zajiskří.

	Následuje krátké, nepřirozené ticho. „No, ráda jsem vás zase viděla,“ řeknu nakonec.

	„Vlastně jsem na cestě do práce,“ vyhrkne, když se chystáme odejít.

	„Aha,“ odvětím, a protože netuším, co jiného mám dělat, chvíli stojím a přikyvuju; cítím na sobě Moničin pohled a z neznámého důvodu se začnu červenat. „Tak se mějte pěkně.“

	On se ale nehýbá z místa. „Vedu večerní kurzy na Goldsmiths. Vyučuju umění.“ Když neodpovím, zalétne pohledem k Monice a dodá: „To je ta univerzita tady na konci ulice.“

	„Mhm,“ zamumlám. „My tu školu známe.“ Všimnu si, jak Monice cuká koutek.

	„Moji studenti mají příští týden výstavu,“ pokračuje překotně. „Mohla byste se zastavit, kdybyste chtěla.“

	„Já?“

	Zasměje se. „Většinou to je docela příjemná akce – člověk si dá pár skleniček ne moc kvalitního vína, prohlídne si nějaké umění a pak ještě trochu zapaříme v hospodě.“

	„Já bych pohlídala Mayu,“ nabídne Monica a spiklenecky se uchechtne, když na ni přes Jamesovo rameno nesouhlasně přimhouřím oči.

	„Je to na vás.“ James najde v tašce pero a naškrábe něco na kus papíru. „Tady je moje telefonní číslo. Ta vernisáž je v úterý. Kdyby se vám chtělo, tak mi případně zavolejte.“

	Vezmu si papírek s číslem. „Dobře. Tak jo. Díky.“ Monica se taktak vydrží nesmát, dokud není z doslechu.

	„Páni. Ten z tebe teda byl úplně paf.“

	Zahanbeně zavrtím hlavou. „Jak to myslíš? Neblázni.“ Šťouchne do mě loktem. „Ale prosím tě.“ Sluší jí to, když se směje, a já se na ni taky usměju.

	„No, tak jako tak to není můj typ,“ namítnu. Překvapeně na mě pohlédne. „Vždyť je to sympaťák.

	I když možná malinko podivín.“

	„Malinko?“ řeknu a rozchechtám se.

	Chvíli jen tak jdeme a pak se jemně zeptá: „No a jaký je teda tvůj typ?“

	Pokrčím rameny. Před očima mi naskočí Heriho obličej a pár dalších mužů, které jsem za poslední léta poznala, ale záměrně si je nepouštěla moc k tělu. Od Connora jsem vlastně s nikým pořádně nebyla a v momentě, kdy na něj, na jeho zelené oči, na jeho ústa, pomyslím, ho hned mám před očima a přesně se mi vybaví, jak voněl, jaké bylo ho líbat, jak obrovskou, všeprostupující přitažlivost pro mě měl; až se musím oklepat. Už nikdy nechci k nikomu cítit nic takového. „Nikdo,“ odpovím tiše. „Nemám žádný typ.“ Cítím, že se na mě Monica dívá, ale vyhnu se jejímu pohledu a laškovná atmosféra mezi námi je tatam. Dál jdeme mlčky. Když dorazíme na roh naší ulice, řekne opatrně: „Nechceš přece jenom zkusit zajít na tu výstavu? Třeba by to bylo fajn. Navíc by ti jenom prospělo vypadnout, třeba jenom na –“ napodobí Jamesův trochu nóbl přízvuk „– pár skleniček ne moc kvalitního vína.“ Usměju se. „Možná,“ odpovím.

	„Ráda Mayu pohlídám.“

	„Ale co Heather?“ namítnu.

	„No jo vlastně,“ prohodí s pohledem upřeným stranou.

	„Co Heather?“

	Rozloučíme se a já zůstanu chvíli stát před jejím bytem, dívám se na zavřené dveře a v duchu se zaobírám tím, jak prve řekla, že vídala Heather před domem. Nedává to smysl, a když vykročím do schodů, v břiše se mi usadí nepříjemný pocit.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Nepřítomně zírám na úkol z matematiky, ale nemůžu se soustředit, pořád se v duchu vracím k nepochopitelnému obrazu mámy spěchající podél vody. V domě je klid a ticho; táta se vrátí až za několik hodin. Strčím si propisku do pusy a otočím na další stránku. Byla v těch jejích svižných krocích snaha o nenápadnost, měla hlavu skloněnou, protože nechtěla, aby ji někdo viděl – nebo se mi to jenom zdálo? Moje máma nikdy nedělala nic nevhodného či zakázaného. Všechno dělala náležitě a správně – chyb se nikdy nedopouštěla. Zlomky a statistické tabulky mi plavou před očima, a tak učebnici konečně odložím a jdu dolů koukat se na televizi.

	Když si o pár hodin později v kuchyni dělám svačinu, vchodové dveře se otevřou a objeví se máma. Instinktivně odsunu skleničku arašídové pomazánky stranou, ale pozdě, máma si jí všimne a zamračí se. „Heather, uvědomuješ si vůbec, kolik to má kalorií?“ Odloží kabelku a postaví na čaj. „Co ve škole?“ zeptá se rázně.

	„V pohodě,“ odpovím, vděčná, že už se mnou aspoň zase mluví.

	„Doufám, že Edie ses vyhýbala.“ Beze slova přikývnu.

	„Dobře.“ Začne chystat věci na čaj. „Předpokládám, že máš úkoly nebo nějakou zadanou četbu.“

	Dívám se, jak se obrací k ledničce, a náhle se ve mně zažehne vztek. Je mi šestnáct. Můžu se kamarádit, s kým chci, sakra! Když se nehýbám z místa, obrátí se na mě a se zdviženým obočím řekne: „Nebo nemáš?“

	Přikývnu a zamířím ke dveřím, ale v poslední vteřině se otočím. „Mami?“

	„Ano?“

	Mluvím klidně a vyrovnaně. „Jak ses dneska měla ve Wrexhamu? Na té charitativní akci?“

	Oči jí zamžikají, a než odpoví, krátce se odmlčí. „Dobře, Heather. Díky za optání. Bylo to myslím dost přínosné.“ Setká se se mnou pohledem, ale uhne jako první. Lže mi, a když si to uvědomím, jsem ohromená. Ještě chvíli stojím, pak se otočím a zamířím nahoru do svého pokoje.

	S Edie se pak pár dní nesetkám, jen jednou ji zahlédnu na dálku, jak jde s Alicí a Vicky do učebny výtvarky. Napadne mě, že se za ní rozběhnu, ale nakonec zůstanu stát, kde jsem, a jen se za nimi dívám, dokud mi nezmizí; pohnu se, teprve když se ozve zvonění, které přes hřiště zaléhá z nižších tříd. Znovu ji vidím až v úterý cestou ze školy, stojí před branou a kouří cigaretu. Nepřítomně mhouří oči, pak se jí obličej projasní a usměje se. „Jé, ahoj,“ pozdraví mě. Vypadá strašně, pleť má bledou a mastnou, oblečení pomačkané, jako kdyby v něm byla přes noc. „Kam jdeš?“

	„Nejspíš domů.“

	Odhodí cigaretu. „Doprovodím tě.“

	„Ty nemáš vyučování?“

	„Jo, ale…,“ mávne rukou, „no, seru na to.“

	Když dojdeme na prázdnou louku za starou mléčnou farmou v Tyner’s Cross, zastavíme se a posadíme se na jednu z rozpadajících se zídek, které se táhnou podél přilehlých budov. Nejdřív ani jedna z nás nemluví. Vlhký podzimní větřík pročesává dlouhou trávu a nebe je stejně hutné a našedlé jako vyplivnutá žvýkačka. Někde za námi hučí dálnice. Rozhlédnu se po graffiti nastříkaném na cihlách, po odpadcích válejících se na popraskaném betonu. Všimnu si, že mi u nohy leží špinavá stříkačka, a rychle ji odkopnu.

	„Jsi v pohodě?“ zeptám se.

	Přikývne a promne si rukou obličej. „Jo, jsem jenom unavená.“ Dívá se směrem k pembrockému sídlišti a já v jejím mlčení cítím něco složitého a tíživého. Napadne mě, jestli ji pořád neštve, k čemu došlo na náměstí. A pak se nečekaně obrátí zase na mě a usměje se. „No a jak ty se pořád máš?“ zeptá se.

	Napadne mě, že jí řeknu o tom, jak je u nás dusno, že spolu máma s tátou vydrží nemluvit snad celé dny. Že jsem šla ve dvě ráno na záchod a viděla jsem, jak zpod dveří tátovy pracovny prosvítá světlo, a slyšela jsem vrzání jeho židle. Ale než stihnu promluvit, sáhne si na krk a řekne: „Já jsem ztratila řetízek. Ten s tím zlatým přívěskem.“

	„Nepovídej!“ Vzpomínám si, že ho měla na sobě, když jsme se seznámily, byl moc pěkný.

	„No jo. Měla jsem ho po babičce, dala mi ho. Všude jsem ho hledala, ale prostě se vypařil.“ Vzdychne a sklíčeně si okusuje nehet na palci, ovšem pak se rozveselí. „Vicky pořádá v sobotu párty,“ oznámí mi. „Její rodiče odjíždějí, tak má dům pro sebe.“

	Přikývnu. „Mhm.“

	„No a – šla bys se mnou?“

	Dívám se na ni. „Nestáli by tam o mě.“

	„No a? Já s sebou beru Connora a pár dalších kluků. Když už dorazíme, tak nás těžko bude moct vyhodit. No tak, bude to zábava.“

	„Já nevím. Naši…“

	Prudce vydechne. „Prosím tě, Heather! Copak tě to neštve? Vždyť s tebou zacházejí, jako by ti bylo šest!“

	Zarazí mě, do jaké míry ji to rozčílilo. Pomyslím na mámu, tátu a sebe, na všechno, co zůstává nevyslovené, na naše tajemství. A uvědomím si, že Edie má pravdu. I když máme dům plný hodin, čas pro nikoho z nás neplyne, všichni jsme uvízli v tom dni před deseti lety a nejsme schopní nebo ochotní posunout se dál. Pro rodiče a možná i pro sebe jsem, jak říká Edie, pořád tím dítětem, kterým jsem byla, když jsme přišli o Lydii. Snažím se promluvit, ale hrdlo se mi stáhne náhlým žalem.

	Posbírá svoje věci. „No nic, nechám to na tobě. Já, Connor a jeho kámoši máme už předtím sraz na náměstí, kdybys chtěla. Jinak se uvidíme třeba ve škole.“

	A já se dívám, jak odchází, jak kráčí vysokou trávou, a v hrudníku mám skličující, ubíjející pocit.

	Řetízek, který objevím v sobotu dopoledne ve zlatnictví ve Wrexhamu, není tak hezký jako ten, který Edie ztratila, ale stejně mám radost, když za něj prodavači zaplatím. Odnesu si ho v maličkém sametovém sáčku a vydám se na dlouhou cestu domů. Doufám, že se jí bude líbit. Myslím na to, jak jí ho dám, představuju si, jak se bude tvářit, jak bude překvapená a nadšená.

	Když pak všichni tři sedíme u kuchyňského stolu a obědváme – máma mluví jenom na mě, táta je zase jakoby mimo, zamyšleně, nepřítomně kouká do novin –, zhluboka se nadechnu a řeknu: „Napadlo mě, že bych večer někam šla.“ Pak odložím vidličku a zadržím dech.

	Máma zvedne oči a zamračí se. „Kam?“ Zaváhám a vyhnu se jejímu pohledu. „Na párty.“ Zavrtí hlavou. „To se mi nezdá.“

	Chci něco namítnout, ale táta se probere. „Myslím, že po tom, k čemu došlo v tom nákupním centru –“

	„Vždyť jsem ty blbý šaty ani nesebrala já!“

	Poté, co vybuchnu, následuje krátké ticho. Máma na mě zlostně hledí, obličej má rozzlobený a rudý. „Navíc tu párty nepořádá Edie,“ dodám trucovitě a zapíchnu vidličku do bramboru. „Organizuje to někdo jiný. Jedna holka ze školy.“ Vím však, že jsem prohrála. Máma se zvedne a začne sklízet ze stolu.

	Je už skoro deset, když se ten večer vyplížím ven. Počkám, až táta zajde do pracovny a máma si pustí Vraždy v Midsomeru, hlasitě jim popřeju dobrou noc, hlučně vystoupám po schodech, v pokojíčku zhasnu a čekám. Deset minut nato po špičkách sejdu zase dolů, opatrně otevřu zadní dveře a vykradu se do noci. Srdce mi buší, ale spíš rozjařením než strachem – zarazí mě, že je mi jedno, jestli rodiče na můj útěk přijdou, nebo ne – a rozběhnu se, pryč od nich, za Edie, tam, kde ji najdu.

	Noc je chladná a jasná. Zachumlám se do bundy a procházím prázdnými, tichými ulicemi, kolem potemnělých obýváků, kde na gaučích sedí cizí lidé a v obličejích se jim odráží nepřirozeně modré světlo z televizních obrazovek. Dokonce i na hlavní třídě je mrtvo a ticho. Ještě nikdy jsem nebyla tak pozdě sama venku a točí se mi z toho hlava, cítím se svobodná a odvážná. V kapse nahmatám řetízek, prsty hladím lesklý zlatý papír, do kterého jsem ho tak pečlivě zabalila.

	Potom zajdu za roh, na náměstí, a svět se jako mávnutím kouzelného proutku zase zalidní. Zpomalím, nečekaný život a ruch mě překvapí. Uprostřed u sochy postávají a posedávají na lavičkách skupinky postav, obličeje se jim ve světle pouličních lamp objevují a zase se noří do tmy, mračna cigaretového kouře se vznášejí v bledém světle. Studenou noc prořízne zvonivý dívčí smích a někde za mnou se rozbije láhev a ozve se mladý mužský hlas: „Co děláš, kreténe?“ Následuje křik a posměšky. Ze zaparkovaného auta duní hlasitá rychlá hudba. Nejistě přistoupím blíž a rozhlížím se, jestli zahlédnu Edie.

	„Heather!“ Už ji vidím, odloupne se z hloučku lidí postávajících před hospodou na rohu. Usměju se, zamávám na ni, a když se ke mně rozběhne, zalije mě úleva. „Tak jsi dorazila!“ Vezme mě kolem ramen a zapotácí se, takže obě málem upadneme. Zasměje se a dá mi pusu, v poslední chvíli natočí obličej a dotkne se svými ústy, lepkavými od lesku na rty, těch mých. Je hodně opilá a já si od ní vezmu nabízenou láhev bacardi, dlouze se napiju, pak ještě jednou a snažím se nevnímat nutkání zvracet, které přitom pociťuju. „Haha!“ zasměje se zpěvavě. „Heather bude ožralááá!“

	„Edie! Tak jdeš už, nebo co?“ Z druhé strany náměstí se ozve Connorův hlas, drsný a nepřátelský, a já si teprve teď všimnu, že stojí v hloučku, ze kterého Edie odběhla. Edie mě vezme za ruku a táhne mě za sebou, a najednou na ničem jiném nezáleží, nic jiného na světě není tak důležité jako to, že jsem tu s ní. Když dojdeme k němu, pustí mou ruku a prsty mi zabrní chladem. Pak stojím uprostřed nich, těch hrubě vypadajících neznámých lidí, kteří mi věnují jen letmý pohled a pak se zase dívají jinam. Vybavím si svůj tichý, teplý pokoj, své nic netušící rodiče, kteří tvrdě spí ve vedlejší ložnici, a pocítím záchvěv pochybností. V tu chvíli Connor něco zakřičí a já se instinktivně přikrčím, on se vrhne na kluka, který je hned za mnou, a popadne ho za krk tak surově, že se mi strachy rozbuší srdce, ale pak si všimnu, že se oba smějou – celé to byl jen vtip. Najednou si všimnu Liama, toho kluka, se kterým už jsem se seznámila dřív, stojí opodál, ale mluví zrovna s Králíkem, Connorovým spolubydlícím, a já se rychle odvrátím.

	Edie se mezi nimi protáhne a popadne Connora za paži.

	„Čau, jsem zpátky – stejskalo se ti po mně?“ Všimnu si, že v jejím až příliš hlučném smíchu je cosi strojeného, tak trochu zoufalého, a zůstanu na ni překvapeně zírat. On k ní skloní hlavu a takřka nepostřehnutelně ji ze sebe setřese, a já vidím, jak jí zářivý úsměv zmizí ze rtů, jenom na vteřinu, a vystřídá ho ošizený a ponurý výraz, ale pak úsměv zase nasadí a obrátí se na mě. „Heather! Heather!“ zavolá. „Pojď sem!“ Neochotně dojdu k nim. „Hele, tohle je Heather!“ oznámí ostatním. „To je moje kamarádka Heather! Chovejte se k ní slušně, jo?“ Stoupne si těsně vedle mě, a když se všichni otočí a podívají se na nás, je mi jasné, jak obyčejně vedle ní musím vypadat, jak musí její krásný obličej vynikat vedle toho mého, a napadne mě – i když tu myšlenku vmžiku zažehnám –, jestli to náhodou neudělala úmyslně.

	„Tak už konečně jdeme?“ zavrčí Connor.

	Edie mě vezme kolem ramen a vydáme se po ulici, kluci jdou za námi a ona se potácí vedle mě a čas od času do mě narazí. „Doprdele, jsem na hadry,“ postěžuje si. „Fakt totálně na hadry.“

	„Vyklouzla jsem z domu tajně,“ pochlubím se. „Máma a táta vůbec nevědí, kde jsem! Myslí si, že spím!“ S očekáváním se na ni zazubím, ale vypadá, jako by mě ani neslyšela, a chvíli kráčíme potichu.

	„Myslíš, že mě miluje, Heather?“ zeptá se najednou.

	„Jako Connor. Myslíš, že mě miluje?“

	Překvapeně se na ni podívám a snažím se vymyslet co možná nejvhodnější odpověď. „No jasně,“ vyhrknu nakonec. „Jasně, to víš, že jo.“

	„Protože já ho fakt miluju. Kurva, já ho fakt hrozně moc miluju,“ řekne s náhlým důrazem.

	„Já –“ spustím.

	Ale o vteřinu později už se zase směje, bere mě za ruku a křičí: „Poběž!“ Dá se do klusu a strhne mě s sebou.

	Vicky bydlí na konci tiché slepé ulice a my chvíli postáváme před domem, posloucháme dusot hudby a hlasitý smích, který se ozývá zevnitř; Edie nakoukne do domu oknem. Alice přijde otevřít, zavýskne a přenadšeně ji pozdraví, ale pak se jí pohled stočí ke mně a sedmi chlapíkům, kteří stojí za ní, a úsměv jí pohasne.

	„Tohle je můj kluk Connor,“ vyhrkne rychle Edie a přitáhne ho před sebe. „Říkalas, že ho můžu vzít s sebou, ne?“

	Alice se na něj zadívá a trochu zrůžoví. „Jo, jasně,“ řekne omámeně a ustoupí, abychom mohli projít dovnitř.

	Procházíme úzkou chodbou, kolem nacpaného obýváku do kuchyně, a mně dochází, že jsem dost opilá, rum, který jsem do sebe kopla cestou, se nepříjemně kombinuje s vedrem a dusnem v domě. V kuchyni najdeme Vicky chichotající se na skupinku kluků, kteří do sebe lejou panáky vodky, hlučně je stavějí na stůl a navzájem se snaží vyhecovat. Když se všichni nahrneme dovnitř, úsměv jí na rtech zamrzne; vidím, jak vrhá pohled na Alici, která nejistě stojí ve dveřích za námi. V tu chvíli vypadají hodně nedospěle, jejich kamarádi popíjející vodku působí oproti Connorovi a ostatním mladíkům jako děti.

	Nikdo nepromluví, až Connor přejde k jednomu z kluků, plácne ho po zádech tak mocně, že se zakymácí, a zeptá se: „Máš pro mě taky něco k pití, kámo?“ Vezme mu z ruky láhev vodky a odnese si ji s sebou. Kluk se nahrbí a svěsí hlavu, přičemž nervózně pokukuje po kamarádech. V tu chvíli Králík otevře ledničku a vytáhne čtyři plechovky piva. Vidím, že se Vicky nadechuje a chce něco namítnout, ale pak se podívá na Alici a zůstane zticha. Já ty dvě, projednou tak nejisté a vykolejené, fascinovaně sleduju.

	Edie mě zatahá za paži. „Pojď,“ vyzve mě, „jdeme tancovat.“

	Vyrazím chodbou za ní a ke vstupním dveřím přicházejí další lidi, valí se dovnitř na vlně studeného vzduchu a překřikujících se hlasů. Edie mě vezme za ruku a táhne mě do zakouřeného pokoje plného lidí poskakujících do rytmu hudby, která duní z reproduktorů. Sebere z police téměř plnou láhev vína, zvedne ji do výšky, zazubí se, trochu upije a podá mi ji. Pak se prodírá do středu tančícího davu. Chvíli stojím a dívám se, jak tančí. Má můj obdiv; já bych se takhle hýbat nikdy nezvládla, vůbec bych netušila, jak na to. Celá nesvá svírám láhev, v bundě je mi vedro, ale nechci si ji sundat, abych neztratila dárek pro Edie. Jak se do místnosti vlévá čím dál víc lidí, pořád se kolem mě někdo cpe a strká do mě. Nakonec doklopýtám ke gauči, vděčně se na něj posadím, a abych se nějak zabavila, dál a dál upíjím z láhve. Čas se rozostří a trhaně se posouvá vpřed, zní jedna písnička za druhou a Edie pořád tančí. Já už jsem zmámená alkoholem, víčka mi ztěžkla, hlava se mi točí a v žaludku mi šplíchají vlny nevolnosti. Najednou se vedle mě posadí hodně opilý kluk a začne mi něco křičet do ucha. Snažím se soustředit na to, co říká, ale hudba hraje moc nahlas a já mám pocit, že budu zvracet. Vydrápu se na nohy a snažím se najít Edie, jenže někam zmizela.

	V chodbě se chytnu zábradlí a vleču se do patra, prodírám se mezi lidmi, kteří sedí nebo stojí snad na každém schodu, chci jenom najít Edie, zarazit ten příšerný vír, který se mi otáčí v žaludku. Konečně dojdu ke koupelně, ale je zamčená, a tak otevřu dveře do jedné z ložnic ve snaze najít klidný kout, kde bych se mohla posadit a pročistit si hlavu. Nachomýtnu se ale k výjevu, před nímž se zmateně zarazím. Edie sedí na posteli a hlavu má skloněnou nad nočním stolkem, Connor a Králík stojí za ní a mlčky ji sledují. Když vejdu dovnitř, poplašeně zvednou hlavy. „Edie?“ zamumlám. Pak popojdu blíž a uvidím tři tenké cestičky bílého prášku. Ohromeně sleduju, jak si Edie strčí do nosní dírky stočenou bankovku a dlouze, prudce potáhne; potom se s ruměncem v tváři narovná, podívá se na mě široce rozevřenýma, jasnýma očima a řekne: „Čauky, Heather.“

	Jen na ni zírám a zmítá mnou šok. „Zatím pa, kotě,“ pozdraví Connora, podá mu bankovku a vstane, projde kolem mě a vyjde na chodbu. Já se po chvilce omráčeně vydám za ní.

	„Edie!“ syknu a popadnu ji za paži. „Co to… Ty… bereš drogy?!“ Nevěřícně na ni zírám.

	Zasměje se. „Klídek, Heather. Je to jen ždibec kokainu. Ten šňupe každej.“ Mávne rukou a vrací se dolů; já jdu za ní.

	V přízemí se ji pokusím zarazit. „Edie!“

	Ona se mi ale vytrhne. „Prosim tě, Heather, fakt už by ses měla trochu uvolnit. Jsme na párty, ježišmarjá.“

	Dívám se, jak mizí v obývacím pokoji. Chci jít domů. Jako ve snách dojdu do kuchyně a pomalu se hlučným davem proderu ke dřezu. Mezi špinavými sklenicemi plnými piva a nedopalků najdu jednu prázdnou, naplním ji studenou vodou, vypiju ji a přiložím si chladivé sklo k čelu. Otupěle vytáhnu z kapsy řetízek v dárkovém balení. Papír už je zmuchlaný a nevypadá nijak vábně. Narůstá ve mně zklamání. Teprve tehdy si všimnu, že kousek ode mě naléhavě diskutují Alice a Vicky.

	„Co mám proboha dělat?“ ptá se Vicky. „Rodiče mě tutově zabijou! Sousedi každou chvíli zavolají policii. Už jsem tady těm lidem říkala, aby odešli, jenže mě nikdo neposlouchá.“ Alice ji obejme kolem ramen a Vicky k ní nakloní hlavu. „To je v prdeli,“ zavyje. „Co si jenom počnu?“

	Alice najednou zvedne hlavu a všimne si, že se na ni dívám. „Co čumíš?“ štěkne.

	Vicky se obrátí a otře si slzy. „Jasně, Heather. Co ty tady vlastně pohledáváš?“

	„Pozvala mě Edie,“ zahuhlám.

	Obličej se jí posměšně zkřiví. „No ale já teda fakt ne, takže laskavě vypadni.“

	Dívám se na ni, opilá a bez energie z přemíry alkoholu. A ona se v tu chvíli zadívá na to, co držím v ruce. „No ne, tys mi přinesla dárek? Koukni, Alice, Heather pro mě něco má!“ Než stihnu zareagovat, vytrhne mi balíček z ruky a teď už se smíchem vykřikne: „Tak se na to podíváme!“

	Vzedme se ve mně těžkopádná zlost. „Vrať mi to,“ vyzvu ji.

	Ale lidi kolem si nás začínají všímat a Vicky si jejich pozornost užívá. „Ne-e!“

	Vrhnu se po balíčku, jenže zavrávorám a narazím do stolu.

	„Pozor,“ řekne Vicky, „nemehlo debilní.“ Teď už se na nás dívají všichni a začínají se pochechtávat.

	„Dej mi to!“ vykřiknu a znovu se po balíčku vrhnu, jenže ona ho hodí Alici, ta ho chytí a s rozjíveným smíchem ho zvedne nad hlavu. „Tak si pro to pojď!“

	Vztek se objeví zničehonic, pohltí mě a vymete z mojí hlavy všechno kromě potřeby získat dárek pro Edie zpátky. Zprudka popadnu Alici za zápěstí a vypáčím jí ho z prstů. Ani si neuvědomuju, co dělám a s jakou silou, dokud nezačne ječet. Místnost ztichne. Alice se drží za ruku, s obličejem ztuhlým v šoku. „Panebože, můj prst!“ zavřeští. „To bolí!“

	Zírám na ni. „Já… jsem…“

	„Ty vole, tys mi ten prst zlomila! Co to s tebou je?“ V obličeji je úplně bílá.

	Vicky, která na nás doteď hleděla s otevřenou pusou, se probere. „A dost!“ řekne a popadne mě za paži. „Vypadni z tohohle baráku!“

	Neschopná slova zírám na Alici. „Omlouvám se,“ vypravím ze sebe. „Moc mě to mrzí – já jsem… Nechtěla jsem…“ Ale Vicky už mě táhne z místnosti. Vyvede mě chodbou, s prsty zarytými do mojí paže, a pak otevře vchodové dveře, vyšoupne mě na ulici a zase za mnou zabouchne.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Po návratu z parku s údivem zjistím, že byt je prázdný. Chvilku stojím v chodbě a poslouchám ticho. Jsem na Heatheřinu stálou přítomnost už tak zvyklá, že tomu nejdřív nemůžu uvěřit a čekám, že se na schodech každou chvíli ozve známý dusot. Když se ale nevrátí ani po několika minutách, posadím se s Mayou a dám jí lahvičku; v tu ránu mi z ramenou spadne tíha, kterou jsem si vlastně ani pořádně neuvědomovala.

	Maya pije, dívá se na mě a malými prstíky mě drží za zápěstí. Prohlížím si hustý porost jejích lesklých černých kudrlinek i obrovitánské tmavé oči – Heriho oči. Musím jí toho tolik vynahradit; mám pocit, že jsem promarnila tolik hodin a dní a týdnů jejího života, a tak se na ni nemůžu vynadívat. V těch nejtemnějších chvílích během uplynulých měsíců mě ze všeho nejvíc děsilo, že Maya je jen další verzí mě samotné, že je pokračováním všeho, co je se mnou v nepořádku.Teď ale vidím, že je to odlišná, úplně svébytná, samostatná bytost, a když si to uvědomím, něco se ve mně konečně odblokuje.

	Když se pak dopoledne přehoupne v odpoledne, uložím Mayu do postýlky. Heather se pořád ještě nevrátila a já se nějakou dobu netečně dívám na televizi, než mi myšlenky zabrousí ke strejdovi Geoffovi. Hryže mě svědomí; během těch několika týdnů, které uplynuly od doby, kdy ho

	Heather poslala pryč, jsem se natolik zabývala vlastním trápením a chaosem, že jsem na nic jiného nepomyslela. On se mě nicméně taky nepokusil kontaktovat, což mě najednou zarazí – nevolal mi, nepsal, nepřišel. Určitě to nebylo z trucu nebo uražení, to na něj nesedělo, tak proč se mi neozval?

	Vstanu a začnu pátrat po mobilu. Prohledám všechny poličky a zásuvky, kabelky i kapsy, ale nikde ho nenajdu. Pak se začnu se stoupající podrážděností probírat Heatheřinými věcmi. A nakonec ho najdu, vypnutý, zabalený do mikiny a nacpaný dospod jedné z jejích tašek pod sešity s křížovkami a dévédéčka.

	Zapnu ho a objevím bezpočet zmeškaných hovorů i esemesek, které mi strejda v uplynulých šesti týdnech zanechal: „Není ti nic?“ a „Poslyš, zlato, dělám si o tebe starosti“ a „Prosím ozvi se, ať vím, že jsi v pořádku.“ Na některé zprávy Heather odpověděla. „Ahoj, všechno v pohodě, jen mám moc práce. Edie.“ Nebo: „Promiň, že jsem to nezvedla, ozvu se. E.“ Jsem v naprostém šoku.

	Pak si poslechnu hlasové zprávy a bolí mě u srdce, když slyším strejdův zarmoucený hlas: „Tvoje kamarádka sice říkala, že o návštěvy nestojíš, ale bojím se o tebe. Je všechno v pořádku?“ Po krátké pauze pokračuje: „Edie, přece víš, že se na mě můžeš vždycky obrátit, kdybys potřebovala pomoct, viď že jo?“ A další vzkaz, z nedávna, namluvený upjatým, rezervovaným hlasem: „Došel ti můj dopis, zlato? Poslyš, už tě nebudu otravovat, jen jsem tě chtěl zkontrolovat a…“ Odmlčí se a rezignovaně vzdychne. „No nic. Bylo by fajn si s tebou promluvit.“ Následuje další pauza a pak to položí. Jeho zmatení a bolest jsou zcela zřejmé.

	Dopis? Jde mi z toho hlava kolem. Proč mi Heather nic neřekla? Proč mu posílala zprávy mým jménem? Popadne mě vztek a vybavím si, jak mě ještě ve Fremtonu už jednou zradila, jak mi lhala. Co si to sakra dovoluje? Hned vytočím strýčkovo číslo, ale telefon jen vyzvání a Geoff ho nezvedá. Začnu přecházet po bytě. Kde vůbec Heather je? Připomenu si, co mi dnes dopoledne řekla Monica: Vídala jsem tu tvou kamarádku, třeba i ve dvě nebo ve tři v noci…

	Pohled mi padne na krabice s jejími krámy, na oblečení přehozené přes opěradla židlí a celý byt je najednou cítit pachem smažené cibule. Podívám se dolů a zjistím, že mi na svetru ulpělo několik silných žlutých vlasů; je mi trochu zle – ať jich v poslední době posbírám sebevíc, vždycky narazím na další. Rozbolí mě hlava, cítím, jak mi tuhne šíje a ramena. Podívám se na Mayu, která tvrdě spí v postýlce, povzdechnu si a jdu se vykoupat.

	Tohle jsem si kdysi užívala, než přišla Maya a než se objevila Heather – když jsem neměla v restauraci směnu, ráda jsem se nakládala na dlouhou dobu do vany. Zapnu si rádio a ponořím se do vody, nad kterou se vznášejí obláčky páry, zavřu oči a obrátím pozornost k hudbě, abych na okamžik zahnala myšlenky na Heather a strejdu Geoffa. Myslím na Moniku, na její úsměv, když mě dnes v parku popichovala. Jen tak si představuju, jaké by bylo seznámit se s ní blíž, se vší samozřejmostí ji třeba pozvat na kávu, třebaže vím, že to zřejmě nikdy neudělám. A pak se mi zničehonic zjeví Jamesův obličej, jeho velké vřelé oči, to, jak se na mě v parku díval, a letmo se mnou rozlije horko. „Panejo,“ řeknu nahlas, sama sobě k smíchu, a pak se zase zanořím pod vodu.

	Nanejvýš tak za čtvrt hodiny vylezu z koupelny, zahalená v ručníku. Napadne mě, že si udělám sendvič, a když procházím kolem obýváku, mrknu do Mayiny postýlky, abych se ujistila, že spí. Rázem se nechápavě zarazím. „Heather?“ zavolám. Jdu do kuchyně a ne úplně racionálně taky do koupelny, ze které jsem zrovna vyšla, ale byt je, včetně Mayiny postýlky, prázdný. Zmocní se mě mrazivý, pronikavý strach. V rychlosti se ve vlnách paniky obléknu a vyrazím z bytu; když sbíhám do přízemí, schody beru po dvou. Před domem se zběsile rozhlížím napravo i nalevo, ale ulice je prázdná. Chvíli nerozhodně postávám na místě, ale pak se instinktivně obrátím doleva.

	Uklidni se, připomínám sama sobě, když spěchám ulicí. Ostatně Heather vzala Mayu ven nesčíslněkrát, aniž jsem si toho vůbec všimla, a prakticky mi ani nezáleželo na tom, kam mají namířeno a kdy se vrátí. Jenže to, co mi o Heather vyprávěla Monica, mě vyděsilo – navíc proč by Mayu brala s sebou, aniž by mi cokoli řekla? Proč by se přikradla, když jsem byla ve vaně, tiše se vyloupla ze svého dosavadního úkrytu, popadla ji a zase zmizela? Co tím kurva sleduje? Narůstá ve mně pocit děsu a teď už v běhu se vracím zpátky do parku.

	Tam ale nikdo není, a tak se rychle vracím domů, s nadějí, že jsme se s Heather třeba minuly, jenže byt je prázdný. Lednička hlasitě bručí do ticha. Posadím se na židli a s rozbušeným srdcem se snažím racionálně uvažovat o tom, kde by mohly být. Mayina nepřítomnost mi způsobuje doslova fyzickou bolest. Šly jenom na procházku, přesvědčuju sama sebe, nic víc. Vrátí se každou chvíli! Neodbytný neklid, který pociťuju od svého rozhovoru s Monikou, však přerůstá v paniku. Jak jsem mohla Heather dovolit, aby se nastěhovala, jak jsem jí mohla svěřit Mayu do péče? Vybavím si řezné rány na jejích předloktích a to příšerné, dlouhé léto před svým odchodem. Vrací se mi vzpomínka na jednu dávnou párty. Nedošlo k něčemu mezi Heather a jednou další holkou? Alison, možná Alice – neměla zlomený prst nebo tak něco? A mohla za to Heather. Nemůžu se přesně upamatovat, proč jí to udělala. Patrně jsem byla moc ožralá, pomyslím si s ostnem sebeopovržení. Zmocní se mě stud. Popravdě jsem po Mayině narození byla natolik zoufalá, že mi bylo úplně jedno, od koho přijmu pomocnou ruku – a co toho dotyčného může vést k tomu, aby mi pomáhal. Jenže Heather by přece Maye neublížila, ne? Oči se mi zalijí slzami a nakonec se zvednu, nevydržím čekat už ani minutu. Rozběhnu se dolů a začnu bušit na dveře Moničina bytu.

	O pár vteřin později slyším váhavý mužský hlas: „Ano?“

	„To jsem já,“ vyhrknu. „Edie z horního patra,“ a zatímco se odemykají zámky a uvolňují zástrčky, netrpělivě podupávám nohou. Když Billy konečně otevře dveře, podívá se na mě a zavolá matku.

	„Edie? Co ty tady? Stalo se něco?“ Odvede mě do kuchyně.

	„To Heather,“ vysvětluju a sotva popadám dech. „Vzala Mayu a nevím, kam s ní šla.“

	„Jak to myslíš, ‚vzala‘? Jak dlouho jsou pryč?“

	„Já nevím! Možná půl hodiny. Nevidělas je?“

	„Ne,“ odpoví, zavrtí hlavou a já zoufale zaúpím. Zmateně, pátravě se na mě dívá a pak mě odvede k židli. „Poslyš, přece nemůžou být moc daleko, ne?“ Usadí mě.

	„Řeknu klukům, ať si vezmou kola a podívají se po nich, co ty na to?“ Přikývnu a ona se na mě povzbudivě usměje.

	„Oni je najdou, Edie. O Mayu se neboj.“

	Když odejde, snažím se trochu sebrat. Jdu ke dřezu a opláchnu si obličej, pak chvíli stojím a soustředím se na dlouhé, hluboké nádechy. Za minutu nebo dvě se zavřou vchodové dveře a Monica se vrátí. Posadíme se ke kuchyňskému stolu.

	„Co se děje, Edie?“ zeptá se Monica rozvážně. „Myslela jsem, že jste s Heather kamarádky.“ Zakroutí hlavou. „Proč tak panikaříš?“

	A v tu chvíli se k překvapení nás obou dám do pláče. Zčistajasna mnou otřásají mocné, neovladatelné vzlyky a během několika vteřin jsem celá ubrečená a usmrkaná. A když už jsem spustila, nedokážu přestat. Pláču nad sebou, nad tím, jak jsem byla v prdeli, když jsem potkala Connora, pláču nad Heather a nad tím, co se tehdy stalo. A k tomu pláču nad Mayou, protože jsem pro ni od jejího narození neudělala jedinou kloudnou věc. Monica neřekne ani slovo, ale cítím, jak mi položila ruku na paži, nakloním se k ní a brečím jí na rameni.

	„Ježíš, moc se omlouvám,“ řeknu nakonec, když jsem schopná promluvit. „Jen se hrozně bojím.“ Vezmu si hrst papírových kapesníků, které mi podává, a zabořím do nich obličej.

	Po chvíli Monica tiše promluví. „Oni ji najdou, Edie.

	Určitě nebude daleko.“

	Přikývnu a pak mlčky sedíme a čekáme, až se Billy a Ryan vrátí. Jsem vděčná, že se mě Monica na nic neptá. Telefon mám položený na stole před sebou a na displeji sleduju, jak ubíhají minuty. Monica vstane a uvaří kávu, potom sedíme, upíjíme ji a čekáme, dokud konečně nezaslechnu klíče v zámku. Vyskočím, ale kluci jdou sami. Vrtí hlavou.

	„Nikde jsme na ně nenarazili,“ dodává Ryan.

	Sáhnu po telefonu. „Zavolám policii.“

	Monica mě ale zarazí a poté, co její synové zase vyjdou z kuchyně, se mě klidně zeptá: „Fajn, ale co jim řekneš? Z čeho soudíš, že ji Heather unesla? Policajti to budou brát tak, že tvoje spolubydlící vzala tvou holčičku na procházku – no a? Jsou pryč ani ne hodinu. Budou se ptát, proč se tak strachuješ.“ Odmlčí se a zeptá se: „Co tě k tomu vlastně vede, Edie?“

	Dívám se na ni, pak na mobil ve své ruce a na kraťounkou šílenou chviličku mě napadne, že by byla úleva, kdybych jí mohla všechno odvyprávět, úplně od začátku. Ale pochopitelně to neudělám. Stačí mi vybavit si matčin obličej a vím, že to už nikdy nikomu znova nepovím. A tak skryju hlavu v dlaních a poddám se beznaději. „Já jenom chci zpátky svoji holčičku,“ vypravím ze sebe.

	Minuty se nekonečně vlečou a s každou další se moje obavy prohlubují. Kde je? Co s ní Heather provedla? Vstanu a začnu přecházet po místnosti. Myslím na Heather a na to, co se stalo tehdy v noci u lomu, a moje panika vzrůstá. Co když Maye ublíží? Najednou nedokážu dál čekat. Popadnu telefon a roztřesenou rukou začnu vytáčet tísňovou linku. Právě v tu chvíli zaslechnu, jak se zabouchly domovní dveře. Vrhnu pohled na Moniku a vyběhnu z jejího bytu. Na chodbě uvidím stát Heather, s Mayou v náruči.

	„Kde jsi ksakru byla?“ zakřičím.

	Zděšeně otevře pusu a já jí svou dceru vezmu z rukou.

	„Na procházce,“ vykoktá.

	Zlostně se na ni divám, vzteky nejsem schopná slova.

	„Proč?“ zeptá se. „Děje… Děje se něco?“

	„Neřeklas mi, že ji někam bereš! Vylezla jsem z vany, a ona byla… pryč. Co to s tebou je?“

	Oči se jí zalijí slzami. „Nevěděla jsem, že ti to bude vadit. Přece jsem vzala Mayu ven už mockrát!“

	„Ale pročs mi nic neřekla?“

	Heather potřese hlavou a pokračuje úpěnlivým tónem:

	„Já nevím. Nechtěla jsem tě rušit!“

	Monica už před chvílí taktně zavřela dveře, a tak samy dvě stojíme v hale a díváme se na sebe. „Našla jsem svůj telefon,“ oznámím jí a ona provinile uhne pohledem. „Viděla jsem, žes psala strejdovi Geoffovi. Co to mělo sakra znamenat?“ Slyším, jak mi hlas zase zlostně sílí. „No?“

	„Šlo mi jenom o tvoje dobro! Nechtěla jsem, aby tě někdo rušil. Přece nikoho dalšího nepotřebujeme, ne?“ Nesměle se dotkne mé paže a já ucuknu. Prosebně se na mě dívá. „Copak to nebylo prima, ve třech? Jenom ty a já a Maya – vždyť je nám spolu tak dobře.“

	O kus ustoupím. „Heather…,“ spustím, ale netuším, jak dál. Ticho se rozlévá kolem a já nakonec jen znechuceně zavrtím hlavou a vykročím do schodů. Ona mě následuje. Když jsme doma, zavřu jí před nosem kuchyňské dveře a snažím se sebrat. Srdce pomalu nabírá normální rytmus a já pohlédnu na svou dceru a cítím tak mocný příliv lásky a úlevy, že skoro nemůžu popadnout dech. „Už nikdy tě nespustím z očí,“ slíbím jí. Venku se začal snášet soumrak. Chvíli stojím u okna, vyhlížím ven a přemýšlím o Heather. Proč za mnou přijela do Londýna? Nedávalo to smysl.

	Co ji k tomu vedlo, po tom, k čemu došlo ve Fremtonu? Copak si chtěla neustále připomínat, co se tehdy stalo? Přece jsme se dohodly, že už o té noci víckrát nepromluvíme.

	Bylo to naše tajemství, které jsme už nikdy neměly vynášet na světlo. Dívám se na své miminko a dojde mi, že to, co se přihodilo dnes, všechno mění. Můj život ani to, kým jsem kdysi bývala, už nejsou důležité, teď záleží jenom na Maye. Je čas udělat za minulostí tlustou čáru a jít dál. V momentě, kdy vycházím z kuchyně, mám jasno. Jsem rozhodnutá. Heather najdu na gauči, pořád na sobě má kabát a upírá zrak na černou televizní obrazovku. Položím Mayu do postýlky a posadím se k ní. Pokoj potemněl a ze zamračené oblohy vystřelují na okenní tabulky bodavé kapky. Zhluboka se nadechnu. „Poslyš, Heather,“ oslovím ji jemně,„myslím, že už by ses měla odstěhovat.“

	Nejdřív neodpoví, jen dál upřeně zírá na vypnutou televizi a já na okamžik zapochybuju, jestli mě vůbec slyšela.

	„Jsem ti opravdu vděčná, žes mi s Mayou tolik pomohla,“ soukám ze sebe dál. „Ale tenhle byt je moc malý, prostě tu není dost místa.“

	V tu chvíli se na mě Heather konečně obrátí. Pohled má netečný. „Chceš, abych odešla?“ zeptá se bezbarvým hlasem.

	„Ano,“ odpovím pevně, rozhodnutá neustoupit. „Ano, chci. Promiň.“

	Stejným bezvýrazným hlasem řekne: „Omlouvám se, že jsem Mayu vzala bez tvého vědomí. Už to víckrát neudělám, slibuju.“

	Dolehne na mě sklíčenost. „O to nejde, Heather. Jen si myslím, že bychom se s Mayou odteď měly víc sžívat a snažit se být samostatnější.“

	„Ale jak to budeš zvládat?“ zeptá se. „Úplně sama, bez pomoci?“

	„Musím to zkusit,“ namítnu. „Navíc, kdybych něco potřebovala, můžu vždycky říct strejdovi, nebo Monice, ta bydlí hned dole.“

	Při těch slovech jí na obličej padne stín. Zvedne se a postaví se přede mě; tyčí se nade mnou v takové blízkosti a zdá se tak vysoká a široká, až mě trochu děsí a já se musím nahnout dozadu. „Nemůžu se odstěhovat,“ řekne s prázdným výrazem. „Nenuť mě k tomu. Já nemám kam jinam jít.“

	„Jak to myslíš?“ zeptám se. „Copak se nemůžeš vrátit do Birminghamu? K rodičům?“

	Odvrátí pohled. „Už léta s nimi nebydlím.“ Vytřeštím na ni oči. „Ale říkalas –“

	Přejde k Mayině postýlce a dívá se na mou spící dceru.

	„Nemám nic než tebe a Mayu,“ řekne. A než jí v tom stihnu zabránit, natáhne se, zvedne ji a pevně ji k sobě přivine. Maya poplašeně vykřikne, když ji probudí, ale Heather vypadá, jako by to neslyšela.

	„Můžeš kdykoli přijít na návštěvu!“ slibuju zoufale. Z celého srdce si přeju, aby už Mayu položila. „Můžeme za tebou klidně zajet do Birminghamu.“

	Když se holčička rozkřičí, vyskočím. „Heather, prosím, dej mi ji.“

	Ona se však nehýbá, nereaguje. Jen nepřítomně zírá na mou ječící dceru. „Nenuť mě odejít,“ opakuje.

	Vypáčím jí Mayu ze sevření a poodejdu k oknu. Teprve v tu chvíli na mě Heather znovu pohlédne, úplně bez výrazu.

	„Heather,“ oslovím ji. „Proč jsi za mnou přišla?“ Sklopí oči a po dlouhé odmlce zašeptá: „Moje matka…“ Nechápavě kroutím hlavou. „Co? Co je s tvojí matkou?“

	„Ona…“ V tváři má zoufalství, ale hlas ji zradí.

	„Co, Heather? Co tím chceš říct?“

	Pořád se na mě dívá, tímtéž zmučeným pohledem, a pak najednou otevře pusu a začne úpět. Je to vysoký, příšerný, nekonečný tón, tak hlasitý, překvapivý a strašidelný, až mi tuhne krev v žilách. Zničehonic vyrazí ke mně, s očima rozsvícenýma zlostí a pohyby tak svižnými a agresivními, že se instinktivně přikrčím, zděšeně vykřiknu, zaštítím Mayu vlastním tělem a zvednu ruku proti útoku, který nepochybně přijde. Jenže nepřijde. Místo toho zaslechnu zvuk tříštícího se skla, a když zvednu hlavu, vidím, že z tenké viktoriánské tabulky skla v mém okně zbyly jen střepy a Heather klopí oči ke své pěsti, z níž teď odkapává krev.

	„Heather!“ zakřičím. „Prokristapána, Heather!“ Cítím vlnu adrenalinu. Ale ona se tváří netečně a zmateně, jen se podívá na mě a na svou ruku, a vzápětí se otočí a vyběhne z bytu ven. Omráčeně poslouchám, jak po schodišti zní její vzdalující se kroky. Potom uslyším prásknutí vchodových dveří a z okna vidím, že vyšla z domu. Běží po ulici a na záda jí dopadá déšť. Přerývaně dýchám, jsem v šoku. Měla bych jít za ní, říkám si. Co si počne, kam se vrtne? Ale nepohnu se z místa, jen se dívám, dokud mi nezmizí z dohledu a já nepocítím bezbřehou úlevu.

	 

	 

	 

	 

	
TŘETÍ ČÁST

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Vracím se z večírku a skrz slzy skoro nevidím, kráčím temnými, ztichlými ulicemi, po nichž jsem jen před pár hodinami přicházela tak plná naděje a nadšení. Co jsem to vyvedla? Co jsem to jen proboha vyvedla? Vybavuju si Alicin nářek, když jsem jí vypáčila z ruky dárek pro Edie. Byla to nehoda, opakuju sama sobě zoufale – prostě strašná, příšerná nehoda! Ale pak se mi proti vůli vetřou do mysli vzpomínky na jeden den před čtyřmi lety, den, kdy jsem mámě zlomila ruku.

	Bylo mi tehdy asi tak dvanáct. Jednou večer jsem se s mámou chytla v kuchyni nad domácími úkoly. „Když budeš líná, v životě nic nedokážeš,“ prohlásila. A ta křivda, čirá nespravedlnost jejích slov po všem tom učení, poté, co jsem se večer co večer činila, aby ze mě s tátou měli radost, mě najednou přemohla.

	Stoupla jsem si a začala jsem na ni křičet, v náhlém a nezvladatelném vzteku: „Já nejsem líná! Nejsem!“ Ječela jsem pořád dokola. „Nejsem! Nejsem! Nejsem!“ A pak jsem se obrátila a chtěla jsem vyběhnout z kuchyně, ale máma vyrazila za mnou. „Pojď zpátky, mladá dámo,“ vyzvala mě.

	„Ihned se vrať!“ Tou dobou už jsem byla stejně velká jako ona. Chtěla projít za mnou, ale já jsem se otočila a vší silou jsem přibouchla dveře a mlátila jsem s nimi, přestože jsem cítila, že na něco narážejí. Byla jsem příliš rozzuřená, než abych si všimla, že jí v nich uvízla ruka, sama jsem dělala moc velký povyk na to, abych slyšela její křik. Teprve když ze schodů seběhl táta a odtáhl mě pryč, jsem přišla k sobě a uvědomila jsem si, k čemu došlo.

	Paži měla zlomenou nadvakrát. A mou vinu trvale nepřipomínala jen sádra, kterou musela mít několik týdnů, ale navždy ji potvrzovaly matčiny oči, kdykoli se na mě podívala. Měla v nich jakýsi triumfální výraz, kterým jako by vyjadřovala: vždyť jsem to říkala.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Na letní zahrádce, která patří k podniku jménem Naděje a kotva, je dnes večer rušno. I když se blíží konec října a je dost mrazivo, z baru se nepřetržitě sune proud lidí, tvoří hloučky u ohřívačů nebo posedávají pod řetězy pestře zbarvených luceren a překřikují hudbu dunící z venkovních reproduktorů. Stojím na kraji malého kroužku a usrkávám pivo; hovoru se moc nezúčastňuju, spíš přihlížím tomu, jak se Jamesovi studenti veselí u příležitosti své ročníkové výstavy.

	Vlastně si nejsem úplně jistá, proč jsem dneska přišla, možná jsem chtěla nějak oslavit, že Heather odešla. Moje staré já by Jamesovi v životě nezavolalo, ta osamělá, ustrašená osoba však zmizela společně s Heather, před třemi dny se jí odporoučela v patách temnými deštivými ulicemi. A když jsem za ní zavřela dveře, zabouchla jsem dveře i za minulostí, za Fremtonem a za vším, co se tam odehrálo. Potom jsem se posadila s Mayou v náruči a připadala jsem si silnější a odhodlanější než v posledních několika letech. Teď záleželo výhradně na budoucnosti – Mayině budoucnosti. To Monica mě předešlého večera ponoukala, abych Jamesovi zavolala. „Přece nevadí, že není tvůj typ,“ prohlásila, když jsme seděly u ní v kuchyni. „I tak si můžeš vyrazit a dát si pár piv. Třeba si to užiješ. Já ti Mayu pohlídám.“

	Hučela do mě tak dlouho, až mě přesvědčila. „Bude to naprosto v pohodě, uvidíš.“ Usmála se. „Vůbec s ničím si nedělej starosti.“ A já jsem nakonec souhlasila.

	Zahlédnu Jamese u dveří, mluví se starším pánem, kterého jsem si všimla už na výstavě. Dívám se, jak se zaklání a směje se tak nahlas, až se lidi kolem otáčejí a také se usmívají. V tu chvíli se mu po boku objeví vysoká blondýna, něco přes dvacet. Políbí se na tváře a já si všimnu, jak ho vezme kolem pasu; přemýšlím, kdo to asi je, jaký k němu má vztah. Když jsem dorazila na univerzitu, byla jsem nervózní, šla jsem po šipkách do výstavní síně, aniž jsem tušila, co mě tam čeká. Byla tam ale spousta lidí, jejich hlasy se odrážely od stěn, spolu s náhlými výbuchy smíchu, které stoupaly k vysokému stropu jako hejna vyplašených ptáků. Jamese jsem uviděla uprostřed místnosti, obklopeného studenty, a protože jsem přesně nevěděla, co mám dělat, začala jsem si obcházet výstavu.

	Nejdřív jsem byla nesvá, bála jsem se, že na mně bude poznat, že jsem nebyla v galerii od střední školy. Postála jsem před každým obrazem a trnula jsem přitom nejistotou, nevěděla jsem, jak dlouho se asi tak mám zdržet a jaký nasadit výraz, ale za pár minut jsem to pustila z hlavy. O umění nic nevím, tedy nijak do hloubky, a přesto mě některé krajiny úplně fascinovaly. Znázorňovaly Temži v Greenwichi, voda se na nich rozpíjela do břehů i oblohy a byly namalované rozmáchlými spirálovitými tahy, tlustými vrstvami zneklidňujících, kontrastních odstínů zelené a červené.

	Dlouze jsem si je prohlížela a pak jsem si prošla i zbytek, zcela pohlcena vystavenými díly. Občas jsem se zastavila, rozhlédla se kolem a snažila jsem se k určitým výtvorům přiřadit jejich autora. Dívala jsem se na ně a pociťovala závist – s hrdým, spokojeným výrazem slavili ve společnosti příbuzných a přátel. Napadlo mě, jaký to asi je pocit, když člověk dosáhne něčeho takového.

	Nakonec jsem zůstala stát u série kreseb různých opuštěných budov: rozpadající se kostel, zanedbaný dům se zatlučenými okny, zchátralá hospoda.Teprve při bližším ohledání se na každém obrázku dala najít přízračná stopa lidské přítomnosti. Rozostřený obličej v okně, mizející postava, stín kohosi mimo zorné pole. Zrovna jsem je obdivovala, když se objevil James.

	„Takže jste přišla!“ vyhrkl a chviličku jsme se na sebe rozpačitě dívali, patrně jsme oba uvažovali, co vlastně z mojí přítomnosti vyplývá. „Rád vás vidím,“ řekl nakonec. „To je bezva, že jste dorazila.“ Pak se na mě podíval, jako se dívají muži, kterým se někdo líbí a odhadují, jaké u něj mají šance, a tak jsem se otočila a zadrmolila: „Zaujaly mě tyhle kresby.“

	„Jo, jsou vážně skvělý, že?“ Přišel blíž a prohlížel si je se mnou. „Chcete se seznámit s jejich autorem?“ A než jsem stačila odpovědět, houkl přes rušnou místnost a zamával na hodně tlustého Velšana se silným hlasem a rozesmátým obličejem. Jeho vizáž mi k těm tajemným, melancholickým obrázkům vůbec nepasovala, takže jsem na okamžik téměř oněměla údivem.

	„Tohle je Tony,“ představil ho James a já jsem si potřásla rukou s ním i s jeho ženou. Následující hodina uběhla jako nic, přidávali se k nám další studenti a já jsem se nechala pohltit slavnostní atmosférou i diskusemi o umění. A zatímco jsem stála, poslouchala, usmívala se a upíjela víno, pozorovala jsem Jamese; všímala jsem si, s jakým nadšením a vřelostí hovoří se studenty a jak příznivě ho na oplátku přijímají oni. Když se lidé začali přesouvat do sousední hospody, šla jsem spolu s ostatními.

	Rozprší se a hosté se jeden po druhém trousí dovnitř do natřískaného baru. James mě najde u dveří, zrovna když se loučím s Tonym a jeho manželkou. „Moc se omlouvám,“ řekne, jakmile odejdou; mluví hlasitě, aby jeho slova nezapadla v hluku hudby a opileckého smíchu. „Co jsme přišli, vůbec jsem se nedostal k tomu, abych si s vámi popovídal.“ Podívá se na můj kabát. „Snad taky neodcházíte?“

	„Vlastně bych měla. Musím vystřídat Moniku.“

	„Počkejte, aspoň vám koupím ještě jedno pivo.“ Vidím, že je přiopilý, jeho tmavé oči na mě pohlížejí o něco směleji. Tentokrát ale neuhnu pohledem ani to nezamluvím, ale oplatím mu úsměv. Někdo se kolem nás prodírá tak vehementně, že se k sobě instinktivně přitiskneme a pak se rozesmějeme. James mě odvede na konec baru, stranou od hlučných hostů.

	„Moc jsem si dnešní večer užila,“ řeknu poté, co nám objedná pití.

	Zasměje se. „Zní to, jako by vás to překvapilo.“

	„Já na takovéhle akce většinou nechodím, ale vážně mě to bavilo. A co vy? Určitě jste byl na svoje studenty hrdý.“

	Zazubí se. „Docela jim to jde, ne?“

	„Musí to být hezká práce.“

	„Jo, těší mě to.“ Upije piva. „Vy jste ale přece taky přes umění. Ty kresby, co jsem viděl u vás, byly opravdu dobré.“ Zahanbeně odvrátím zrak. „Díky. Jsou… Nevím. Dělala jsem je už dávno. Není to nic, co bych brala nějak zvlášť vážně.“

	„Proč? Měla byste na tom pracovat. Podle mě byly opravdu slibné.“

	Vzpomínám si, jak ráda jsem chodila na výtvarku, než jsem se přestěhovala do Fremtonu, jak mi učitelka dovolovala zůstat po vyučování, a zatímco známkovala sešity, mohla jsem si něco tvořit. Vybavuju si vůně učebny, to, jak jsem byla soustředěná, s jakým potěšením jsem se nechávala unést prací, jaké ambice jsem měla do budoucna. Pocítím letmý smutek a pokrčím rameny. „Možná. Jen – spíš jsem se tím bavila ve volném čase.“

	„A co děláte? Jako – kde pracujete.“

	„Momentálně nikde. Něco jsem si našetřila, než se Maya narodila, a taky mi vypomohl strýček. Ale jinak dělám servírku. Asi se k tomu brzy vrátím.“

	Přikývne a pak se zeptá: „Baví vás to?“

	Zasměju se. „To teda fakt ne, ale musím být z něčeho živá.“

	„Myslím, že právě to je na malování nebo jiném umění skvělé – že to člověku umožní před vším utéct, na chvíli zapomenout na každodenní strasti.“

	Mluví a já si ho nenápadně prohlížím, stejně jako on mě; jsou to letmé, obdivné pohledy. Uvědomím si, co je na něm tak přitažlivého: jeho otevřenost a upřímnost, to, jak mu při řeči jiskří oči, očividné potěšení, jaké čerpá ze života. Napadne mě, že jsem taky byla taková, ale už hodně dávno. Znovu usrknu piva.

	„Můžete se někdy zastavit u nás v ateliéru,“ navrhne.

	„Půjčit si materiál, kdybyste třeba chtěla zase začít.“ Potom se zeptá: „Dáte si ještě jedno?“ Upírá na mě oči a vzduch mezi námi jako by zhoustl.

	Zavrtím hlavou. „Musím jít. Musím se vrátit k Maye.“ V tváři se mu zračí očividné zklamání.

	Když se loučíme, krátce mě obejme a já vdechnu svěží, citronovou vůni jeho krku. Zůstaneme v objetí o vteřinku déle, než je nezbytné, a já musím odolávat nutkání přitisknout se k němu vší silou, protože cítím, že by se nebránil, že by mě přijal a nijak by mu to nevadilo. „Už musím…“ Odtáhnu se.

	„Poslyšte, Edie?“ Dotkne se mojí paže. „Co si někdy vyrazit na skleničku? Můžu vám zavolat?“

	A já se přistihnu, jak odpovídám: „Jasně, to by bylo fajn.“

	Kráčím domů a ruce mám ovinuté kolem těla, objímám sama sebe, abych zahnala chlad a zároveň uchovala něco jiného, něco, co jsem už dlouho necítila. Ve vlhké oranžovočerné noci mě míjejí policejní auta a autobusy a opilci a gangy mladistvých, pouliční lampy vrhají matné světlo skrz řídkou mlhu, která teď visí ve vzduchu, a já zabočím do jedné z užších ulic a myslím na obrazy, které jsem viděla, na lidi, s nimiž jsem hovořila, a na klidnou, vyrovnanou srdečnost Jamesova pohledu v živém hospodském chaosu a rámusu.

	Když dorazím domů, Maya spí v postýlce a Monica se dívá na ztlumenou televizi. Po špičkách přejdeme do kuchyně. „Jak to šlo?“ zeptám se.

	„Byla úplně zlatá. Vypila si mlíčko a pak usnula jako dudek.“ Usměje se. „A co ty? Bavila ses dobře?“

	Svlékám si kabát a vyhýbám se pátravému pohledu jejích bledě modrých očí. „Bylo to v pohodě,“ odpovím povšechně.

	„Jo?“ Zakření se na mě. „A co James? Uvidíte se ještě?“

	„Možná.“ Pokrčím rameny. „Říkal něco v tom smyslu, že bychom mohli někdy zajít na skleničku.“

	„No tak super!“ Šťouchne mě do žeber a já se nechtíc rozesměju.

	Stojíme u okna a tiše se díváme na moře světel.

	„Nádhera,“ zhodnotí Monica.

	„Jojo, člověk při tom pohledu skoro zapomene, v jaký díře to bydlí.“

	Obrátíme se a prohlížíme si těsný, krámy zanesený prostor i Heatheřiny věci, které jsou pořád na hromadě v předsíni.

	„Není to tak hrozné,“ zalže Monica.

	„Snad se mi to jednou podaří uklidit.“ Otočím se na ni a usměju se. „Díky, žes mi pohlídala Mayu.“

	Mávne rukou. „Stejně jsem neměla co na práci – kluci byli oba pryč a já jsem nerada sama.“

	Zaváhám a pak jí neobratně položím ruku na rameno.

	„Ale já to myslím vážně,“ řeknu. „Jsi na mě v posledních pár týdnech opravdu moc hodná. Děkuju.“

	Znovu se usměje a pak ještě chvíli stojíme v mé prťavé kuchyni a shlížíme na město, které se rozprostírá hluboko pod námi.

	 

	* * *

	Později, když už je Monica pryč, sebou Maya začne mlít. Vezmu si ji na gauč, a zatímco pije z lahvičky, nesoustředěně se dívám na tiše běžící televizi. Přivinu ji k sobě, s hlavičkou pohodlně zapasovanou pod mou bradu a s tělíčkem, které mě příjemně hřeje, a v nočním tichu začnu přemýšlet o své matce. Vzpomenu si na dobu, kdy mi bylo šest, na den, kdy od nás odešel táta. Vzlykám, chytám ho za ruku, žadoním, ať zůstane, ale on si jen tiše balí tašky.

	„Mami!“ zaječím a obrátím se na ni. Stojí ve dveřích, dívá se na něj, s bledým zaťatým obličejem. „Nenuť ho nikam chodit! Prosím, ať tu zůstane.“ Ona se však otočí, zajde do kuchyně a zavře za sebou. O pár minut později táta odejde a já s maximální zuřivostí, jaké jsem schopná, zaječím na zabouchnuté kuchyňské dveře: „Já tě nenávidím! Nenávidím! Nenávidím!“

	Pak se mi ale vybaví ještě jedna vzpomínka, na to, jak mě chovala, když jsem byla maličká, stejně jako já teď držím Mayu: na můj obličej přitisknutý k matčiným prsům, na vůni a teplo její kůže, na pocit, že jsem naprosto a zcela v bezpečí. Podívám se na svoji holčičku a pomyslím si: než ses narodila, vůbec jsem netušila, co je to láska.

	Když se chystám do postele, zaslechnu na chodbě před svým bytem nějaký zvuk. Zůstanu stát v předsíni a nastražím uši. Teď se ozval znova. Zavrzaly schody, které vedou přímo k mým dveřím. Třeba je to Monica, možná si něco zapomněla. Čekám a za chvíli ten zvuk uslyším zase, ale tentokrát je hlasitější – kroky sestupující k mezipatru. Cítím, jak mi ve vlasech mravenčí. Kdo to může být? Nějaký jiný nájemník? Odplížím se ke dveřím, ještě chvíli poslouchám, pak je váhavě otevřu a vyhlédnu ven. Nic. Schodiště je tiché. Vykročím na podestu, ale nikoho nevidím. Předtím ale někdo za mými dveřmi byl. Nebo ne? Najednou si všimnu, že společná úložná skříň o patro níž je pootevřená. Je dost prostorná, soused si do ní ukládá i kolo. Je dost velká na to, aby se v ní někdo schoval. Upřeně ji sleduju. Nebyla, když jsem kolem ní naposled procházela, zavřená? Čekám ještě nějakou dobu a pak se konečně vrátím do bytu, a i když si připadám trochu směšně, zamknu na dva západy.
 

	
 

	Předtím

	 

	V pondělí řeknu mámě, že jsem nemocná. Do školy nejdu a nemíním se tam ukázat až do konce týdne. Kdykoli pomyslím na tu párty, přepadne mě mrazivá hrůza. Jenže i když jsem vděčná, že se nějakou chvíli nebudu muset s nikým potkat, vidina nekonečných prázdných hodin a dní mě děsí. Nejdřív ležím v pyžamu na gauči, koukám se na Přátele z videokazety a ujídám všechno možné. Jsem odhodlaná převléknout se, jakmile moje povalování začne mámu vytáčet. Jenže k tomu kupodivu nedojde. Vlastně mě mezi všemi těmi obaly a zadrobenými talíři prakticky nevnímá. „Já si teď někam zajdu,“ zavolá na mě každé ráno už ve dveřích a mně vrtá hlavou, jak může mít najednou tak napilno, začne mnou zmítat pocit jakési neukotvenosti, ale pak přetočím kazetu na další epizodu Přátel, otevřu další pytlík chipsů a uvažuju, co asi dneska dělá Edie.

	A jak dny plynou a já čím dál víc přemýšlím o Edie a událostech té noci, tím jsem přesvědčenější, že jsem jí možná křivdila, když jsem na ni byla zlá. Třeba si ty drogy ani vzít nechtěla. Třeba ji Connor donutil. V duchu si představuju, jak nad ní stojí se stříkačkou, ona se před ním ustrašeně krčí, a moji zlobu vystřídají obavy. Jak jsem se mohla zachovat tak nekamarádsky? Místo abych jí pomohla, odsoudila jsem ji a vynadala jsem jí. Z náhlého impulzu vypnu televizi, rozběhnu se k telefonu v hale a s rozbušeným srdcem vytočím číslo. Telefon vyzvání a vyzvání, ale nikdo to nezvedne. Položím sluchátko a usmyslím si, že to zkusím znova a budu to zkoušet, dokud se neujistím, že je v pořádku.

	Později téhož dne se však stane něco, co mi Edie úplně vyžene z hlavy. Jsem už zase na gauči a dívám se na televizi, když do pokoje přijdou máma s tátou. Hned je mi jasné, že něco není v pořádku. Posadím se, v rychlosti si prohrábnu mastné vlasy a schovám za záda obal od tyčinky Mars.

	„Ahoj,“ vyhrknu a ztlumím televizi. „Promiň, zrovna jsem chtěla…“ Ale divný pohled, jakým mě máma častuje, mě umlčí. „Co je?“ zeptám se. „Co se děje?“

	„Musíme si promluvit, Heather,“ odpoví.

	Podívám se na tátu, ale ten je obrácený k oknu a vyhlíží na ulici. Srdce mi buší. „Proč? Co se stalo?“

	Máma se posadí a pak, aniž by se mi úplně dívala do očí, si odkašle a řekne: „Já odcházím, Heather.“

	Dlouhou dobu nikdo nic neříká, ticho jako by se prohýbalo pod tíhou jejích slov. Jsem tak šokovaná, že cítím, jak se začínám chvět. Vyrazím ze sebe smích, divný, nepřirozený zvuk. „Proč?“ ptám se. „Co tím myslíš?“ Protože když budu předstírat, že jí nerozumím, třeba nějak zařídím, aby to nebyla pravda. Nejdřív neodpoví a mně se oči zalijí slzami. Našpulí pusu. „Tvůj otec a já jsme se rozhodli odloučit,“ objasní věcným, trochu popuzeným tónem, jakým by mi mohla stejně dobře vyčítat, že mám v pokoji nepořádek.

	„Moc mě to mrzí, Heather,“ dodá. Nějakou dobu nikdo z nás nemluví, až se nakonec její výraz do jisté míry změní a my se na sebe dlouze díváme. Pak tiše pokračuje a hlas se jí při tom zadrhává: „Bylo to všechno moc složité, vždyť víš.“ A já přikyvuju, protože vím, co za tím je, jak to začalo, vím přesně, kdy se náš starý život začal drolit a rozpadat. Všechno jsem to zavinila já.

	Táta pořád stojí u okna, ramena má ztuhlá a hlavu drží bez hnutí. „Ale kam půjdeš?“ zašeptám.

	„Budu v Langley, mám tam kamarády.“

	„Koho?“ ptám se. „Jaké kamarády?“ Máma žádné kamarády nemá.

	Táta ze sebe na opačném konci místnosti vyloudí podivný, přiškrcený zvuk a já na něj překvapeně pohlédnu.

	„Jonathana,“ řekne. „Jmenuje se Jonathan Pryce. Ten z kostela.“

	Hlavou mi bleskne obrázek muže v tmavočervené pláštěnce, s brýlemi a vousy, který mámu párkrát přivezl z jakési dobročinné akce. Zavrtím hlavou. „Ale… Ale…“ Cože? Copak… Má snad… Šla tedy tam, když jsem ji tehdy viděla? Za ním? Ta představa byla naprosto absurdní. Dívám se na ni s otevřenou pusou, ale ona odvrací zrak a v obličeji už má zase svůj obvyklý upjatý výraz.

	Vstane a začne sbírat nádobí a obaly od sladkostí, které leží rozházené na gauči. V očích mě pálí slzy. Co si počneme, až tu nebude? Jak to budeme zvládat? Jak to zvládne táta? To není možné. „Mami,“ oslovím ji, „prosím, nechoď.“

	Zastaví se ve dveřích a mně vyrazí dech, když si všimnu, že ruka, v níž drží talíře, se jí třese. Pohlédne na mě a pak zase stranou. „Budeme v kontaktu. Až se zabydlím, můžeš mě navštívit. Vždyť budu jenom v Langley.“ Zaletí očima k tátovým zádům. „Shodli jsme se, že když zůstaneš tady, utrpí tvoje studium nejméně…“

	„Ale kdy se stěhuješ?“

	„Dneska. Teď. Je mi to líto. Je mi to moc líto.“ A s těmi slovy odejde.

	Táta se obrátí a pár vteřin na sebe beze slova hledíme. Otevře pusu, jako by měl něco na jazyku, ale pak ji zase zavře, zjevně si to rozmyslel. Potom i on odspěchá pryč.

	Na obrazovce se Ross a Rachel poprvé políbí v kavárně Central Perk. Tuhle scénu miluju, je to jedna z mých oblíbených. Znovu zesílím zvuk ve chvíli, kdy začnou diváci ve studiu jásat a tleskat, a tupě zírám na obrazovku, dokud se neobjeví závěrečné titulky a svižná titulní melodie nezaplní zmlklý, prázdný pokoj.

	Edie vidím teprve po týdnu. Máma je pryč sedm dní a táta a já se doma zpravidla zdržujeme každý ve svém koutě, ohromení a nemluvní. Do školy jsem se sice nevrátila, přesto skoro denně čekám na Edie tak blízko vstupu, jak si jen troufnu; nechci riskovat, že narazím na Vicky nebo Alici. Jednou ji konečně uvidím. Při pohledu na ni se mi zastaví dech. Má pod kabátem krátké fialové šaty a kolem krku zelený šátek. Kaštanové vlasy jí na slunci zlatě září a rty i tváře má zrůžovělé zimou. Srdce mi poskočí, celý otřesný minulý týden se rozplyne a já se k ní musím rozběhnout.

	Když mě vidí, protočí oči. „Jestli mě zase hodláš poučovat, Heather, tak si to fakt můžeš –“

	„Nehodlám,“ ujistím ji překotně a klušu vedle ní, abych stačila tempu jejích dlouhých kroků.

	„Bezva. Protože na to nemám náladu.“

	Špatné rozpoložení z ní úplně srší a já uvažuju, co jen ji mohlo tak naštvat. Jde teď ještě rychleji, jako by mě chtěla setřást, a mě napadne, že vůbec nemá zájem se mnou mluvit, že se mnou po tom, co se stalo na Alicině párty, nechce mít nic společného. Všechno se pokazilo a můžu za to já. Propuknu v pláč.

	Ohlédne se na mě a zastaví se. „Heather, prosím tě,“ řekne vyčerpaně. „Co se zase děje?“

	Jsme už na hlavní ulici, u zastávky autobusu, a já se tam posadím na lavičku. Ona si s povzdechnutím sedne vedle mě a já jí povím o mámě.

	„Děláš si srandu?“ Nevěřícně potřásá hlavou. „No tak to je v prdeli. Neuvěřitelný.“ Chvíli nic neříká, pak vytáhne cigaretu, zapálí si a zamyšleně poznamená: „Do lidí prostě fakt nevidíš.“

	Opřu se o ni hlavou, ona mě chytne kolem ramen a chvíli jen tak tiše sedíme. Nakonec se zeptá: „Jo a mimochodem, cos to proboha provedla Alici?“

	Žmoulám v ruce kapesník. „Byla to nehoda,“ opáčím.

	„Každopádně je vzteky bez sebe. Říkala, že na tebe nezavolala policii jenom proto, že nechtěla, aby se máma dozvěděla o tom večírku.“

	„Má ho… Má ten prst zlomený?“

	„Ne, jistěže ne.“ A podívá se na mě tak trochu, jako bych na ni udělala dojem. „Je to jenom pohmožděnina, ale má na tom dlahu. Abych řekla pravdu, netušila jsem, že jseš schopná něčeho takovýho.“

	Sklopím oči a ona mě drcne do ruky. „Pojď, dáme si něco k pití.“

	Hospoda King’s Arms je skoro prázdná, až na hodně opilou starou ženskou, která sedí sama, a partičku mladíků hrajících kulečník. Visí tu hustá mračna nažloutlého cigaretového kouře a z jediného fungujícího reproduktoru se line country písnička. Cestou k baru mám žaludek stažený obavami, ale když si Edie sebejistě objedná dvě vodky s colou, chlapík ve středních letech nás bez mrknutí oka obslouží. „Máš u sebe peníze?“ zeptá se mě Edie, když před nás barman postaví drinky.

	Zaplatím a odneseme si to ke stolu v rohu. Edie si zapálí a usměje se. Já usrknu a poprvé od chvíle, kdy máma odešla, poleví napětí, které cítím. Je to fajn, když jsme tu spolu samy dvě. „Mám pocit, že tátovi začíná trochu přeskakovat,“ svěřím se jí. „Dokonce ani nenatahuje ty svoje hodiny. A prakticky nevychází z pracovny.“

	Edie dlouze vydechne kouř. „Heather, podle mě by bylo nejlepší, kdybys vypadla. Udělej si zkoušky a jdi na vysokou. To ti prospěje nejvíc, věř mi.“

	A tak jí povím, jak to vidím já. Vůbec jsem to neměla v plánu, byla to tajná představa, ke které jsem se uchylovala, když mi bylo smutno; vylovovala jsem ji z nejzazšího zákoutí své mysli a zálibně si ji prohlížela, tříbila ji a leštila, dokud se pohádkově netřpytila. Teď mi ale přijde, že je vhodná doba, abych se s ní svěřila. Nakloním se k Edie a rychle ze sebe vysypu: „Přihlásím se na nějakou univerzitu v Londýně. Máma a táta si myslí, že chci jít na Edinburskou, ale nechci. Takže až ty půjdeš na Saint Martins, budeme se moct vídat každou chvíli.Třeba můžeme i společně bydlet!“ Dychtivě čekám na její odpověď.

	Ale ona se jen usměje odtažitým, jakoby dospělým způsobem a odklepne popel z cigarety. „No abych byla upřímná, vlastně ani nevím, jestli se na to nevykašlu.“

	Úžasem otevřu pusu. „Ale… proč? Vždyť jseš tak dobrá.

	A studovat umění byl odjakživa tvůj sen!“

	Zamračí se na mě, jako bych plácala nesmysly. „Jenže já přece neopustím Connora. Heather, vždyť některý lidi takovouhle lásku nenajdou celý život. Nikdy nepoznají svou spřízněnou duši. Vím, že tomu třeba ještě úplně nerozumíš, ale jednou to pochopíš. Když narazíš na toho pravýho, nemůžeš ho jen tak nechat.“ Upije ze sklenice a narovná se.

	Vyděšeně a nechápavě se na ni dívám.

	„Nemáš ještě nějaký peníze?“ zeptá se a já otupěle přikývnu a sáhnu do tašky pro peněženku. Táta mi dal dost na to, abych nakoupila na celý týden. Měla jsem zajít do supermarketu a pak nákup odvézt taxíkem, to se mi teď ale už nezdá zas tak podstatné.

	Koupí nám další pití, pak další a ještě další. Podávám jí bankovku za bankovkou, až ztratím přehled o tom, kolik jsem jí dala, a je mi to jedno. Zvláštní je, že si ani nepřipadám moc opilá. Jako by mi alkohol uvízl v břiše a nerozproudil se do zbytku těla, jako bych byla příliš netečná na to, abych něco cítila. Dívám se na Edie, jak mluví, jak mi s rozzářenýma očima vykládá o Connorovi, jaký je úžasný, chytrý, sexy. Až když má v sobě šestou nebo sedmou vodku – od chvíle, kdy mi začalo být špatně, dopíjela i moje drinky –, se její rozpoložení poněkud změní.

	V očích má cosi temného, upírá je na mě a mumlá, už trochu hůř artikuluje. „Já bych jenom chtěla… nevím, aby se mnou byl šťastnej, chápeš?“

	„Jak to myslíš?“

	Zavrtí hlavou a chvíli neodpovídá. A pak konečně promluví, velmi tiše. „Nevím. Někdy mám pocit, že bych ho mohla milovat až do aleluja, a stejně by to nebylo dost. Jako by měl přímo uprostřed takový velký prázdno, který nikdy nic nevyplní.“ Dívá se dolů do skleničky. „Když to na něj přijde, víš, ty jeho fakt blbý nálady, tak mu prostě nic, co řeknu, není po chuti, a já netuším, co s tím udělat.“ Podívá se na mě a já ji vezmu za ruku. „Nevím, proč ke mně musí být tak krutej.“

	„Krutej?“

	„Udělám všechno, co mi řekne, Heather, úplně všechno, ale nikdy to nestačí; nikdy.“

	Začínám mít nepříjemný pocit. „Jak to myslíš? Co třeba musíš dělat?“ Odhlédne a odmlčí se. „V čem je k tobě krutý, Edie?“ naléhám o něco hlasitěji.

	Rozpláče se a mně připadne, že mi snad pukne srdce.

	„Ubližuje ti?“ Projíždějí mnou vlny adrenalinu. Edie neodpoví a já jí pevně stisknu ruku a pocítím ke Connorovi takovou zášť a rozhořčení, že bych se nejradši rozkřičela. Jak si dovoluje být na ni zlý? Jak jen může? Když ho tolik miluje, když je tak skvělá a sladká? Popadnu skleničku a jedním lokem ji dopiju. Pak vyhrknu: „Musíš to s ním skončit, Edie.“

	Kouzlo pominulo. Edie mi vytrhne ruku a odfrkne si, jako bych nic nechápala, jako bych byla největší hlupačka na světě. „Nekecej blbosti, Heather,“ odsekne. „Miluju ho. Proč bych s ním měla končit? On je to jediný, co mám. Copak to nechápeš? Já nic jinýho nemám.“

	Máš přece mě! namítnu v duchu a pomyslím na drogy, které jí vnucuje, a na to, jak je nešťastná, jak ji Connor nutí dělat věci, o kterých mi odmítá říct; zřejmě něco strašného, nechutného. Na to, že už nechce jít na výtvarnou školu, a než se naděju, vypadnou ze mě ta slova. Řeknu je a neexistuje žádný způsob, jak bych je mohla vrátit zpátky. „Musíš s ním skoncovat, protože tě podvádí,“ vyhrknu. „Nemiluje tě. Má nějakou jinou.“

	Ani nevím, odkud se ta lež vzala. Nic takového jsem vykládat neplánovala. Když nereaguje, zvednu oči a vidím na jejím obličeji význam toho, co jsem právě pronesla. Pusu má dokořán a je úplně bledá, ale všimnu si, a to zjištění mě nepatrně šokuje, že není navzdory svému ohromení a zděšení úplně překvapená – ne stoprocentně.

	„Co to doprdele meleš?“

	„No…“

	„Jak to myslíš?“ ptá se. „Proč to říkáš? Ty určitě kecáš!“ Podívám se na její rozezlený obličej a malinko zaváhám.

	„Nekecám,“ trvám na svém. „Viděla jsem ho! Dole pod… ehm… mostem. Drželi se s nějakou holkou za ruce a pak… pak jí dal pusu!“

	„Pročs mi o tom neřekla už dřív?“

	Cítím vlnu nevolnosti a lítosti. „Nechtěla jsem, abys byla smutná.“

	„No a… kdy? Kdy se to jako mělo stát?“

	„Nedávno, předevčírem,“ vykoktám, vyděšená tím, jak na mě křičí.

	Nastane dlouhé, příšerné ticho. Svět jako by zadržel dech. Hospoda a hudba a kluci hrající kulečník se rozplynou a mně divoce buší srdce. A pak se jí zničehonic zkroutí obličej, veškerá bojovnost a zloba jsou pryč, a mně dojde, že mi uvěřila. Že mi naprosto věří. A já nevím, jestli je to tím, že ke mně cítí tolik důvěry, anebo že tak málo důvěřuje Connorovi, ale jen fascinovaně sleduju, jak naprosto zničeně se tváří, a uvědomuju si: tohle mám na svědomí já.

	Zaboří obličej do dlaní a dá se znovu do pláče, dáví se mohutnými vzlyky a za chvíli má obličej úplně zmáčený slzami a nudlemi, ale neobtěžuje se je utřít. Já ji po chvilce obejmu, pevně ji k sobě tisknu a se zvláštním vzrušením ji hladím po vlasech a šeptám: „Moc mě to mrzí, to bude dobrý. Všechno bude zase dobrý.“

	Nakonec si osuší oči a zeptá se tichým zoufalým hlasem:

	„Jenže co si teď počnu? Co si jenom počnu, Heather? Jak mi to mohl udělat?“ Znovu propukne v pláč a řekne: „Domů jít nemůžu. Nesnesla bych být sama. Já prostě vůbec nevím, co mám dělat.“ Pohlédne na mě s takovou beznadějí, že se mi srdce zalije láskou a štěstím.

	„Můžeš jít k nám,“ navrhnu. „Já se o tebe postarám.

	Neboj. Nikdy tě nenechám na holičkách.“

	Vím, že se k téhle noci budu vždycky vracet. K zatím nejlepší noci v mém životě. Je škoda, že Edie musí být tak rozhozená, ale ona se s tím vyrovná, vím, že ano. Ostatně jí to jedině prospěje. Vážně to tak pro ni bude nejlepší. Když dorazíme k nám, odvedu ji k sobě do pokoje, dám jí svoje pyžamo a odkradu se dolů pro máminu brandy na vaření. Když se vrátím, má na sobě moje oblečení a úplně v něm plave, takže vypadá moc roztomile, jako malá holčička.

	Zůstaneme vzhůru do noci a povídáme si o Connorovi. Je to zvláštní, protože po nějaké době mám pocit, jako by se to opravdu stalo. Mám před sebou tu holku – blondýnu, štíhlou, ale ne tak hezkou jako Edie –, jak kráčí s Connorem podél kanálu, vidím, jak zastavují a líbají se, tak zřetelně, že to můžu vylíčit do posledního detailu. Edie to chce probírat znova a znova, ale já ji nakonec musím utnout a připomenout jí, že si potřebuje odpočinout. Uvelebí se pod mou peřinou a se zívnutím řekne: „Ty jsi tak dobrá kamarádka, Heather. Vážně. To je poprvé, co na mně někomu záleží. Někdy mám pocit, že jsi jediná, kdo mě má rád.“

	Usne vedle mě a já ještě hodně dlouho nejdu spát, vleže ji pozoruju. Za mými dveřmi odbijí hodiny rozeseté po celém domě. Srdce mi sevře nepříjemný pocit. Edie si s Connorem nakonec nevyhnutelně promluví. A on jí poví, že to není pravda. Přepadne mě z toho úzkost, ale pak tu myšlenku zažehnám: no a co? Tak ať! Má přece ráda mě, já jsem ta, které věří. Jeho slovo nebude mít větší váhu, teď už ne. Cítím, že i mně začínají padat víčka, ale ještě chvíli vydržím, ať se můžu dívat na spící Edie. Netroufám si pohnout, nechci vůbec o nic přijít.

	Následující týden je stejně zázračný. Edie k nám chodí skoro denně, zjevuje se přede dveřmi v jakoukoli denní či noční hodinu, působí ztraceně a zoufale, potřebuje mě. Já ji pozvu dál, objednáme pizzu a povídáme si. V jednom kuse mluvíme, o spoustě věcí. Pochopitelně hlavně o Connorovi. Ale to je v pohodě, to se dalo čekat. Brzy ho pustí z hlavy, vyrovná se s tím a budeme zase šťastné. Musím jí jen být k dispozici, jako správná kamarádka. Někdy se bavíme o naší budoucnosti, o tom, jak spolu budeme v Londýně, ale já to moc nerozvíjím, protože mě to naplňuje snad až přílišnou radostí; úplně se o něčem tak skvělém bojím mluvit, abych to nezakřikla.

	Táta do toho zpočátku nezasahuje. Jen vypadá zmateně, kdykoli Edie vidí, ale pak se zase stáhne do pracovny. Až do jednoho odpoledne, kdy se vrátí z práce a já jí zrovna v kuchyni chystám sendvič a prozpěvuju si při tom. Zůstane stát u dveří a já na sobě ucítím jeho pohled. Odkašle si a prohlásí: „Máma, ehm, tvá matka měla za to, že by pro tebe bylo lepší, kdyby ses s Edie nestýkala, ne?“ zeptá se. „Myslím po té události…“ Odmlčí se a nejistě přihlíží tomu, jak vracím máslo a šunku do ledničky.

	Otočím se na něj a usměju se. „Jenomže pokud vím, máma tady není,“ odpovím a upřeně se na něj podívám.

	Po jedné dvou vteřinách odvrátí oči. „No, to tedy opravdu není,“ zamumlá. Nato odejde a já slyším, jak stoupá do schodů a potom za sebou pevně zavře dveře pracovny.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Strejda Geoff bydlí v úzké ulici lemované terasovými domky kousek od hlavní třídy v Erithu. Většina okolních domů prošla rekonstrukcí či jiným vylepšením, nicméně Geoff dům tvrdošíjně udržuje v původní podobě už od té doby, co se do něj před téměř třemi desítkami let nastěhoval. Na rozdíl od sousedů neodstranil ohavnou hrubou hnědou omítku, pod kterou se ukrývá původní viktoriánské cihloví, cestička před domem se nepyšní půvabnými restaurovanými dlaždicemi a na kompletně zabetonované přední zahradě je tím nejpřepychovějším prvkem popelnice na kolečkách. Ale já sem obvykle stejně jezdím ráda – známé vůně a teplo mi skýtají útěchu a znamenají pro mě bezpečné útočiště; tady se cítím nejvíc v pohodě a opečovávaná.

	Dneska ale klepu na oprýskané dveře se žaludkem sevřeným nervozitou. Geoff otevře a tiše se pozdravíme, pak ustoupí stranou a vpustí mě dovnitř. V kuchyni si ode mě vezme Mayu. „Ty jsi tak vyrostla,“ osloví ji s posmutnělým úsměvem. Ona ho chytne za malíček a úsměv mu oplatí.

	„Strejdo,“ řeknu poté, co se zhluboka nadechnu. „Moc se omlouvám, že jsem se ti neozývala.“

	Odvrátí se a postaví konvici na sporák. „Zřejměs měla moc práce,“ zamumlá.

	„No to ani ne, necítila jsem se dobře, byla jsem –“

	„Mhm,“ přikývne a poprvé se na mě podívá. „To vím od tvojí kamarádky.“ Vidím, jak kyselý výraz nasadí při zmínce o Heather.

	Nastane ticho a já se snažím vymyslet, jak mu to vysvětlit. Strejda Geoff je sice milý a vlídný, ale na rozebírání pocitů a podobných věcí si nikdy nepotrpěl. Pětatřicet let pracoval v docích a ty největší emoce projevoval, když v pátek večer nad sklenicí piva debatoval s kamarády o kulečníku. Podívám se na jeho vysokou, širokou postavu, hrbolatou tvář s hlubokými vráskami a huňatým šedivým obočím a ve spěchu ze sebe vysypu: „Heather je pryč a už se nevrátí. Myslela jsem, že jí můžu věřit, ale… no, ukázalo se, že to nebyl dobrý nápad. Tvoje vzkazy ani dopis jsem nedostala a dlouhou dobu mi bylo moc špatně na to, abych se ozvala.“ Cítím, jak mě v očích štípou slzy. „Je mi to líto, strejdo Geoffe, vážně moc líto.“

	Chvíli nic neříká a já se zadrženým dechem sleduju, jak si prohlíží Mayu. Nakonec ke mně přijde a položí mi ruku na rameno. „Vždyť jo,“ řekne chraplavě. „Neber si to tak.“ Jsem bez sebe úlevou: odpustil mi, protože mě má rád, protože ve mě věří, a já teď nejsem schopná slova.

	Když pak pijeme čaj, promluví s nebývalou vervou: „Jsem rád, že ses té Heather zbavila. Mně se nestává často, že by se mi někdo na první pohled nelíbil, ale na ní bylo něco… Příčila se mi představa, že jste tam s ní ty a malá samy.“ Letmo se na mě podívá a pak váhavě pokračuje. „Popravdě jsem o ní mluvil s tvojí mámou.“

	Upřu na něj pohled a malinko se mi obrátí žaludek. „Jo?“ zvládnu jen zašeptat.

	„Říkal jsem si, že si ji třeba pamatuje, že o ní bude něco vědět, když jste se prej ve Fremtonu kamarádily.“

	Přikývnu, a i když se na odpověď ani v nejmenším necítím, musím se zeptat, byť mě to děsí: „A co – co ti řekla?“

	„No, vlastně reagovala docela divně. Dost ji to rozrušilo. Zvlášť když jsem se zmínil, že se k tobě nastěhovala a pomáhá ti s miminem, to ji obzvlášť vykolejilo – ačkoli mi teda neřekla proč. Pak už jsem z ní nic nedostal.“ Trpce se usměje. „Abych řekl pravdu, trochu mě mrzelo, že jsem jí vůbec volal – dvakrát mě to neuklidnilo.“ Odmlčí se a soucitně se na mě podívá, potom opatrně pokračuje. „Pochopil jsem z toho, že ti Heather ve Fremtonu provedla něco dost nepěknýho, zlato – aspoň to tak vyznělo z chování tvojí mámy. Mám pravdu?“ Neodpovím, jen se dívám na svoje ruce. „Proto jsem ti napsal ten dopis. Říkal jsem si, že bys ho mohla dostat, i kdyby ti nechodily moje zprávy a tak. Tys ale neodpověděla – teď už samozřejmě vím proč,“ dodá překotně. „Edie? Edie, zlato, jsi v pohodě?“

	Přikývnu a zvednu se. „Jo, jsem.“ Pořád v krku cítím, jak mi tepe krev, přinutím se usmát a vezmu si od něj Mayu.

	„Jen mám pocit, že tahle slečna potřebuje přebalit.“ V koupelně se s Mayou v náruči zamknu, dlouze a zhluboka se nadechuju a snažím se bojovat s nevolností, která se ve mně vzdouvá. Zůstanu tam co nejdéle, a když se konečně vrátím za strejdou, on naštěstí taktně změní téma.

	Když se pak v předsíni loučíme, objímám ho a tiše děkuju bohu, že se Heather nepodařilo vrazit mezi nás klín. Nicméně než stihnu otevřít vchodové dveře, významně si odkašle.

	„Poslyš, Edie, nemyslíš, že už je načase, aby ses udobřila s mámou? Když teď máš tu maličkou. Jí na tobě očividně záleží, jinak by ji ten můj telefonát tak nerozhodil.“

	Na okamžik si dovolím představit, jak s Mayou v náruči klepu na máminy dveře. Jenže se mi vrátí vzpomínky na tu poslední noc a rázem se ocitnu v naší kuchyni ve Fremtonu. Vidím, jak zhnuseně se tvářila, když jsem jí líčila, co se stalo, a hned se mi zase začne dělat zle. Mdle se usměju a řeknu: „Možná.“ Pak začnu Mayu nakládat do kočárku a spěšně vyrazím ven.

	 

	* * *

	 

	Zasunu do půdního úložného prostoru poslední krabici a shlédnu na svou nově vyklizenou předsíň. Zabalit pozůstatky po Heather, těch několik neutěšených kupiček náhodně posbíraných věcí, které se tu nahromadily během měsíců, kdy u mě bydlela, netrvalo zas tak dlouho. Nejdřív jsem se nemohla rozhodnout, zda je vyhodit do popelnice, nebo ne, a nakonec mě napadlo, že je dám na půdu, která byla jednou z mála světlých stránek tohohle miniaturního podkrovního bytu.

	Bylo dost depresivní probírat se jejím majetkem – hřeben s namotanými vlasy, zpola vyplněné svazky křížovek, okousané propisky, Přátelé na starých dévédéčkách a tašky s oblečením a spodním prádlem. Jak jsem to tak všechno balila, uvažovala jsem o tom, co mi pověděla ten večer, kdy odešla, přemýšlela jsem, kam se asi poděla a jestli je pravda, že už se nevídá s rodiči – a zda se někdy vrátí. Když zavírám poklop vedoucí na půdu, vybavuju si, jaká bývala, když jsme byly mladší. Jak dovedla lidmi manipulovat, dusit je. Náhlé zaťukání na dveře mě vyděsí k smrti a srdce rázem cítím až v krku. Na schodech jsem nikoho neslyšela, a tak pocítím zášleh strachu. Heather? Téměř vykřiknu úlevou, když slyším, jak mě jménem volá Monica. „Není ti nic?“ zeptá se, když otevřu. „Jsi bílá jako stěna.“

	„V pohodě. Promiň, jen jsem –“ Zarazím se a přinutím se usmát. „To nic.“

	Přikývne. „Neměla jsem co na práci, tak mě napadlo, že se zastavím.“ Rozhlédne se po vyprázdněné předsíni. „Páni. Tos měla napilno. Vypadá to parádně.“

	Cítím, že moje srdce už zase nabírá normální rytmus.

	„Asi si budu muset brzo najít něco většího,“ nadhodím.

	„Když teď mám Mayu.“

	„Nemůžeš se přestěhovat,“ namítne. „Moc by se mi po vás obou stýskalo.“ Zvedne Mayu, odnese si ji na gauč a já mezitím uvařím čaj.

	„Nechce se mi věřit, že už jsou skoro Vánoce,“ poznamená, když ho přinesu do obýváku. „Kde je budeš trávit? Máš tam, odkud pocházíš, nějaké příbuzné?“

	Ta otázka mě zaskočí a momentálně si nemůžu vybavit obvyklou předpřipravenou odpověď. „Bydlí tam máma,“ řeknu pomalu a podám jí čaj. „Ale nestýkáme se.“ Odmlčí se a já cítím, jak na mě upírá pohled, až nakonec z náhlého popudu přiznám: „Už jsem ji neviděla léta. Od svých sedmnácti.“

	„Fakt? Jak to?“

	„Taková ta normální teenagerovská záležitost; dala jsem se dohromady s jedním klukem, měl na mě dost špatný vliv. Zatahoval mě do… všeho možnýho. Úplně mě zblbnul. Nebyla jsem…“ Zavrtím hlavou a povzdechnu si. „Nebyla jsem zrovna při smyslech, když jsem byla s ním. Byla jsem posedlá. Šestnáctiletá a naprosto posedlá. A potom se… Všechno se prostě nějak podělalo.“ Rozlije se mezi námi ticho a mně se skoro nechce věřit, že jsem to vyslovila nahlas. O Connorovi jsem ještě nikdy nikomu nevyprávěla.

	„Jak to?“ zeptá se Monica jemně.

	Hryznu se do rtu a dojde mi, že jsem řekla až moc. „Ale nic. Prostě dospívání se vším všudy. Máma to nemohla skousnout, a tak jsem odešla do Londýna za strejdou a… přestaly jsme se stýkat.“

	Jsem si vědoma jejího zmateného pohledu. Přejdu k oknu a chci změnit téma, ale ona prohlásí: „To musí být těžké.“

	Dlouho se dívám na potemnělou oblohu, ztracená ve vzpomínkách na mámu. Když jsem byla malá, nevypadala jako ostatní matky. Nosila kraťounké sukně, kouřila na hřišti a flirtovala s tatínky mých kamarádek. Nenáviděla jsem ji za to, byla jsem přesvědčená, že by byla radši, kdyby se mě zbavila, kdybych jí nekazila zábavu. „Pořád mě ztrapňuješ!“ křičela jsem na ni, když jsem ji načapala, jak to zkouší na souseda odvedle. „Žádná jiná máma se nechová jako ty!“ A byla jsem v šoku, když se svezla do křesla a rozplakala se. „Když já jsem tak osamělá, Edie. Tak příšerně osamělá,“ objasnila mi.

	Stála jsem nad ní a nevěděla jsem, jak se zachovat, bylo mi jí na jednu stranu líto, na druhou mě hrozně štvala a já ze sebe nedokázala vypravit jediné slovo. Měla jsem nutkání ji utěšit, jenže jsem místo toho zahučela: „Vyhnalas tátu. Kdybys ho tu nechala, nebyla bys sama.“

	„Ten tvůj úžasnej táta o nás nestál!“ vyštěkla. „Vyspal se s každou, která si dala říct. Nezáleželo mu na nás, záleželo mu jenom na tom, kam ho strčí!“

	Bylo mi, jako by mě uhodila. „To ti nevěřím. Ty lžeš!“ Do očí se mi draly slzy zmatení, utekla jsem do pokoje, zamkla se tam a odmítala jsem vyjít ven, ať mě prosila sebevíc.

	A teď se otočím k Monice a řeknu: „V dětství si člověk vůbec neuvědomuje, jak těžký je být dospělej. Chce jenom taky dospět. Vždycky jsem si myslela, že to budu zvládat o hodně líp než ona, jenže teď mi dochází, jak jsem byla pitomá.“

	Po chvíli ticha se Monica zeptá: „Stýská se ti po ní?“

	V krku mi něco uvízne. „Jo,“ přiznám tiše. „Kdybych tak… Kéž by všechno bylo jinak.“

	Monica přistoupí k oknu. „No ale od té doby už uběhlo hodně vody, kotě,“ připomene mi. „Teď už máš sama holčičku. Třeba bys ji někdy mohla vzít za babičkou – vyrazit s ní na výlet.“ Usměje se. „Vsadím se, že by na tebe byla máma pyšná, kdyby viděla, jak nádhernou máš dcerku.“

	Přikývnu a těžce polknu. A v tichu, které následuje, získám pocit, jako by se v prostoru mezi námi, jak tak spolu stojíme u okna, nahromadilo teplo. Po chvíli se jí váhavě zeptám: „Co se stalo mezi tebou a tvým bývalým, Moniko? Nemusíš mi odpovídat, jestli nechceš. Já jen… vím, že z něho máš strach.“

	Prudce se otočí a vrátí se na gauč. Nejradši bych si nafackovala. Pak se ale chvíli přehrabuje v tašce, a když najde cigarety, zapálí si a povzdechne. „Phil. Dělalo mu dobře, když mě mohl pořádně zkopat.“

	„Proboha.“

	„Měla jsem od něj odejít už dávno. Jenže mi to časem přišlo… normální, chápeš? Navíc aspoň neubližoval klukům.“ Hořce se usměje. „Dělal si boxovací pytel jenom ze mě. Kdykoli měl špatnou náladu nebo upito, úplně šílel.“ Dlouze vydechne. „No a pak to přehnal.“ Postaví se, vyhrne si tričko a ukáže mi dlouhou, hlubokou jizvu, která se jí táhne téměř přes celá záda.

	„To tě pořezal on?“ zašeptám.

	„Jednou v noci se vrátil opilý. Začal mi nadávat, protože jsem mu předtím nezvedla mobil – neslyšela jsem ho. Vzal nůž a tohle mi udělal.“ Spustí tričko a zavrtí hlavou. „To mi konečně otevřelo oči. On skončil ve vězení a já jsem se s klukama přestěhovala do azylového domu, pak do jiného a ještě do dalšího. Vždycky nás ale vypátral, měl svoje zvědy, řídil je i z vězení.“ Zase se posadí. „Dostal jenom pár let. Propustili ho chvíli po tom, co jsme se sem přestěhovali. Už mě byl hledat, z policie si vůbec nic nedělá. Vím, že toho nenechá.“ Zaťuká si na hlavu. „Je mimo. Magor. Jenom čeká na vhodnou příležitost.“

	„Co uděláš, když se vrátí?“ zeptám se.

	„Já nevím.“ V tu chvíli se mi zdá maličká a velmi zranitelná, jako by se při pouhé vzpomínce na Phila celá scvrkla. „Panikařím pokaždé, když zazvoní telefon. Kdykoli jdu sama ven nebo někdo zaťuká na dveře, říkám si: je to tady, vrátil se, aby mě dostal.“ Obrátí se a podívá se na mě. „Od doby, kdy k tomu došlo, nejsem schopná pracovat. Pořád mám záchvaty paniky. Myslím, že mě jednou zabije, Edie, fakt že jo.“

	Dívám se, jak James loupe a krájí cibuli. Má pěknou kuchyni, světlou a vzdušnou, s bíle natřenými cihlovými stěnami plnými maleb, kreseb a černobílých fotografií. Každé místečko, včetně velkého stolu z borového dřeva, je zarovnáno knihami, cédéčky, květináči a kuchyňským náčiním. Z přehrávače se ozývá kapela, kterou jsem nikdy předtím neslyšela, a vzduch je provoněný Jamesovým vařením.

	Byla jsem ráda, když mi zavolal a pozval mě k sobě. Vydolovala jsem šaty, které jsem si koupila už před lety, a poprvé za dlouhou dobu jsem si pohrála s účesem a mejkapem. Když přišla Monica hlídat, prohlídla si mě od hlavy k patě a hvízdla. „Teda, ty sis dala záležet, co?“ Překvapila mě rychlým objetím. „Pořádně si to užij, zlato,“ řekla mi.

	„Nedělej nic, co bych udělala já,“ rozesmála mě.

	Cestou sem se mi ale přihodilo něco divného. Zvonil mi telefon, a když jsem ho vytáhla, na displeji se objevilo:

	„Skryté číslo“. Zvedla jsem to, ale nikdo se nehlásil. Zůstala jsem stát pod lampou a opakovala jsem: „Haló? Haló?“ Na druhém konci však nebylo úplné ticho, slyšela jsem, jak ten druhý dýchá, jak mě poslouchá. Po nějaké chvíli zavěsil.

	A teď tu stojím na vysokánských podpatcích a v rukou tisknu kabát, abych skryla svoje hloupé, příliš krátké šaty; připadám si trapně, že jsem se tak vyparádila, a snažím se nemyslet na to, kdo že mi to asi volal. James v džínách a bleděmodré košili míchá jídlo v hrnci na sporáku a já zaboha nejsem schopná vymyslet žádné téma ke konverzaci.

	Zvedne oči a usměje se. „Posaď se,“ vyzve mě a já ve spěchu vysunu jednu z kuchyňských židlí. „Dáš si víno?“

	Ruka mi vyletí k ústům. „Proboha, omlouvám se. Měla jsem přinést láhev. Vůbec mi to nedošlo.“ Slyším, jak zním nervózně, a on na mě překvapeně pohlédne.

	„To nic. Mám něco v ledničce. A můžu ti nabídnout i červené, kdybys chtěla. Sedni si, prosím tě, já ti naleju.“

	Podá mi objemnou skleničku a vrátí se ke krájení. Mocně si loknu a pak ještě jednou. Vaří a vykládá při tom o všem možném, ale kdykoli se mě na něco zeptá, odpovím jen „ano“ nebo „ne“, sama od sebe na nic přijít nedokážu. V baru po té výstavě to bylo úplně jiné; tam mezi námi něco bylo, něco nás spojovalo. Jenže teď a tady mě prostě vůbec nenapadá, co bych měla říct či udělat. Navíc se nedokážu zcela oprostit od myšlenek na Heather. Volala mi to snad ona? Cítím dobře známou a neodbytnou tíseň.

	„Vařím jehněčí tažín,“ prozradí mi James. „Máš ráda marockou kuchyni?“

	Zavrtím hlavou. „Promiň, já vlastně ani nevím. Nikdy jsem nic marockého nejedla.“

	Zasměje se. „Přestaň se už omlouvat.“ V tichu, jež následuje, se znovu napiju vína, a jak si ho prohlížím při každém kroku, snažím se nemyslet na to, jak přitažlivý mi připadá. Nakonec ze zoufalství zvednu nějakou knihu z jedné hromádky poblíž a zeptám se: „Co tohle, líbilo se ti to?“

	Vrhne na ni pohled. „Ještě jsem to nečetl, ale ostatní věci od toho autora mě nadchly, tak doufám, že mě to nezklame. A co ty? Četlas některou z těchhle knížek?“

	Znovu se napiju vína. „Ne. Já bohužel zas tak moc nečtu.“

	Přikývne a začne cosi míchat. „Za chviličku to bude.“ Dopiju skleničku, a když se nedívá, přileju si. Pak mi dojde, že začínám být docela opilá. Když přinese jídlo ke stolu a posadí se, nandá nám ho na talíře a zvedne svou sklenku.

	„Na zdraví. Doufám, že ti to bude chutnat.“ Chvíli jíme mlčky. „Je to moc dobré,“ pochválím jídlo a naberu si velké sousto ve snaze uklidnit novou vlnu nervozity.

	Usměje se. „Mimochodem, moc ti to sluší. Jsem rád, žes přišla.“ Mám pocit, že to myslí upřímně, a trochu se uvolním. Světlo z lampy zavěšené nízko nad stolem dopadá na nás dva a zbytek místnosti se koupe v temnotě mimo jeho hřejivý kužel.

	„Tvůj syn spí nahoře?“ zeptám se.

	Zavrtí hlavou. „Stan je u svojí mámy. Odloučili jsme se krátce po jeho narození a vždycky tráví jednu půlku týdne u ní a druhou u mě.“

	„To musí být náročné.“

	„Ani ne. Rozešli jsme se v dobrém.“ Přikývnu a napadne mě, jestli si vůbec někdy z něčeho dělá hlavu.

	„Ty jsi s Mayiným tátou byla dlouho?“ zeptá se.

	„Ne.“

	„Jé, to je škoda. Ale stará se o ni, ne?“

	„On o ní neví.“

	Vypadá ohromeně, ani nedonese vidličku s dalším soustem k puse. „Vážně?“

	Pokrčím rameny. „Kdysi jsem s ním pracovala. Neřekla jsem mu, že čekám dítě.“ James přikývne a odvrátí zrak, ale stejně v jeho očích zahlédnu nesouhlas. Snažím se vymyslet nějaký jiný námět k hovoru, ale jak se tak rozhlížím a všude kolem mám knihy, exotické pokrmy, hudbu a umění, jsem zase úplně v koncích. Ticho je čím dál tím delší.

	Nakonec promluví on. „Ani nevím, odkud pocházíš,“ řekne už zase odlehčeným tónem. „Nemůžu si zařadit tvůj přízvuk.“

	„Původně z Manchesteru.“

	Přikývne. „A tvoje rodina tam pořád bydlí?“

	Dám si doušek vína. „Dalo by se říct, že jsme ztratili kontakt.“

	„Aha, to mě mrzí.“

	Tentokrát se ticho táhne dál a dál a já vím, že bych ho měla zaplnit, že bych měla nějak navázat, jakkoli, jenže v tomhle prostě nejsem dobrá: nevím, jak na to, nevím, co bych měla říct. Je mi jasné, že bych mu měla něco sdělit, říct mu něco o sobě, a tak se přinutím pokračovat. „To je v pohodě,“ řeknu s nuceným úsměvem. „Jako teenager jsem byla na zabití, abych byla upřímná. Nebylo to se mnou lehké. S mámou jsme si nesedly. Ale není to její vina…“

	„Takže divoké mládí?“ Přimhouří oči a zakření se.

	„Vždycky se mi zdálo, že máš v sobě něco tajemného – pár kostlivců ve skříni. Teda v dobrém, pochopitelně.“

	Doleje mi skleničku a naštěstí změní téma. Dojídáme a on mi vypráví o tom, jaké bylo vyrůstat v Londýně, a o svých studiích na Saint Martins. Je vtipný a umí si ze sebe dělat legraci, a čím víc se směju, tím jsem uvolněnější.

	„A proto,“ uzavře příhodu, kterou mi vyprávěl, „si k Jacku Danielsi nemůžu ani čuchnout bez toho, aby mě rozbolela hlava.“

	Usměju se. „Já mám něco podobného s vodkou,“ přiznám a snažím se nemyslet na poslední příležitost, kdy jsem ji pila. Naše pohledy se setkají, oba ztichneme a rozvine se mezi námi cosi důvěrného. Zase mi dolije, a když se znovu napiju, odloží lžíci a řekne: „Mám pocit, jako bych mluvil jenom já. Jsem rád, že tak ochotně posloucháš moje žvásty, ale o tobě pořád nevím vůbec nic.“

	„A co bys chtěl vědět?“ zeptám se a přepadne mě sklíčenost.

	Pokrčí rameny. „Co tě zavedlo zrovna do Londýna, to jsi tady studovala?“

	A já nevím, co říct, protože mu nemíním vyprávět o tom, proč jsem odešla z Fremtonu a jaká jsem byla v době, kdy jsem se přistěhovala sem – protože není co vyprávět. Nemůžu mu nabídnout žádné vtipné příběhy, vzpomínky na přátele ani divoké historky, tedy aspoň žádné, se kterými bych se mu mohla svěřit. Sklopím oči do talíře.

	„Fajn,“ řekne nakonec a zvedne se. „Asi mi do toho nic není.“ Začne sklízet nádobí a ta vřelá, důvěrná atmosféra se rozplyne a vystřídá ji nepřirozené ticho plné otazníků; zoufale se snažím vymyslet, co bych mu nabídla, cokoli, co by ho zase usadilo a přimělo ho dívat se na mě tak jako před chviličkou, ale jsem úplně vygumovaná.

	A tak se v bezradném nutkání zvednu, jdu k němu a udělám to, co jsem v takovéhle situaci dělala vždycky, to jediné, co vím, že funguje: když se na mě překvapeně obrátí, obejmu ho a políbím. Jednu hroznou chvíli mám pocit, že se bude bránit, naštěstí však začne mé polibky opětovat a já jsem tak vděčná, že ho začnu líbat s ještě větší vervou, přejíždím mu rukama po těle, tisknu se k němu, a když mi k mému zděšení na moment v mlze alkoholového opojení vpluje před obličej Connorova tvář, líbám Jamese ještě náruživěji, snažím se ze všech sil vzpomínky zapudit a začnu mu překotně rozepínat pásek a kalhoty, jenže on mě najednou zarazí a odtáhne se. „Ehm…“ Vrhne na mě pohled a já cítím žhavé, palčivé zahanbení.

	Zavládne hrozné ticho. Je mi stydno až do morku kostí. Dívám si jinam, zatímco se upravuje. „Děje se něco?“ zamumlám pak nejistě.

	„Ne,“ řekne honem. „Víš… omlouvám se, já jen – nečekal jsem to a… Nevím, já…“ Poodejde stranou. „Nedáš si kávu? Uvařil bych ji…“ Jde zapnout konvici.

	Dívám se na jeho záda. „Ne,“ odpovím nakonec. „Ne, to je dobrý. Já asi – radši půjdu. Už je pozdě.“

	„Počkej,“ přemlouvá mě. „Prosím, zůstaň. Dáme si ještě víno. Nebo kafe. Prosím, posaď se.“

	Ale já už mám kabát i kabelku. „Ne, díky. Já radši vyrazím za Mayou, fakt už musím. Díky za večeři.“ A zatímco sbíhám do předsíně, slyším, jak za mnou znovu volá, ale neodpovím, jen vyběhnu ven a zavřu za sebou dveře.

	Když vyjdu do noci, na vteřinu se zastavím u branky, pevně zavřu oči a naplno na mě dolehne hanba. Poté je zase otevřu a vyděsí mě pohyb na druhé straně ulice. Nějaká postava, zpola skrytá za zaparkovanou dodávkou, se najednou otočí a zmizí v temnotě. Ulice není osvětlená a já nerozeznám, jestli to je muž – anebo vysoká, robustní žena. Nějakou dobu zůstanu stát na místě jako omráčená, ale pak mě napadne, že by James mohl vyjít ven a najít mě tu, což mě přiměje k akci a já se vydám opačným směrem, než zmizela ta postava – směrem k domovu.

	Když pak ležím v posteli, poslouchám zvuky noci a myšlenky mi pádí ostošest. Byla to na té ulici Heather? Vrátila se snad? Impulzivně se zvednu, najdu mobil a zapnu si internet. Zadám do prohlížeče jméno „Jennifer Wilcoxová“. Vykoukne na mě spousta neznámých obličejů, ale když pak vyhledávací dotaz rozšířím ještě o „Birmingham“ a „metodistickou církev“, najdu ji hned na první stránce. Rozkliknu obrázek a dostanu se na stránky církve v místě zvaném Castle Vale. Hned u odstavečku o charitativní sbírce potravin je fotografie Heatheřiny mámy. Má na sobě velké, nehezké brýle, vlasy má kratší a šedivé, ale je to ona, na jejích očích vyzařujících chladný nesouhlas se zhola nic nezměnilo. Pod obrázkem je napsáno „Více informací získáte na této e-mailové adrese“ a vedle je uvedený e-mail. Zřejmě už dávno neplatí, řeknu si, ale stejně na odkaz kliknu.

	Píšu rychle, abych neměla čas si to rozmyslet. „Dobrý den, paní Wilcoxová, nevím, jestli si na mě vzpomínáte. Jmenuju se Edie, kamarádila jsem se s Heather ve Fremtonu. Teď bydlím v Londýně. Omlouvám se, že vás takhle přepadám, ale zajímalo by mě, jestli jste s Heather byla v poslední době v kontaktu. Já ano, ale už nějakou dobu jsem s ní nemluvila a…“ Zarazím se, dívám se na obrazovku. A… co? Není vyloučené, že mě možná pronásleduje? Nakonec jen krotce zakončím: „… ráda bych s vámi něco probrala.“ Chvíli se rozmýšlím, s prstem napřaženým nad tlačítkem „Odeslat“, a pak ho bez dalších okolků zmáčknu.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	V pondělí večer jde všechno do háje. Edie jsem neviděla celý den a teď se dívám na televizi, oďobávám toast s rozpečeným sýrem; přemýšlím, kam se poděla, doufám, že je v pořádku, když se ozve zvonek. Vyskočím, dveře otevřu už s úlevným smíchem a chci ji pozvat dál, jenže pak si všimnu jejího výrazu a v tu chvíli mi úsměv na rtech ztuhne.

	Vecpe se dovnitř. Pak stojíme proti sobě v předsíni, ona se na mě dívá a z očí jí srší zloba. „Edie?“ ozvu se váhavě, ale vím, co nastane, vím, že skvělé, šťastné chvíle, které jsme spolu prožily, jsou tytam.

	Chystá se promluvit, avšak zaslechne nahoře mého tátu, a tak se zarazí, vezme mě za paži a neurvale mě odtáhne do kuchyně. „Co se –“ spustím.

	„Heather, ještě jednou mi to zopakuj,“ vyzve mě, „kdy žes to Connora zahlídla u vody?“

	„Ehm…“

	„Takže jsi je jasně viděla? Jeho a tu holku? Říkalas mi, jak vypadala, co měla na sobě.“

	„No jo…“

	„A bylo asi tak sedm? Večer?“ Přikývnu.

	Edie přimhouří oči. „V sedm je tma jako v pytli, obzvlášť tam.“

	„No tak to možná bylo dř–“

	„A podle tebe byla vysoká?“

	Cítím, jak mi duní srdce. „Myslím, že jo. Poměrně vysoká. Poslyš, Edie, co se –“

	Odfrkne si. „Fakt, jo? Protože když se nad tím zamyslím, tak jsi mi předtím říkala, že byla docela malá. Menší než já.“ Zavrtím hlavou. „Já si… Nejsem si…“ Lhaní nenávidím.

	Nikdy mi nešlo. „Edie, prosím tě –“

	Zabodne do mě pohled. „Řeklas, že to bylo dva večery předtím, než jsme spolu byly v tý hospodě.“

	Zkroušeně přikývnu.

	„Jenomže, Heather,“ odříkává pomalu a zřetelně, stejně chladně, jako se dívá, „Connor byl ten večer s Tullym v Overtonu. Má v telefonu plno zpráv, který posílal ostatním. Přemlouval je, ať dorazí za nimi. Ukazoval mi je.“

	„Ehm… No tak to třeba bylo jindy, možná o den dřív.

	Já n–“

	„Tak kdy to teda bylo?“ Panikařím a nejsem s to myslet.

	Edie otevře pusu. „Ty vole.Takže měl pravdu.Tys kecala, že jo? Connor to říkal celou dobu! Celý sis to vymyslela.“ Přistoupí blíž ke mně a já se přikrčím.

	„To ne! Nevymyslela! Edie, prosím, já –“

	„Tak mi to pověz. Lhala jsi?“ To už křičí a já jsem bez sebe strachy.

	Nikam to nevede. Je po všem. Sklopím oči a přikývnu.

	Když se na ni zase podívám, tváří se tak, že propuknu v pláč. V jejím výrazu je nevěřícnost, zděšení, ale taky ještě něco navíc – ještě nikdy jsem ji neviděla tak ztrápenou. Natáhnu k ní ruku. „Edie, mě to moc mrzí –“

	Ale ona mě odstrčí. „Všechny holky ve škole říkaly, že jsi divná. A já jsem si myslela, že jsi v pohodě, že jsou to prostě jenom krávy. Myslela jsem, že ti na mně záleží. Že jsi jediná, komu nejsem ukradená.“ Zavrtí hlavou.

	„Ježišmarjá, víš vůbec, co tohle znamená? Úplně všechno jsi posrala!“

	Netroufám si na ni pohlédnout, jen zkormouceně stojím a dívám se na vlastní nohy.

	„Proč, Heather? Proč jsi mi to musela udělat? Protože mě chceš pro sebe? Je to tak? Viděla jsem, jak si mě prohlížíš. Jseš nechutná. Fakt naprosto nechutná. Tohle ti nikdy neodpustím. Nikdy.“

	Vrhne na mě pohled plný opovržení a nenávisti, mně se scvrkne srdce a musím se posadit. S drtivou tísní v hrudníku se dívám, jak se na místě obrací, kráčí ke dveřím a bouchne za sebou dveřmi.

	Přecházím od jedněch hodin ke druhým, dávám si na čas; na háčcích, poličkách a v jiných skrýších ke každým najdu klíček, opatrně ho vložím na místo a otočím s ním přesně tolikrát, abych je nepřetáhla. Prstem jemně uvedu do pohybu každé kyvadlo, nastavím velkou i malou ručičku a pak se přesunu k dalším hodinám.

	Když postávám nahoře, zaslechnu ho za dveřmi pracovny, jak si poposedává na křesle a v rádiu má puštěnou nějakou Bachovu skladbu. Předpokládám, že známkuje, anebo si něco opisuje z bible, tím se v poslední době zaobírá čím dál častěji. Nacházím všude po domě papírky popsané jeho písmem, ale už se ani nenamáhám nápisy luštit. Natáhnu poslední hodiny a vklouznu zpátky k sobě do pokoje. Za chvíli bude čas vařit večeři, ale než se do toho pustím, najdu láhev vodky, kterou jsem si schovala pod matraci, a rychle se napiju, pak ještě jednou… a zase pevně zašroubuju víčko. Od mámina odchodu uplynuly čtyři měsíce a s Edie jsem naposledy mluvila před třemi a půl měsíci.

	S mámou se scházím skoro každý týden, v kavárně na hlavní třídě. Bavíme se o její nové práci ve zdravotnickém centru a já jí vyprávím, jak mi to jde ve škole. O tom, že na vyučování se připravuju úplně minimálně, jí nevykládám, ani o tom, že se někdy do školy vůbec neobtěžuju dojít a jsem už tak pozadu, až mám obavu, že nemám šanci všechno dohonit. Ráda bych jí řekla, že je mi to líto, že vím, že odešla kvůli mně. Ale neřeknu to a oběma se nám dost uleví, když je naše setkání u konce.

	Na Edie občas narazím ve škole, ale nemluvíme spolu. Když si mě všimne, předstírá, že mě nevidí, rychle se otočí a odejde, a já nikdy nemám odvahu vyrazit za ní, zastavit ji, dát jí najevo, jak moc mě to mrzí. Napsala jsem jí snad stovku dopisů, nesčíslněkrát jsem zvedla telefon, nakonec je ale nikdy neodešlu a číslo, které dosud znám zpaměti, nevytočím. Místo toho po vyučování, kdy bych měla vyrazit domů a učit se, sednu na autobus a někam dojedu. Tam chodím po obchodech a tajně si plním tašku, zpravidla věcmi, které by se podle mě líbily Edie. Anebo sednu na kolo, zajedu do podniku na kraji města, a když si to naplánuju na dobu, kdy tam je prázdno, chlapík za barem mi prodá, cokoli chci, a nikdy se neptá, jestli jsem plnoletá.

	Po mokrém, větrném jaru najednou přijde vlna veder, slunce vytrvale praží a zakusuje se mi do kůže, když se šourám ze stínu do stínu. Táta dneska pracuje z domova, takže se už od osmi od rána potuluju po městě, i když mám být ve škole. Už jsem obešla hřiště, knihovnu a podešla jsem i dálniční přivaděč a zrovna se vracím kolem zadního traktu nemocnice, když tu u mě přibrzdí omlácené bílé auto. Motor vrčí, z okýnek se ozývá hudba a nějaký mužský hlas na mě volá jménem.

	Zastavím se a projede mnou vlna zděšení, když uvidím, že za volantem sedí Connor. „Jak to jde, Heather?“ vysloví rozvláčně, s očima ukrytýma za tmavými skly brýlí. Jsem překvapená, že ho vidím, ale kromě toho mě jako vždy na moment ohromí, jak dobře vypadá, jak nezapadá do fremtonské šedi, a zamžikám očima, jako bych pohlédla přímo do slunce. Na jeho pohlednosti a dokonalých rysech je totiž zároveň cosi odporného, něco brutálního a krutého. Mezi stehny má láhev piva a tu teď zvedne a přiloží ke rtům, ale cítím, že oči za tmavými skly má pořád upřené na mě.

	A pak nahlédnu dovnitř do auta a na zadním sedadle vidím Edie spolu s dalšími dvěma kluky, takže se veškeré myšlenky na Connora rázem rozplynou. Mám pocit, jako bych padala, někam klouzala, ztrácela půdu pod nohama. Podívá se na mě, zběžně, chladně a tvrdě, pak se odvrátí a dál se dívá z okýnka. „Tak nastoupíš si, nebo co?“ řekne Connor a já na něj nechápavě zírám. O co mu jde? Co ode mě můžou chtít? Vím však, že neodmítnu, nemůžu; neodolatelně mě to táhne k Edie, pohled na ni je jako voda hasící nekonečnou žízeň, a tak bezhlesně přikývnu.

	Connor se skřípěním pneumatik prudce vystartuje ještě dřív, než se pořádně usadím na místě spolujezdce. Srdce se mi rozbuší a zapnu si bezpečnostní pás. V autě je zakouřeno a vznáší se tu nasládlá vůně marihuany, ze které se mi zvedá žaludek. Znovu mrknu dozadu na Edie, ale pořád upírá pohled z okna. Dvojice kluků vedle ní se o něčem dohaduje, ale přes hlasitý rap, který se valí z reproduktorů, neslyším, o co jde.

	A najednou Connor promluví. „Takže všechno v cajku, Heather?“ Nelíbí se mi jeho hlas, ani jeho přízvuk, místní, ale říznutý něčím, co patrně odposlouchal z nějakého gangsterského filmu, jeho posměšný, přehnaně sebejistý tón, jakým zřejmě mluví většina zdejších kluků: jako by mluvil s někým, kdo je trochu nablblý nebo nahluchlý, případně obojí.

	„Jo,“ zamumlám.

	„A co pořád děláš?“

	Pokrčím rameny. „Nic moc, chodím do školy a tak.“ Zaletí ke mně pohledem. „Takže už si nevymejšlíš historky o cizích lidech?“

	Zavrtím hlavou a pevně zatnu pěsti.

	„Já totiž náhodou vím, že to je tvoje oblíbená zábava.“ Neodpovím a on se zasměje, je to nepěkný, neveselý zvuk. „Prosim tě, netvař se tak. Vždyť si dělám prdel.“ Potom už nic neříká, jenom popíjí pivo a dlouze potahuje z jointa, který mu někdo podá. Kdykoli vdechne, zapálený konec se rozsvítí a zapraská. Projedeme Fremton, a když se dostaneme z města ven, na širší, méně frekventovanou silnici, Connor zase dupne na plyn. Co se děje? Kam mě vezou? Přece by Edie nedopustila, aby mi něco udělali? Otočím se na ni, ale její nepřístupný, rozzlobený výraz mě připraví o řeč.

	Nakonec projedeme Wrexham, zabočíme na prašnou cestu, která vede strmě nahoru, a Connor konečně zpomalí. Kazeta, kterou jsme poslouchali, zničehonic dohraje, a tak stoupáme výš a výš po klikatících se cestách jen za zvuku motoru. Zmateně se rozhlížím kolem. Kde to jsme? Pak konečně vyjedeme nahoru, Connor zastaví a všichni vylezeme. Jdu za Edie. Musím si s ní promluvit, potřebuju, aby viděla, jak moc je mi to líto. Pak mi určitě odpustí, nic jiného jí nezbude.

	Projdeme lesíkem, a když uvidím, co je na druhé straně, strnu úžasem. O wrexhamském lomu už jsem slyšela, ale nikdy jsem u něj nebyla a ani ve snu jsem si ho nepředstavovala takhle. Je to obrovitý kamenolom s terasovitým rozvrstvením bílých skal, zatopený nepřirozeně zelenou vodou s olejnatým povlakem na klidné, nehybné hladině. Na opačné straně vidím místní mladé partičky, jak se opíjejí ve slunečním svitu a poslouchají hudbu ze zaparkovaných aut. Čas od času se někdo vrhne do vody, za hromadného křiku a povzbuzování. Tohle všechno se zájmem pozoruju a slunce na sytě modrém nebi pálí.

	Všimnu si, že Connor i ostatní se dali do řeči se skupinkou lidí usazenou pod stromy pár metrů odtud. Váhavě vykročím k nim, a jak se blížím, dochází mi, že si některé z nich pamatuju z večírku u Vicky. Posadím se na drsnou trávu opodál a čekám. Nikdo se na mě nedívá, jako by zapomněli, že tu jsem, a já zaměřím pozornost na Edie. Poodešla stranou a teď sedí sama a dívá se přes lom. Občas koukne po Connorovi a působí tak smutně a opuštěně, že mě z toho rozbolí srdce.

	Najednou mi dojde, že kluka, který u mě sedí nejblíž, jsem už viděla tehdy na náměstí. Jmenuje se Liam. Bez mikiny s kapucí vypadá ještě mladší, odhalené paže má tenounké a krátký sestřih hnědých vlasů odhaluje křehkou linii jeho lebky i světlé, pozorné oči. Odplížím se trochu blíž k němu; když ho tady vidím, je mi o něco líp. „Jak to, že se na téhle straně nikdo nekoupe?“ zeptám se ho. Jen pokývne k velké červené ceduli „NEBEZPEČÍ: KOUPÁNÍ ZAKÁZÁNO“.

	Potom pokrčí rameny a řekne tichým, mumlavým hlasem: „Na týhle straně je ve vodě spousta krámů. Lidi tam házejí všechno možný – nákupní vozíky, mrtvý psy, cokoli. Prej je na dně i vrak auta.“ Zvedne ke mně oči od jointu, který zrovna balí, a pak zrak zase odvrátí. „Nějakej kluk tam před pár lety skočil a napíchnul se na tyč, která čouhala hned pod hladinou.“

	Otřesu se. Vodní plochy mě děsí. V tu chvíli Connor zavolá na Edie a já vidím, jak se na něj dychtivě, s nadějí dívá. On na ni však promluví chladně a bezvýrazně. „Máš to s sebou?“ zeptá se. Edie přikývne, vytáhne něco z kapsy a hodí mu to, a když se Connor zase otočí, vidím její zklamaný výraz.

	Po chvilce vstane. Nejdřív nevím, co má v plánu, ale pak vidím, jak si pomalu a s rozmyslem sundavá tričko, chvíli stojí jen v podprsence, poté z nohou skopne žabky a stáhne si sukni. Je znát, že si je vědoma cizích pohledů. Nakonec si jen tak v prádle zase lehne, natáhne se a zavře oči před palčivým sluncem. Jsem úplně bez dechu, když vidím, jak je krásná, s těma svýma dlouhýma nohama, dokonalými malými prsy a vlasy splývajícími na ramena, úplně jako modelka z časopisu. Všimnu si, že si ji prohlížejí i všichni ostatní. Nikdo nemluví.

	Edie se najednou zvedne na loktech, otočí se na mě a mně poskočí srdce. „Ty se nebudeš opalovat, Heather?“ zeptá se.

	Překvapeně se na ni podívám. „Já s sebou nemám plavky,“ vykoktám.

	Její hlas zní nevzrušeně. „No a? Já přece taky ne.“ Uvědomuju si, že ostatní poslouchají, a zahanbeně odvrátím oči. Ale když se na ni podívám znovu, pořád na mě vyzývavě hledí. „Co je? To jseš fakt tak suchá, že se nemůžeš svlíknout, nebo co?“

	Zavrtím hlavou. „Ne, ale…“

	„No tak do toho.“

	Zaváhám. Chce snad, abych to tímhle odčinila? Musím to udělat, aby mi odpustila a zase mě měla ráda? Pro to bych udělala cokoli. Uplyne dlouhá chvíle.

	„Do toho,“ vyzve mě znova.

	Pomaloučku vstanu, tváře mi hoří. Svléknu si tričko a rychle si zase sednu, se zkříženými pažemi pevně přitisknutými na prsa. Slunce se mi opírá do holé bílé kůže.

	„No a ten zbytek,“ hecuje mě a kývne směrem k mým nohám. „V džínách se asi moc neopálíš, ne?“

	Neochotně se zase zvednu, rozepnu si kalhoty a stáhnu si je, přičemž ztratím rovnováhu a málem se překotím. Kvapně se posadím zpátky a je mi jasné, jak hrozně vedle ní musím vypadat. Zvednu hlavu a zjistím, že se na mě dívá. A pak do ticha promluví Connor. „Tak tomu říkám pořádný kozy, co ty na to, Edie?“ Odmlčí se a pak ležérně dodá: „Ne jako ty tvoje sušinky.“

	Následuje hlasitý smích, cítím nekonečnou potupu, a když se podívám na Edie, zahlédnu i v jejích očích ponížení a vztek. Prudce se zvedne a vyřítí se k okraji lomu, sklouzne z jednoho z velkých bílých kamenů a zmizí.

	Nejdřív se nehýbu. Zase jsem to pokazila. Všechno je ještě horší než dřív a ona mě teď nenávidí víc než kdy předtím. Co když spadla do vody? Nakonec se zvednu a jdu za ní, ani mi nesejde na tom, jaký výhled na můj zadek tím poskytnu Connorovi a jeho kamarádům. Nakouknu přes okraj a vidím, že je pár metrů pode mnou, sedí na kamenném výčnělku a nohy jí visí nad hladinou. Neohrabaně k ní slezu a poškrábu se při tom o hrubý povrch skály.

	„Edie,“ oslovím ji trochu udýchaně. „Prosím, Edie.“ Jenže ona se dál dívá na vodu. „Moc mě mrzí, co jsem ti provedla,“ vysypu ze sebe zoufale. „Musíš mi to odpustit.“ Pak se na mě podívá.Teď když jsme tak blízko, vidím, že zhubla a pod očima má tmavé stíny; vyzařuje z ní neštěstí. Konečně promluví, úsečně a nabroušeně, každé slovo ostré jako připínáček. „Nikdy ti neodpustím,“ řekne a zvedne se.

	„Jseš pěkná svině.“

	Zalapám po dechu a oči se mi zalijí slzami z toho, jak znechuceně se tváří. „Jseš ubohá,“ podotkne a zapátrá očima po mém těle. „Podívej se na sebe.“

	Vydrápu se na nohy a natáhnu se po ní. Popadnu ji za paži a chci jí zabránit v odchodu. „Prosím, Edie,“ žadoním.

	„Já jsem to neudělala schválně, je mi to moc líto –“

	To, co následuje, je bezpochyby nehoda. Edie se rychle otočí a naštvaně na mě zakřičí. „Nech mě, Heather, nech už mě kurva na pokoji!“ Nechce mě shodit do vody, jsem si jistá, že ne. Přesto se zakymácím a po zádech přepadnu přes okraj skály. S mocným plesknutím narazím na hladinu a šok z ledově studené vody mi vyrazí dech z plic. Jak klesám kalnou zelenou tekutinou, vzpomenu si, co mi říkal Liam, o vracích, o mrtvých psech a o tom klukovi, co se tu zabil, a kopu, kopu nohama, dokud se konečně nevynořím a nepopadnu dech nad sluncem zalitou hladinou.

	Plavu ke skalní římse, na které stojí Edie, a na moment, na kratičkou chvilku zahlédnu její úlevný výraz, pak se ale otočí a začne šplhat zpátky nahoru. Namáhavě se vyhrabu z vody a neúspěšně se drápu po skalách nahoru, než se mi podaří najít dostatečnou oporu a můžu vylézt za ní. Jsem jen kousek za ní, když vzhlédnu a uvidím Connora. Shlíží na nás dvě z okraje lomu, kouří cigaretu a mastnotou potažená zelená hladina se mu odráží v brýlích.

	Vysadí mě tam, kde mě nabrali. Dívám se, jak odjíždějí, a přemýšlím o Edie, proč mě brali s sebou a co to celé mělo znamenat, ale hlavně o tom, jak nešťastně působila a jak příšerně se k ní choval Connor. A také o tom, že mě teď potřebuje víc než kdy předtím.

	Tu noc se mi zdá o lomu. Jen se tentokrát neprobojuju na hladinu, nevyplavu na teplý, prosluněný vzduch. Místo toho se nořím hlouběji a hlouběji, až najednou neobývám své vlastní tělo, ale stanu se svou sestrou; je ze mě Lydia. Voda se mi vlévá do pusy a nosu, dusím se a nemůžu dýchat. Klesám níž a níž a ten hrozný, palčivý tlak v mých plících sílí čím dál víc, až se nakonec probudím v temnotě, zmítá mnou závratná panika, tváře mám zmáčené slzami a z hrdla se mi derou přerývané vzdechy. Lydia. Zaplaví mě zármutek; musela mít takový strach.

	Stanovali jsme v Brecon Beacons, nedaleko místa, kde jsme ve Walesu bydleli. Byl to takový plácek u jezera, s pár stany, karavany a několika dřevěnými budovami ke společnému užívání. Jednou ráno jsem se probudila brzy a viděla jsem, že si máma chystá věci do sprchy, a když si mě všimla, přiložila si prst ke rtům a zašeptala: „Zůstaň tady.“

	Táta tvrdě spal ve spacáku, trochu chrápal, ovšem hned jak za sebou máma zatáhla zip, probudila se i Lydia. „Hebbu!“ řekla a usmála se na mě.

	Podívala jsem se na tátu a po mámině vzoru jsem položila ukazováček na rty. „Pojď se mnou.“

	Vyštrachaly jsme se ze stanu do časného rána, zalitého mlžným sluncem, sešly jsme ke břehu jiskřivého jezera a dívaly jsme se na loďky přivázané k molu. „Taky loď, taky loď!“ volala Lydia a nadšeně poskakovala.

	Věděla jsem, že na loď nesmíme. „Ne, Lyddy,“ řekla jsem, ale vzala jsem ji za ruku a společně jsme si máchaly ruce v krajkoví vlnek omývajících břeh jezera, až jí pleskající voda zmáchala spodní lem košile a mně ztmavly a ztěžkly nacucané konce nohavic od pyžama. Nedaleko se mírně pohupoval modrožlutý člun.

	Lydia k němu natáhla ručičky, otočila se na mě a prosebně se na mě podívala kulatýma, chrpově modrýma očima.

	„Taky loď, taky loď!“ zopakovala.

	Zaváhala jsem a ohlédla jsem se na ztichlé stany. To by byla zábava! V tu chvíli se všechny důvody proti vypařily.

	„Tak dobře,“ souhlasila jsem a vší silou jsem ji vyzvedla do loďky, pak jsem naskočila sama. Člun se zřejmě uvolnil vlivem naší váhy a pohybů; že už není přivázaný, jsem si všimla, až když jsme byly metr od mola. Popadla jsem vesla, jedno mi hned spadlo do vody a druhým jsem začala máchat tak nešikovně, že jsme se od břehu vzdálily ještě víc. Začala jsem panikařit. Máma bude hrozně naštvaná. Sunuly jsme se dál ke středu jezera. Lydia viděla, jak se tvářím, a rozplakala se.

	„To nic, Lyddy,“ utěšovala jsem ji.

	Musela ale vycítit mou úzkost, protože se postavila a s rozpřaženýma rukama se vydala ke mně. „Chci zpátky. Chci mámu.“

	„Ne!“ křikla jsem. „Sedni si, sedni si! Je to nebezpečný!“ A ona zděšeně vyrazila zpátky a rozplakala se ještě víc, protože jsem na ni zvýšila hlas, a právě v tu chvíli ztratila rovnováhu a spadla do vody.

	Nevěděla jsem, co si mám počít. Nejdřív mě úplně ochromila hrůza, byla jsem v šoku. Chvíli sebou mlela, hlava jí střídavě zaplouvala pod vodu a zase se vynořovala, bílá noční košile se jí nadouvala, Lydia brečela, kuckala a polykala, až nakonec zmizela. V plavání jsem nevynikala, byla jsem nejhorší ze třídy. Ztratila se mi z dohledu, nedosáhla jsem na ni. Měla jsem skočit za ní, měla jsem, ale moc jsem se bála. Ani jsem si neuvědomila, že ječím, dokud daleko na břehu nezačali lidi vybíhat ze stanů. Viděla jsem, jak táta skočil do vody a plave k nám, a dál jsem seděla uprostřed jezera, vřískala a vřískala, a bylo mi jasné, že se už nevrátí.

	Druhý den kolem čtvrté odpoledne dorazím na pembrocké sídliště. Zastavím před věžákem, kde bydlí Connor, zadívám se nahoru na spoustu řad černých oken a přemýšlím, které z nich je asi to jeho. Napadne mě, že by mohl klidně zrovna vyhlížet z okna, sledovat mě, a přejede mi mráz po zádech. Rozhlédnu se po okolních betonových budovách, garážích a přístřešcích na popelnice. Pes přivázaný k zábradlí bez ustání štěká směrem k nebi a nějaké dítě si dál a dál hází s míčem o zeď, buch, buch, buch. Zhluboka se nadechnu a jdu k výtahu.

	Když mi Connor otevře, neřeknu ani slovo, nevšímám si jeho nejdřív trochu překvapeného a potom výsměšného výrazu, jen kolem něj projdu předsíní do obýváku. Na gauči, křesle i podlaze se rozvaluje několik jeho kamarádů, z reproduktorů hraje hlasitá hudba. Edie sedí v rohu, a když zvedne hlavu, její výraz se nezmění. Na moment přimhouří oči a pak se zase vrátí k obrazovce ztlumené televize. Kamkoli vám padne oko, všude jsou cigaretové papírky, zapalovače, bongy a sáčky s marihuanou. Posadím se na gauč vedle Králíka, který se sklání nad linkou bílého prášku vysypanou na obalu od cédéčka. Na podlaze poblíž své nohy zaznamenám pytlík s bílými pilulkami.

	Obrátím se zase na Edie, která má teď zavřené oči, hlava jí padá k jednomu rameni, a vyčkávám. Někdo se o ni musí postarat, dohlídnout na ni. Nedovolím Connorovi, aby ji zničil. To prostě nedopustím. Dívám se na něj, jak stojí ve dveřích a sleduje nás, s drzým úsměvem a krutýma zelenýma očima, a projede mnou čirá, do běla rozpálená nenávist. Zatnu pěsti, jak to jen jde, a v hlavě mi začne klíčit nápad.
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	Stojíme u zadních dveří do Moničina bytu a vyhlížíme na zaplevelenou a zpustlou společnou zahrádku. „To je ale smetiště,“ povzdechne si a kopne do odloženého křesla, ze kterého se sype výplň a čouhají rezavá pera. Je ukrutná zima; mrazivo a pošmourno, černé stromy se jako kostry rýsují proti fádní bílé obloze. Podívám se na promáčenou matraci hnijící pod nánosem odpadků a zachvěju se. Kéž by už Monica zavřela dveře a mohly jsme se vrátit do jejího útulného bytu. Ona si však vede svou. „Je to ostuda,“ pokračuje. „Proč to ještě nevytřídili a neodvezli? Město s tím už musí něco udělat. Budu si stěžovat.“

	„Jojo,“ přikývnu. „Držím palce.“ Mrznu až do morku kostí a musím si dýchnout do zkřehlých dlaní. „Mon, prosím tě, pojď už dovnitř. Je mi hrozná zima.“

	„A co kdybychom to uklidili my?“ napadne ji. „Já, ty, kluci – třeba se nám podaří sehnat i lidi z dalších bytů.“

	„Mhm…“

	„Jasně,“ prohlásí zaníceně. „Donutíme lidi z technických, aby ty krámy odvezli, a pak z toho zase můžeme udělat opravdovou zahradu.“

	„No,“ řeknu rozvážně, „to by…“

	Netrpělivě se na mě obrátí. „Copak by nebylo fajn, kdyby si Maya měla kde hrát?“

	Podívám se jí do nadšené tváře a pak si znovu prohlédnu zahradu, tentokrát jejíma očima: vyčištěnou, zatravněnou a osázenou květinami. Představím si Mayu, jak dovádí na sluníčku, a usměju se. „Jo,“ potvrdím. „To by teda bylo.“

	Šťouchne do mě. „Třeba by nám vypomohl ten tvůj.“

	Při zmínce o Jamesovi mnou projede dobře známá vlna palčivých rozpaků, odvrátím pohled a zamumlám: „Už jsem ti říkala, že to není žádný ‚můj‘.“

	„To se ještě uvidí.“ Najednou začne padat ledový déšť a my se konečně vrátíme do bytu. Billy sedí u kuchyňského stolu s Mayou na koleně a vrtá se v nějaké součástce z motorky. Ona se na mě podívá a usměje, s tvářičkou zamazanou od černého oleje. Uvnitř je teplo, do oken se opírá déšť a z rádia zpívá Lady Gaga. Monica si brouká s ní, vaří čaj a myje hrnečky. Já se posadím a ve dveřích se objeví Ryan, podá bratrovi maticový klíč a oba soustředěně pokračují v práci, přičemž se průběžně radí.

	Dívám se na kluky a přemýšlím, jaké pro ně muselo být vyrůstat v takovém prostředí; jací jsou milí a slušní, navzdory všemu, čeho byli svědky, a násilí, kterému byli přítomni. Napadne mě, že dobrota jejich matky musela převážit nad zlem dřímajícím v jejich otci, a vzpomenu si na Heriho. Byl to dobrý člověk, připomínám si s úzkostí, a doufám, že Maya se vyvede po něm, ne po mně.

	„Země volá Edie!“

	Poplašeně vzhlédnu. „Promiň, cos říkala?“

	Monica se zasměje. „Ptala jsem se, jestli nechcete s Mayou přijít na Štědrý den. Budu tu jenom s klukama, ale rádi vás uvidíme.“

	„Vážně?“ Strejda Geoff už mi řekl, že bude ten večer se starými přáteli. „Když jsem to plánoval, nevěděl jsem, jestli se do té doby zase ozveš,“ vysvětlil mi omluvně a já jsem znovu pocítila provinilost a ubezpečila ho, že to mně ani Maye vůbec nevadí, že se uvidíme druhý den. Usměju se na Moniku. „To by bylo skvělý! Jseš si jistá?“

	Zachechtá se. „Jestli to bude skvělý, to fakt nevím, ale rozhodně vás zvu.“ Ztiší hlas. „Ryan a Billy už nějakou dobu nezažili pořádný Vánoce, tak chci, aby to letos stálo za to.“

	Jsem tak dojatá, že než odpovím, musím důrazně polknout. „Přijdeme moc rády. Bude to bezva.“

	Monica se usměje. „Jo, to určitě bude.“

	Druhý den ráno se probudím a vidím, že se po týdnech mrazivého deště příjemně oteplilo. Je prosincová neděle, na obloze není ani mráček a já vyjdu na střechu, abych se na to mohla dosyta vynadívat. Tiché ulice a rosou zmáčené zahrady se pode mnou s očekáváním blyští; naložím Mayu do kočárku a vyrazíme do parku. V nádherném, prosluněném ránu pookřeju a moje obavy z Heather se začínají rozplývat. Od toho večera, kdy jsem byla u Jamese, mi už nikdo nevolal, a Jennifer mi na e-mail neodpověděla. Pocítím náznak naděje: třeba už je konečně po všem.

	Když dorazíme do parku, už je tam rušno, lidé vylezli jako krtci z děr a překvapeně se usmívají, zatímco jejich děti běhají kolem bez bund. Vezmu Mayu na houpačku a směje se tak spokojeně, že se nějaký pán, který jde kolem, zastaví a radostně poznamená: „To je ale smíšek.“ Já cítím nesmírný příval hrdosti, když pomyslím na to, kolik jsme toho s Mayou dokázaly; jak moc se toho změnilo od těch prvních bezútěšných měsíců jejího života.

	Pak spolu sedíme na trávě a já si všimnu šedovlasé ženy, která se dělí o sendvič s malým chlapečkem, a jak po nich pokukuju, vybaví se mi obličej mojí matky. Bleskne mi hlavou vzpomínka na jednu z posledních chvil, kdy jsme spolu mluvily. Já jsem stála v našem starém obýváku, máma seděla na gauči a berle měla opřené vedle sebe. Kouřila cigaretu, vlasy měla načesané a rty nalíčené, přestože už několik měsíců nevyšla z domu. Plakala a já se na ni odmítala podívat.

	„Edie,“ říkala. „Prosím, mluv se mnou.“

	Já jsem ji však odbyla. „Jsem v pohodě,“ sykla jsem. „Není o čem mluvit.“ A pak jsem zase obrátila hlavu a dál jsem vyhlížela na ulici.

	„Jenže vypadáš úplně příšerně! Jsi v jednom kuse pryč, a já většinou ani nevím, kam chodíš a co děláš.“ Její hlas zněl zoufale.

	Oči se mi zalily slzami a na vteřinu jsem si představila, že jí to všechno řeknu, že ji poprosím, ať mi pomůže, ať nějak zařídí, aby to všechno skončilo, ještě než bude pozdě, ať mě od Connora odtrhne. Ta chvíle však pominula a já jsem se na ni otočila a zuřivě jsem vyštěkla: „Všechno je v pohodě! Nech mě na pokoji.“ A vyšla jsem z místnosti, potom z domu a práskla jsem za sebou dveřmi.

	„Pojď,“ řeknu Maye a zapudím příval smutku a lítosti, „vyrazíme nakupovat, co říkáš? A dáme si něco dobrého k obědu.“ Když ji dávám do kočárku, podívám se do jejích zářivých černých očí a srdce se mi sevře láskou.

	A pak uvidím u brány Jamese, jede na kole přímo k nám. Rychle sklopím hlavu a modlím se, aby si mě nevšiml, jenže po pár vteřinách se narovnám a vidím, že zrovna zastavuje u nás. „Čau!“ pozdravím s přílišným nadšením, když sesedne.

	„Ahoj,“ odpoví a nastane chvilka rozpačitého ticha, než oba najednou prohlásíme v nelibozvučné směsici: „Jak se máš?“ a „Jo – dobře, dobře.“

	Dnes má na očích velké brýle ve stylu padesátých let, které, jak jsem si mlhavě vědoma, poslední dobou přišly do módy. Vybaví se mi potupná vzpomínka na náš poslední večer a upřu oči do země.

	„Tak co přípravy na Vánoce, všechno zařízeno?“ zeptá se. Přikývnu. „Na Štědrý den mě pozvala na oběd Monica.

	Určitě to bude prima.“

	„Aha. No tak… bezva.“ Následuje další trapné ticho, během něhož se nadále vyhýbáme vzájemným pohledům.

	„No…,“ vypravím ze sebe nakonec, „radši… Měly bychom jít.“

	„Jo, jasně.“ A já už mám za to, že se z toho vyvlíknu, jenže z něho najednou vypadne: „Poslyš, mohl bych… Potřeboval bych s tebou něco probrat.“

	Posadíme se na nedalekou lavičku a nejdřív ani jeden z nás nemluví. Maya usazená v kočárku si nás s vážným výrazem střídavě prohlíží.

	„Zkoušel jsem ti několikrát telefonovat.“

	Odvrátím pohled. „Já vím. Chtěla jsem ti zavolat…“

	„Mrzí mě, že se to posledně nějak zvrtlo.“

	„To je v pohodě, fakt si s tím nedělej hlavu. Byla to moje vina, neměla jsem… Asi nejsem úplně tvůj typ.“

	Zasměje se, hezky, opravdově, vřele. „Prosím tě, ty se musíš líbit každýmu, vždyť se na sebe podívej. Jen mě trochu zaskočilo, když jsi…“

	Cítím, jak rudnu. „Chápu,“ vyhrknu a rychle odhlédnu stranou.

	„Já jen že jsem od rozchodu se Stanovou mámou sám a nečekal jsem –“

	„Co?“ zeptám se. „Že se na tebe vrhnu? Že se totálně ztrapním? Já to chápu. Už takhle jsem si připadala jako úplnej pitomec, takže to vážně nemusíš rozmazávat.“

	„Promiň,“ řekne omluvně. „Já sám si připadám trochu jako pitomec, jestli tě to uklidní.“

	Chvíli sedíme mlčky, až nakonec vzdychnu, ukážu na jeho brýle a zeptám se: „Máš tam aspoň opravdový čočky?“

	Zazubí se. „Hele, viď že si ve skrytu duše myslíš, jakej jsem pozér?“

	„Ne,“ opáčím. „Jistěže ne.“ A když pak zvedne obočí, kousnu se do rtu, ve kterém už mi cuká, a řeknu: „No, možná malinko.“ Oba se podíváme do země a zasmějeme se.

	„Jak se vede Maye?“ zeptá se po chvíli.

	„Bezvadně, má se fajn.“ Podívá se na ni. „Je krásná.“

	„Člověku to úplně vyrazí dech,“ řeknu. „Jak obrovskou lásku k tomu prckovi cítí. Někdy se na ni dívám a říkám si, páni, to je to úplně nejlepší, co mě v životě potkalo. A stejně bláznivý je, jak moc člověka miluje to dítě. Jak se na něj dívá a potřebuje ho a zbožňuje ho, ať se děje, co se děje. Někdy mě úplně přemůže pocit štěstí – to se mi v životě nestalo, nikdy mě ani nenapadlo, že by se mi mohlo stát něco takovýho.“ Zarazím se, najednou si uvědomím, že se na mě upřeně dívá. „Co je?“ zeptám se.

	Usměje se. „Nic.“ Sundá si brýle, chvíli si je prohlíží a pak je odhodí na zem. Nato se ke mně nakloní a políbí mě, a tentokrát je to jiné, je to fajn.

	Nechám ho sedět na lavičce a slíbím mu, že brzy zavolám. Než dojdu do naší ulice, musím se odvracet od kolemjdoucích, protože se usmívám od ucha k uchu. Policejního auta zaparkovaného před naším domem si všimnu, až když jsem už skoro u vchodu. Teprve pak uvidím, že ve dveřích stojí Monica a baví se se dvěma policisty. Na posledních pár metrech se dám do běhu, kočárek tlačím před sebou.

	„Ale co s tím uděláte?“ ptá se Monica, když k ní dojdu. „Vždyť se k nám vůbec nesmí přibližovat! Máte přece možnost mu v tom nějak zabránit.“

	Policistka ji toporně utěšuje: „Jak už jsme řekli, paní Forbesová, prověříme to.“ Monica se hořce, nevěřícně zasměje a policisté se vracejí do auta. „Ozveme se vám,“ ujistí ji způsobem, který má být podle všeho uklidňující, a pak nasednou a odjedou.

	Monica se obrátí na mě a v očích má výraz, ze kterého mě bodne u srdce. „Co se stalo?“ ptám se, ale ona neodpoví, jen mě beze slova vede k sobě do bytu.

	Prohlížím si to, co zbylo z Moničina uspořádaného, uklizeného domova. Někdo ho úplně zdemoloval. Obrázky strhané ze stěn, nábytek rozbitý, rozřezané matrace, věci vyházené ze skříněk. Všechno, na co mi padne zrak, zatímco se opatrně protahuju mezi troskami, je zničené. Uprostřed té zkázy stojí Ryan a Billy s popelavými obličeji.

	„Prokristapána,“ zašeptám, když konečně zvládnu promluvit. „Kdo to udělal? Jste v pohodě? Není vám nic?“

	Monica obrátí kuchyňskou židli zpátky na nohy a ztěžka na ni dosedne. „Nebyli jsme doma. Vrátila jsem se z nákupu a takhle jsem to tu našla.“

	Upřu na ni pohled. „A ty… Myslíš, že to byl on? Phil?

	Viděl někdo něco?“

	„Pochopitelně že to byl on,“ prohlásí zlostně.

	„Sebral něco?“

	Zavrtí hlavou. „Jenom můj telefon.“

	Dívám se na její pobledlý, napjatý obličej a najednou cítím, jakou hrůzu musí zakoušet. Úplně jako bych ji měla na jazyku, na dotek, vnímám ji tak jako nikdy předtím.

	„Ale jak se sem dostal?“ ptám se. „Vždyť je to tady hotová pevnost.“

	Billy svěsí hlavu. „Zapomněl jsem zamknout zadní dveře, když jsem venčil psa.“

	„Musel přelézt přes zeď do zahrady,“ míní Monica a já se rozhlížím po okolním chaosu a zkáze a po zádech cítím mrazení. Dlouhou dobu nikdo nepromluví. „Udělám čaj,“ rozhodnu nakonec. „Billy, vezmi si telefon a najdi číslo na zámečníka.“

	Nereaguje, a tak zvednu oči, podívám se na něj a uvědomím si, že mě snad ani neslyšel. Najednou mi dojde, jak ten vysoký sedmnáctiletý kluk působí mladě a bezbranně, když tak stojí, paže ovinuté kolem těla, a úzkostně pohlíží střídavě na matku a na okolní spoušť. „Billy,“ zopakuju o něco mírněji, jdu k němu a položím mu ruku na rameno, „zavolej zámečníka.“

	Potom sedíme v napjatém tichu, Monica kouří jednu cigaretu za druhou a okusuje si kůži u nehtu na palci. „Chce mě vystrašit,“ řekne najednou a zadusí cigaretu v přetékajícím popelníku. „Tohle bylo varování, je mi to jasný – chtěl mi dát najevo, že mě jen tak nenechá, že mě sleduje.“

	„Policie ho najde,“ přesvědčuju ji. „Vypátrá ho a zatkne.“

	Zakroutí hlavou. „To určitě. Navíc jemu jsou policajti úplně volný, proto to udělal za bílýho dne. Možná kdyby mě konečně zabil, tak by začali něco dělat, ale jinak to je pořád samý: ‚Nemějte strach, my to prověříme.‘“

	Zazvoní pevná linka a obě sebou trhneme, beze slova se na přístroj chvíli díváme a ona se k němu pak vrhne. Je zřejmé, že volá policie. Monica odpovídá napjatě, jednoslabičně, potom mlčky naslouchá a nakonec se sluchátkem znechuceně praští.

	„Tak si s ním promluvili a má alibi,“ objasní mi. „Prej nebyl nikde poblíž a může mu to dosvědčit několik lidí. Prohledali mu byt, ale můj telefon nenašli.“ Praští do stolu. „Kdo jinej by to udělal? Kdo by byl něčeho takovýho schopen? Jistěže má alibi. Přece není blbej.“

	„Co ještě říkali?“

	„Nic. Jen že je ‚těší, že s tím nemá nic společného‘.“ Zavrtí hlavou. „Ježíš, jak já ho nenávidím. A on si to užívá, když ví, jak se to na mně podepisuje.“

	Přelétnu pohledem od Moniky na Billyho a cítím, jak se ve mně probouzí důvěrně známý pocit děsu.

	Když se o několik hodin později vrátím k sobě, uložím Mayu, lehnu si a taky zkouším usnout. Jenže se zdá, jako by na mě ve vteřině, kdy zavřu oči a začnu klimbat, dolehla vzpomínka na tu poslední noc ve Fremtonu tak drtivě a byla tak živá, že se probudím s rozbušeným srdcem, celá roztřesená a zpocená. Viděla jsem sama sebe, jak utíkám od lomu, jak mě pohlcují okolní potemnělé louky a já nejsem schopná nasát do plic vzduch. Ale čím rychleji jsem se snažila běžet, tím jsem byla pomalejší, nohy mi ztěžkly tak, až jsem se sotva dokázala pohnout. Ohlédla jsem se přes rameno a vyděšeně jsem vykřikla, když jsem uviděla, jak mě následuje Connor. Otočila jsem se zase zpátky a znovu jsem se pokusila dát do pohybu, jenže jsem to nedokázala. A pak jsem před sebou zahlédla Heather, pomalu kráčela ke mně a upřeně mě pozorovala. Byla blíž a blíž a já jsem se při pohledu na její úsměv rozeřvala hrůzou.

	Když se mi tep zase konečně zklidní, ležím v posteli, dosud příliš rozrušená na to, abych usnula, ale pocit nevolnosti a zděšení mě neopouští, a tak v zoufalé snaze rozptýlit se nahmátnu telefon a najdu upozornění na nově doručený e-mail. Kliknu na něj a objeví se jméno Jennifer Wilcoxové, a tak ho roztřesenými prsty otevřu a přečtu si těch pár řádek.

	 

	Edie, z Vašeho e-mailu jsem vyrozuměla, že jste v kontaktu s Heather. Pokud to tak je, ráda bych si s Vámi promluvila. Můžu tenhle víkend přijet do Londýna, jestli se vám to hodí. Mohly bychom se setkat někde poblíž eustonského nádraží. Dejte prosím vědět.

	Jennifer

	 

	Oknem vidím, jak slunce zmizí za oblakem a v jediném okamžiku se jaro zase promění v zimu.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	V dusném, špinavém obýváku u Connora v bytě toho nikdo moc nenamluví; většinou hrají na počítači, koukají na televizi nebo pokuřují trávu. Nevím úplně jistě, co tu dělám, proč jsem přišla, natož co od toho všeho očekávám. Jen se chci ujistit, že je Edie v pořádku, protože u lomu tak rozhodně nepůsobila – nezdála se ani trochu v pohodě.

	Potom dovnitř vejde Connor a zavolá ji jménem, Edie dychtivě vyskočí, vyrazí za ním, a když si ji stáhne na klín, úlevně se usměje. Po chvíli pohledem zabrousím k jeho obličeji a on se na mě podívá zelenýma očima tak tvrdě, až ucuknu. Pomalu, aniž ze mě spustí oči, posune ruku nahoru, až zmizí pod Ediinou krátkou sukní. Rychle se odvrátím a zadívám se z okna, tváře v jednom plameni.

	Na obloze není ani mráček, zářivé sluneční paprsky se lepí na dálnici a já přemýšlím o lidech ve všech těch autech, která nechávají Fremton daleko za sebou, na své cestě do jiných, lepších končin. Zase se rozhlédnu po pokoji, po skupince mně neznámých odrbanců, kteří se mnou uvízli tady v tom nevětraném, přehřátém bytě, a snažím se nějak rozumně si vysvětlit, jak jsem se tu ocitla, jak se stalo, že jsem tu skončila taky.

	„Heather,“ vytrhne mě z úvah Connor. „Dones mi z ledničky pivo.“

	Neodpovím.

	Zvýší hlas, jen nepatrně. „Ty vole, jseš snad hluchá?“

	Vrhnu letmý pohled na Edie, ale ta mě ignoruje a já za dlouhou, nepříjemnou chvíli neochotně vstanu. Celá nesvá se proderu mezi těly rozesetými po podlaze, opatrně překračuju nohy, popelníky a vypité plechovky, až dojdu ke dveřím. V kuchyni, kam proudí slunce špinavým oknem a podrážky se mi tam lepí k podlaze, se sehnu k maličké ledničce. Když ji otevřu, praští mě přes nos zkyslý, zatuchlý puch, a tak rychle vytáhnu plechovku. Jakmile se zase narovnám, uvidím, že za mnou stojí Connor.

	„Jak to jde, Heather?“

	Beze slova mu to pivo podám a on vezme za očko na víčku plechovky, otevře ji a dlouze se napije, aniž se pohne, aniž ze mě spustí oči. Zničehonic vykročí ke mně a já kvapně couvám, dokud zády nenarazím na tvrdý okraj výlevky. Uchechtne se, odloží si pivo na stůl, přijde ještě blíž, nahne se ke mně a z obou stran se chytne dřezu, takže zůstanu uvězněná mezi jeho rukama. Obličej má jen pár centimetrů od mého, a já cítím jeho pivní a kuřácký dech. Zamumlá:

	„Co tady pohledáváš, Heather?“

	V puse mám úplně sucho. „Přišla jsem za Edie,“ zašeptám.

	„Jo?“

	Přikývnu.

	„Máš na ni malinko zálusk, co?“ usměje se. „Viď že jo? Protos jí o mně napovídala ty hovadiny? Abys ji měla pro sebe?“

	„Ne,“ odpovím. „Nech mě na pokoji. Chci jít domů.“

	„Nemám rád, když o mně někdo vykládá lži,“ pokračuje a posune se ještě o kousek blíž. „Rozumíš?“

	Cítím, jak mi mravenčí ve vlasech. Vidím v jeho očích něco tak temného a zneklidňujícího, něco tak vzdáleného sebemenší přívětivosti, že mnou projede další vlna strachu. Je to jako dívat se na vazkou zelenou hladinu v lomu ve chvíli, kdy náhle odhalí své tajné smrtící pasti. A jak na sebe hledíme, můj výraz se patrně promění, odrazí se v něm moje pochopení i to, že jsem nakoukla až do jeho osamělého shnilého jádra, neboť v tu chvíli se nenávist v jeho zraku ještě prohloubí, nabrousí si drápy a obnaží tesáky. Z plic mi unikne veškerý vzduch.

	„Connore?“

	Vykřiknu úlevou, když se ve dveřích za ním objeví Edie. Oba si nás prohlíží, a jakmile se Connor narovná, hned od něj odstoupím. „Edie, pojď se mnou domů,“ pronesu zoufale, než stihne promluvit on.

	Edie zavrtí hlavou, ale neodpoví. Vidím, že je na vážkách, a na chvilku mi blikne slabá naděje. „Edie, prosím,“ žadoním dál. „Bojím se, že ti něco udělá. Mám o tebe strach, úplně ses změnila, vypadáš hrozně…“

	„Co kdybys zavřela hubu?“ prohlásí Connor varovně.

	„Můžeš si najít někoho jinýho,“ vyhrknu bez ohledu na něj. „Někoho hodnějšího –“

	„Jo takhle,“ přeruší mě on. „Pro takový namyšlený pindy, jako jseš ty, nejsem dost dobrej? Tos chtěla říct?“

	Edie pořád mlčí a já musím důrazně polknout, abych se zbavila knedlíku, který se mi dělá v krku při pohledu na zoufalství v jejích očích. Obrátím se na rozezleného Connora a tiše řeknu: „Jo.“

	Vystartuje po mně a já jen slyším, jak Edie vykřikne:

	„Zmiz odtud, Heather, jdi už.“ Vidím, že se staví mezi nás, a pak už se vyřítím z kuchyně i ven z bytu a zabouchnu za sebou dveře. Seběhnu šest pater, vyběhnu z domu a utíkám tak dlouho, dokud nenechám sídliště daleko za sebou.

	Od té doby se Connorovu bytu vyhýbám, dumám nad plánem, který jsem vymyslela, a potloukám se po ulici, kde bydlí Edie, v naději, že ji zahlédnu a ubezpečím se, že je v pořádku. Znovu ji však vidím teprve za několik týdnů, na začátku srpna. Sedím na náměstí, pojídám párek v listovém těstě a uvažuju, jestli je moc brzy na to, abych se vypravila před Ediin dům, a vtom ji uvidím na opačné straně náměstí. Vstanu a dívám se, jak jde k telefonní budce u policejní stanice. Když v kabelce hledá peněženku, obejdu ji velkým obloukem a schovám se z druhé strany budky, nastražím uši a vyčkávám.

	„Connore?“ ohlásí se tlumeně. „To jsem já.“

	Pak se odmlčí a já zadržím dech. Mluví on a potom zase ona: „Ne, Connore, prosím, lásko. Ne… Ne, já ale nechci… Nechci.“ Rozpláče se a já zatnu ruce v pěst. „To není pravda,“ pokračuje. „Poslouchej mě… Já… Ale to není pravda! Miluju tě. Strašně moc tě miluju! Ty jsi jedinej, koho mám, Connore, proč mi to nevěříš? Udělala bych pro tebe cokoli.“ Znovu ztichne a pak nakonec váhavě souhlasí: „Tak jo. Dobře… Budu tam. Slibuju.“ Zavěsí a já se dívám, jak se plouží zpátky přes náměstí.

	Mám studijní volno a sedím s tátou v kuchyni, on zrovna nakládá fazole na připálené toasty a pak ke mně přisune jeden talíř. Nato vytáhne z kapsy knížku v tvrdé vazbě a otevře ji. Během pár vteřin se začte a já ho chvíli mlčky sleduju. Od mámina odchodu mezi námi vznikla určitá souhra. Nechávám ho pracovat a on si na oplátku nevšímá toho, co dělám, nepochybuje o tom, že když se sama zavírám v pokojíčku, věnuju se úkolům. A třebaže to je po neustálé, tvrdé kontrole, jaké mě vystavovala máma, úleva, mám z toho zároveň zneklidňující pocit, jako bych se řítila volným pádem, jako bych stála na vysokánské skále, chystala se vkročit do prázdna a neměla jsem nikoho, kdo by mě dole chytil.

	Najednou táta zvedne oči od knihy, zachytí můj pohled a já vidím, že v duchu pátrá po něčem, co by mohl říct. Po nějaké době zahuhlá: „Možná by nebylo od věci dnes večer projít formuláře na přijímačky, Heather. Neměla bys to nechávat na poslední chvíli.“

	Zvládnu přikývnout a on se spokojeně vrátí ke knize. Jak mi fazole stydnou, v duchu si troufnu říct: „Tati, ono vlastně nemá cenu, abych se hlásila na vysokou, protože stejně nemám šanci dostat tak dobrý známky, jaký bych potřebovala.“ Zatím se mi daří učitele odbývat historkami o nemoci a „potížích doma“. Jenže jednou se to prostě musí provalit a je mi jasné, že se mi všechny ty lži, co jsem navykládala, vymykají z rukou. Rodiče počítají s tím, že půjdu na medicínu, od mých jedenácti. Už léta mi pravidelně střádají na školné. A já jsem se vždycky poctivě učila, abych je nezklamala, a dokonce jsem si sama ukládala peníze, které jsem dostala k narozeninám a k Vánocům. Nechám si v hlavě přehrát představu toho, jak snadno bych mohla na jediný pokus zbořit celý svět; povědět tátovi o příšerných známkách, které v poslední době dostávám, o tom, jak jsem všechno pokazila, a přinutit ho, aby na mě projednou pohlédl beze všech iluzí, aby mě viděl takovou, jaká skutečně jsem. Ale samozřejmě to neudělám. Místo toho se v myšlenkách vrátím k Edie a ke dni, kdy jsem ji viděla naposled. Poté, co volala z náměstí, jsem ji týden nepotkala. Každý den mě nahlodávala úzkost. Co po ní Connor asi mohl chtít? Měla jsem nejasnou zlou předtuchu, a tak jsem čím dál tím častěji obhlížela jejich dům, trávila jsem čím dál tím víc času na konci jejich ulice a čekala na ni. A pak jsem ji před několika dny, když se začínalo smrákat a já už to chtěla vzdát a vyrazit domů, viděla přicházet a dívala jsem se, jak si odemyká domovní dveře.

	Rychle jsem se vydala za ní a proklouzla jsem brankou do jejich prťavé zahrádky. Slyšela jsem hlasy, a tak jsem se připlížila k oknu do kuchyně a nakoukla jsem dovnitř. Ediina máma ke mně byla otočená zády, ale mluvila hlasitě a zřetelně. „Ty tak kecáš,“ slyšela jsem, „volala jsem do školy a prej jsi tam dneska vůbec nebyla a nechodíš tam už tejden!“

	Edie stála se sklopenou hlavou a vypadala tak hubená a unavená, až mě z toho bolelo u srdce. Její máma si toho taky musela všimnout, protože pokračovala mírnějším tónem. „Edie, mám o tebe strach. Něco se s tebou děje, to poznám. Prosím, řekni mi co.“

	K mému překvapení se Edie posadila do křesla a schovala obličej do dlaní. Její matka i já jsme se dívaly, jak se jí začala třást ramena. „Víš, mami,“ vypravila ze sebe, když toho konečně byla schopná. „Já jen… Všechno je to tak…“ V duchu jsem ji povzbuzovala: Řekni jí to, Edie, prosím, řekni jí to.

	„Co se děje, Edie?“ zeptala se její máma, přešla k ní a položila jí ruku na rameno. „No tak, zlato, vždyť to přece nemůže být zas taková hrůza, ne?“

	Edie se na ni podívala a v očích měla takové vypětí, jako by tlačila do kopce náklaďák. Otevřela pusu a mně se zatajil dech.

	„Jde o nějakýho kluka? Jo?“ pokračovala její máma. „Viď, že v tom je kluk?“

	A Edie tiše přikývla.

	„Já to věděla,“ prohlásila její máma triumfálně. „Bylo mi to úplně jasný! Proto nechodíš do školy. Proboha, Edie, nebuď blbá, nenech si od žádnýho kluka zkazit život! Chceš dopadnout jako já? Nechat se zbouchnout v sedmnácti? Mít po srandě? Nedělej ty samý chyby, co jsem udělala já!“ A v tu chvíli jako by se v Edie něco zlomilo. „To jediný ve mně teda vidíš?“ vyštěkla. „Chybu? No tak to bych se možná měla zařídit stejně jako táta a taky odtud vypadnout.“

	Vyřítila se z pokoje a máma se ji pokoušela o berlích neobratně následovat. „Edie, já to tak nemyslela, vždyť víš, že ne!“ Edie ale vyběhla z domu a já i její máma jsme se za ní jen beze slova dívaly.

	O tom tedy přemýšlím, když táta vstane, aby sklidil talíře. Já jsem se oběda ani nedotkla, ale on to nijak nekomentuje, jen tu vychladlou šlichtu shrne do koše. Zrovna chci zamumlat něco o úkolech a ztratit se, když zazvoní zvonek. Nejistě se na sebe podíváme a já pak vyrazím ke dveřím. Když je otevřu, uvidím před domem stát Edie.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Do kavárny, malého laciného podniku na Euston Road, dorazím dřív než Jennifer. Je po ranním návalu, lidé dojíždějící do práce už jsou pryč a kromě mě a pár stavebních dělníků skloněných nad bulvárními novinami a slaninou s vejci tu nikdo není. Prodírám se mezi židlemi s kočárkem a jsem na sebe naštvaná, že jsem ho vůbec brala. Do toho se ke mně vrhne italský majitel kavárny, popadne Mayu a cukruje na ni: „Ciao, bambolina!“, načež s ní vyrazí k pultu, a než stihnu zasáhnout, nabídne jí košíček s tlustou vrstvou čokoládové polevy. Maya se rozzáří a zaboří do něj dvojici svých nových zubů s tak blaženým výrazem, že se já i kavárník musíme zasmát. Když pak zvednu oči, stojí proti mně Jennifer.

	Nejsem připravená na to, jak na mě její přítomnost zapůsobí. Viděla jsem se s ní tehdy jenom párkrát, ale teď mám pocit, jako že je mi zase šestnáct a stojím u ní v kuchyni. Navzdory osmnácti rokům, které od té doby uplynuly, si uchovala totéž chladné vystupování, stejně odmítavý výraz.

	„Edie,“ řekne a já se nešikovně napůl zvednu.

	„Dobrý den, Jennifer,“ odpovím a strach, který mi začal klíčit v útrobách ve chvíli, kdy jsem potvrdila dnešní setkání, nabere na síle. Kolik toho asi ví o tom, co se tehdy stalo? Jak moc jí toho Heather řekla? Přece jí nemohla říct nic. Určitě ne, nebo snad ano? „Prosím, posaďte se,“ vybídnu ji nervózně a málem při tom převrhnu cukřenku. „Dáte si kávu?“

	Přikývne a posadí se naproti mně, já kávu mezitím objednám u dívky za pultem. „Máte miminko,“ podotkne, když se zase posadím.

	„Ano, to je Maya, je jí osm měsíců a –“

	Jennifer mě však přeruší. „Říkala jste, že jste v kontaktu s Heather?“

	„No… ano.“

	„Viděla jste ji?“

	Přikývnu. „Chvíli u mě bydlela. Měla… Měla jsem trochu potíže s péčí o Mayu a ona… se o nás starala.“

	Jennifer zvedla obočí. „Vážně?“

	Zaváhám. „Kdy jste…, tedy jestli se můžu zeptat, kdy jste ji viděla naposled vy?“

	Nejprve neodpoví, a pak s poněkud vyhýbavým pohledem řekne: „Asi před rokem. Poprvé po sedmnácti letech.“

	Podívám se na ni překvapeně a ona se ohradí: „Asi víte o všech potížích, které jsme měli, než odešla z Fremtonu.“

	„Potížích?“ zeptám se a v žaludku mi začne vířit. „Ehm – ne, co tím myslíte?“

	Mlčí. „No, bylo to… prostě…“ Ztichne a na kratičký moment zahlédnu jakousi dávnou, hluboko ukrytou bolest, než se zase uzavře a upjatě řekne: „Raději bych to neprobírala, pokud dovolíte.“

	Upíjíme kávu. „Kdy odešla z Fremtonu?“ zeptám se. Jennifer našpulí rty. „V sedmnácti.“

	Rok po mně.

	Vzdychne. „Potom mi, už je to přes rok, volali. Z nemocnice.“

	Nechápavě na ni zírám. „Z nemocnice?“

	„Z psychiatrického ústavu. Někde v Londýně. Zřejmě žila v různých ubytovnách, než ji přijali tam.“

	Zavrtím hlavou. „Já tomu nero–“

	„Heather byla odjakživa tak trochu… labilní. Začalo to být ještě zřetelnější po smrti její sestry, a potom, když… No po všech těch hrozných věcech, než odešla.“

	„Jakých… věcech?“ přiměju se zeptat, ale Jennifer mě ignoruje.

	„Lékař, který mi volal, říkal, že se nervově zhroutila,“ pokračuje tiše. „Chtěl, abychom ji – já a její otec – přijeli navštívit.“ Upjatě si odfrkne. „Víte, tou dobou už jsme se s Brianem usmířili. Doktor byl toho názoru, že by nám třem prospěla… rodinná terapie, nebo jak se tomu říká.“

	„A co vy na to?“

	Skloní pohled k hrnečku s kávou a stará Jennifer na vteřinu zmizí, sedí tu místo ní někdo o mnoho zranitelnější. Dojde mi, že už jí musí být k sedmdesátce, a moji nervozitu na okamžik vystřídá lítost.

	„No, já jsem souhlasila. Ale její otec měl obavu, že to nezvládne, tak jsem šla sama.“

	Přikývnu. „A… jak to probíhalo?“ zajímá mě. Povzdechne si. „Dost hrozně. Heather dala jasně najevo, co si o svém otci i o mně myslela, když před všemi těmi lety odešla. Vlastně mě tehdy napadla. A manželovi rozbila hodiny. Byla úplně mimo sebe.“

	Jsem úplně v šoku, jen na ni civím s otevřenou pusou.

	„No, v té nemocnici se jasně ukázalo, že to pořád vidí stejně.To, jak se mnou mluvila, bylo naprosto neomluvitelné.“ Má zrudlý obličej a ruce se jí znatelně chvějí. Zlostně na mě pohlédne. „Ostatně já a její otec jsme tehdy jednali v jejím nejlepším zájmu.“

	Dívám se, jak se snaží zase zklidnit, a pokouším se vyznat v tom, co mi pověděla. Opatrně řeknu: „Myslela si, že podle vás mohla za to, co se přihodilo její sestře. Měla pocit, že ji z toho viníte.“

	Dopije kávu, a když hrneček odloží, dlouze se na něj zadívá a pak tiše, ale velmi zřetelně a s nekonečným smutkem prohlásí: „Jenže ona za to opravdu mohla. A já jsem se tím netajila.“

	„Ale byla to nehoda,“ namítnu, „strašlivá, tragická nehoda.“

	„Takhle vám to vylíčila?“

	Zavrtím zmateně hlavou. „Říkala, že Lydia spadla do jezera.“

	Chvíli trvá, než Jennifer promluví. Pak pečlivě zvolenými slovy pokračuje: „Heather zřejmě sebe samotnou přesvědčila, že to byla nehoda. Jenže já tomu nevěřím.“

	„Ale proč by proboha –“

	„Heather na Lydii hodně žárlila. Ohromně. A nikdy se neuměla ovládat. Vybuchovala kvůli každé maličkosti. Občas se na Lydii vrhla, a ani o tom nevěděla. Jednou jsem oknem z kuchyně zahlédla, jak ji na zahradě shodila z houpačky, a pak mi o tom lhala.“ Odmlčí se a v očích se jí zračí celá škála emocí. „Musela jsem na ni neustále dohlížet. Večer předtím než se Lydia utopila, Heather ztropila hysterickou scénu. Ječela na mě, že ji nemám ráda – že mám radši Lydii. Byla úplně bez sebe, uklidňovali jsme ji několik hodin. A pak druhý den ráno…“

	Její slova uvízla v tichu. Moje myšlenky pádí jako divé.

	„Řekla jste jí to někdy? Že ji podle vás zabila úmyslně?“

	Po dlouhé odmlce hlesne: „Celá léta jsem sama sebe přesvědčovala, že to byla nehoda. Nikdy jsem o tom s nikým nemluvila. Ale když jsem ji viděla v té nemocnici, jak na mě křičí a jak zuří, naprosto mimo sebe, tak mi to bylo jasné; věděla jsem to. Věděla jsem, jaká je, čeho je schopná. A najednou jsem si to nemohla dál nechávat pro sebe. A tak jsem jí to řekla. Řekla jsem jí, že za to mohla ona, že Lydia zemřela její vinou.“ Vzdorně na mě pohlédne, jako by mě vyzývala, ať se to odvážím zpochybnit.

	„Co ona na to?“ chci vědět.

	„Úplně se pominula. Vřeštěla a hulákala, zadírala si nehty do kůže, až do krve. Museli jí dát sedativa a mě požádali, ať odejdu.“

	Mlčky to všechno vstřebávám. Nakonec se zeptám:

	„Jennifer, proč jste se se mnou dneska chtěla sejít?“

	„Jen abych vás varovala.“

	Upřeně na ni pohlédnu. „Jak to myslíte?“

	„Sama jsem až mockrát byla svědkem toho, jak nepředvídatelně se chová, když dostane vztek. Jenže v té nemocnici to bylo jiné, horší. Změnila se. Byla absolutně mimo sebe, tak zuřivá. Bála jsem se jí. Opravdu bála. Tak jsem vám chtěla říct, ať si na ni dáte pozor, o nic jiného mi nešlo.“

	Když se asi tak za hodinu vrátím do bytu, vidím, že je pootevřeno. Vím s naprostou jistotou, že tu byla Heather. Dveře jdou docela snadno rozrazit, když nejsou zavřené na zámek, a tak je instinktivně zamykám, kdykoli jdu z domu. A ráno jsem je jako obvykle zamkla – vím to jistě. Sevře mě strach. Je uvnitř? Stojím venku a poslouchám. Nic. Maya se mi netrpělivě zavrtí v náruči a já dveře otevřu a vejdu.

	Byt je prázdný, ale já ji cítím. Heather po čichu poznám, to vím určitě. Chodím z místnosti do místnosti a mrazí mě v zádech, ale všechno je při starém. A pak se najednou v předsíni podívám nad sebe a srdce se mi zastaví. Dvířka na půdu, kam jsem uložila Heatheřiny věci, se pohnula. Jen o kousíček. Nejistě si je prohlížím. Zavřela jsem je pořádně? Myslela jsem si, že ano. Stojím velice tiše a poslouchám. Nic. Chováš se směšně, vyčiním sama sobě. Tam se přece nedá dostat bez židle nebo žebříku, a kdyby tam někdo opravdu byl, žebřík by stál pod dvířky.

	S Mayou v rukou se posadím a snažím se přesvědčit sama sebe, že se mi to jen zdálo; že jsem vchodové dveře vůbec nezamkla a dvířka na půdu jsem zavřela špatně. Zatajím dech a poslouchám, ale všude je ticho. Přeskakuje ti, říkám si, jsi paranoidní, toť vše. Z náhlého popudu žebřík vytáhnu ze skříně a jediným rychlým pohybem dvířka dovřu. Dlouho stojím a dívám se na ně, s nepříjemným pocitem. Tu noc prakticky nespím. Ležím a jsem vzhůru, zpozorním při sebemenším hluku, a když nakonec usnu, zdá se mi o Fremtonu, o Heather a Connorovi; sen živý tak, že se hned zase probudím, s bušícím srdcem. Jakmile se zpod závěsů prodere první světlo, vstanu, tiše, abych nerušila Mayu, se obléknu a pak sedím v šeru kuchyně, piju kávu, v hlavě mi duní a vyhlížím z okna, dokud nevyjde slunce. Když se Maya probudí, obléknu ji a nakrmím, pečlivě za námi zamknu dveře a pak s ní vyrazím do přízemí. Zaťukám na Moničiny dveře, modlím se, aby už byla vzhůru. Když uslyším, jak odemyká, zaplaví mě úleva.

	Vypadá vyčerpaně. „Jak se máš?“ zeptám se, když mě vede do kuchyně.

	„Jsem úplně vyřízená.“ Zívne a dá vařit vodu. „V noci vůbec nemůžu spát. Jen tak ležím, nastražuju uši a děsím se, že přijde Phil.“

	Rozhlédnu se kolem. Byt už je sice uklizený, ale po vloupání tu jsou stopy pořád: poškozený nábytek, prázdná místa na stěnách, kde dřív visely obrázky, dveře vysazené z pantů. Monica mi podá čaj, a když si sedá naproti mně, poprvé se na mě pořádně podívá. „Ty taky nevypadáš bůhvíjak. Není ti nic?“

	Pohladím Mayu po vlasech. „Jsem v pohodě,“ zalžu a s obtížemi polknu. „Jen jsem měla náročnou noc tady s touhle, taky nemohla spát.“ Donutím se usmát. „Měla jsem ti ji přinést sem, mohly jste si to užít spolu.“ A v tu chvíli se Monica k mému údivu rozpláče a já na vteřinu ztuhnu nerozhodností, netuším, co mám dělat. Ani se neobtěžuje utírat slzy, jen složí hlavu do dlaní tak poraženecky, že vstanu, obejdu stůl a neuměle jí položím ruku na rameno. Ráda bych jí pověděla, že vím, jaké to je, v noci nespat, bát se ve svém vlastním domově. Ráda bych se jí svěřila s tím, jak to je s Heather, nabídla jí soucit, utěšila ji a nechala se utěšit od ní. Jenže to samozřejmě neudělám. Ona má strach z násilníka, který jí fyzicky ublížil. Heather na mě nikdy nezaútočila, nikdy se mi nepokusila ublížit. A přesto se jí bojím; děsí mě víc, než mě kdy děsilo cokoli jiného.

	Nakonec zašeptám: „Moniko, neplač. Prosím neplač.“ Nejdřív neodpoví, jen zašátrá po kapesníku a vysmrká se. „Už toho mám po krk,“ vypraví ze sebe konečně. „Pořád mi to provádí. Pořád mě chce úplně vyřídit. Ovládnout mě. Kdy už mě konečně nechá na pokoji?“

	„Já nevím,“ odpovím nešťastně. „Třeba až provede něco dalšího, policie ho bude muset –“

	Netrpělivě mě utne. „Policie? Co ta asi udělá? Tý je to úplně u prdele.“ Napřímí se, otře si oči a zlostně na mě pohlédne. „Když se nalil, vždycky přišel domů, začal se hádat a pak mě přinutil, k čemukoli chtěl. Choval se ke mně jako ke kusu hadru, jako bych nebyla vůbec nikdo. A teď to dělá zas. Zase si kvůli němu ve svým vlastním bytě připadám jako naprostá nula.“

	Obejmu ji a cítím, jak i mně kapou slzy, když říkám: „Ale Moniko, ty přece nejsi nula. Nejsi, nevěř tomu.“ A zatímco ji pevně tisknu, snažím se zahnat hrozivou, odpornou myšlenku, že Moničin byt nezdemoloval Phil, nýbrž Heather – že všechno, čím si teď prochází, padá na moji hlavu.

	 

	 

	 

	 

	
ČTVRTÁ ČÁST

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Jsem úplně paf, že vidím Edie přede dveřmi, a tak na ni nejdřív jenom zírám. „Chceš jít dál?“ zeptám se konečně.

	Zavrtí hlavou a s poněkud vyhýbavým pohledem zamumlá: „Chci, abys chodila ke Connorovi se mnou.“

	Ohromeně se na ni podívám. „Proč?“ ptám se. Edie pokrčí rameny, ale neodpoví. Vybaví se mi telefonát, který jsem vyslechla na náměstí. „To ti namluvil Connor?“

	Podívá se na mě, pak rychle odvrátí pohled. „Ne, jistěže ne.“

	Přemýšlím o tom. „Já ale nechci,“ namítnu. „Nemám Connora ráda. Mám z něj strach.“

	Chvíli neodpovídá, a pak jen řekne: „Heather, prosím.“

	„Ale proč?“ zeptám se znovu.

	Oči se jí zalijí slzami. „Prostě potřebuju, abys tam šla se mnou.“

	„Poslal tě za mnou, viď?“

	„Ne,“ opáčí a pak dodá: „On se k tobě bude chovat slušně, slibuju. Nic ti neudělá.“

	Slyším v kuchyni harašit tátu a vím, že nemám na vybranou, ne doopravdy. Edie potřebuje moji pomoc, potřebuje, aby ji podpořila její nejlepší kamarádka, a ať Connora nenávidím sebevíc, musím jí vyjít vstříc. „Tak jo,“ souhlasím. Úlevně se usměje a moje srdce pookřeje, všemu navzdory. „Kdy dorazíš? Můžeš zítra?“ zeptá se.

	„Jo, přijdu tam.“

	„Slibuješ?“

	Vypadá jako malá holčička, očima na mně visí tak úpěnlivě, že mi připomíná Lydii. „Slibuju,“ potvrdím.

	Ona kývne a otočí se, pak se rozběhne pryč a zahradní branka za ní zaklapne.

	A tak slib dodržím. Druhý den jdu zase do bytu, další den znovu a chodím tam pořád, až mám zanedlouho pocit, jako bych tam patřila – jako bych ten přeplněný, dusný pokoj s prošlapanými, špinavými koberci, nakyslým pachem a řvoucí hudbou znala odjakživa, jako bych odedávna poznávala obličeje lidí, kteří se sem stejně jako já vypravují den co den.

	Connor mě zpravidla nechává na pokoji, jako by prozatím stačilo, že jsem mu vyhověla v tomhle, že jsem se sem vrátila, i když doteď netuším, co za tím je. Někdy ho přistihnu, jak se na mě dívá, jako by se uchechtával vtipu, který slyšel jen on. „Hajtro,“ řekne třeba, protože tak mi teď přezdívá, „podej mi ten zapalovač“ nebo „pohni tou tlustou prdelí“, ale povětšinou mě ignoruje.Totéž platí o Edie, jako by ten moment, kdy u nás ve dveřích plakala a žadonila, nikdy nenastal. Jen po mně občas přejede očima a odvrátí je, jakmile se na ni podívám. Nevadí mi to; když tu jsem, aspoň na ni můžu dohlídnout, postarat se o to, aby se jí nic nepřihodilo. Mám pocit, jako bychom všichni na něco čekali, ačkoli nemám ponětí na co.

	Někdy se zdržím hodinu, někdy celé odpoledne. Jen dost dlouho na to, abych se přesvědčila, že je v pořádku. Každé ráno si sbalím do školy a rozloučím se s tátou, potom jdu na hřiště a sedím tam, dokud nedojdu k závěru, že už by v bytě někdo mohl být. Pak se tam vydám, zaklepu na oprýskané modré dveře a obrním se, uvažuju, v jaké asi bude Connor náladě a jestli se třeba zrovna dneska dozvím, k čemu přesně mě tady chce.

	Když dnes dopoledne dorazím na sídliště, z výtahu zrovna vychází Connor s několika kamarády. Edie se ho drží za paži, celá rozzářená. Všichni jsou dost opilí a mě zarazí, jak divně působí, když je vidím mimo jejich obvyklé útočiště; jak v denním světle vyniknou jejich bledé propadlé tváře, špinavé oblečení a nemyté vlasy.

	„Hajtro!“ zvolá Connor, když si mě všimne, pustí Edie a chytne mě kolem ramen. „Pojď, vyrážíme na malej výlet.“ Ucuknu před jeho dotykem a on zatne paži a postrčí mě dopředu, až zavrávorám. „Tak jdem, kurva,“ řekne podrážděně už cestou ven a já vykročím za ostatními. Jedeme k lomu třemi auty, já na zadním sedadle Connorova vozu, namačkaná mezi klukem jménem Tully a tím Velšanem, kterému říkají Hošan. Hudba vyřvává z reproduktorů tak hlasitě, až mě bolí uši, a krajina venku se mi v té rychlosti rozmazává do žlutozelené šmouhy. Prohlížím si Hošanovy ruce složené v klíně, se špinavými krátkými prsty, nehty okousanými do masa a nápisy LOVE a HATE vytetovanými na kloubech.

	Když dorazíme do lomu, přidáme se ke skupince, která už se rozvaluje ve stínu stromů, daleko od lidí, kteří se sluní a koupají na opačné straně. Najdu si místo na kraji party, tak blízko Edie, jak jen se odvážím, ačkoli předstírá, že si mě nevšimla. Connor je dneska hlučný a výbojný, přihýbá si z láhve whisky, povýšeně a arogantně vtipkuje s ostatními. A jako by se i oni přiživili na jeho náladě – najednou jsou hlasitější, divočejší a ve vyhřátém vzduchu kolem je cítit cosi ošemetného a nepředvídatelného.

	Najednou se Connor podívá na Edie. „Skoč mi pro cigára,“ řekne a hodí po ní klíče od auta tak prudce, že jen taktak uhne a ony přistanou za ní, v trávě tu a tam porostlé nízkými keříky. Natáhnu se po nich a s Edie si poprvé po dlouhatánské době pohlédneme do očí. „Edie…,“ oslovím ji.

	Natáhne ruku a nepřátelsky se na mě podívá. „Co je?“

	„Já jen… Jsi v pohodě?“ Ráda bych jí řekla, že vím o její hádce s mámou, že vím, jak je nešťastná, ale pochopitelně nemůžu.

	„Dej mi ty klíče,“ vyzve mě bezvýrazně.

	„Já –“ Ale ona mi je vytrhne a odvrátí se ode mě. Dopoledne ubíhá zvolna. Ne úplně pozorně sleduju, jak Niall, hubený kluk s vizáží lasičky, předvádí Connorovi obsah cestovní tašky. Zahlédnu směsku elektroniky: notebook, přehrávač DVD, pár foťáků a mobilů. Connor vytáhne jeden fotoaparát a zasměje se. „Dobrý,“ řekne a pak namíří objektiv na Edie. „Prosim tě, ne, vypadám děsně,“ chichotá se ona a zakrývá si obličej rukou. On ji vyfotí, pak přístroj pohodí do trávy a zase se odvrátí. Foťák tam zůstane ležet, dokud nejsou všichni moc opilí na to, aby si na něj vzpomněli, a já ho potom strčím do kapsy a vezmu domů. Když pak film o několik měsíců později nechám vyvolat, kromě nekonečného množství snímků postaršího čínského páru během dovolené na lodi je na něm i ona, Edie, směje se a ruku v popředí má rozmazanou do růžové šmouhy, a taky já, sedím hned za ní a dívám se směrem k lomu. V dalších měsících a letech si tu fotku donekonečna prohlížím, zkoumám její úsměv i výraz v těch velkých hnědých očích a snažím se zjistit, jestli v něm můžu najít nějaký signál, varování před tím, co mělo následovat.

	 

	 

	
Potom

	 

	Sedíme s Jamesem na lavičce u pískoviště a díváme se, jak Stan buduje pro Mayu hrad. Poprvé za několik dní se cítím trochu uvolněně. Zachumlám se do bundy a dýchnu si do dlaní, zatímco James se přidá k dětem a nadšeně jim pomáhá, zdobí Stanův výtvor kamínky a větvičkami, dodělává věžičky a příkopy. Nakonec se na něj Stan obrátí a tak nesouhlasně na něj zakoulí očima, že se musím rozesmát. Z úlevy, že jsem venku z bytu, mám skoro závrať.

	Od té doby, co jsem se minulý týden vrátila domů a nebylo zamčeno, nadskakuju při sebenepatrnějším zvuku, a kdykoli slyším na chodbě kroky, přepadne mě panika a připomínám si Jennifeřino varování. Dnes, v této chvíli, je mi však dobře. Na Jamesovi je něco, díky čemu působí můj strach a moje paranoia méně významně, nezdají se tak nepřekonatelné. Od našeho polibku v parku jsme se párkrát sešli na skleničku a večeři a já jsem se na naše další setkání začala těšit, začalo se mi po něm stýskat.

	Najednou si uvědomím, že na mě mluví. „Promiň, byla jsem mimo. Cos povídal?“ zeptám se.

	Zazubí se. „Jen jsem přemýšlel o tvém kreslení, proč jsi s ním vlastně přestala.“

	Pokrčím rameny. Popravdě mi kreslení příliš připomínalo, kým jsem bývala – před Fremtonem, před Connorem, když jsem byla ještě dítě a vnímala svět úplně jinak. Těch pár pokusů, ke kterým jsem se odhodlala v dospělosti a jejichž výsledky James viděl u mě doma, mě jen rozesmutnilo a připomnělo mi, o co jsem přišla.

	„Já jen že se jako servírka zahazuješ,“ podotkne James.

	„Ty tvoje věci byly fakt dobrý.“

	„Možná máš pravdu,“ uznám a zase obrátím pozornost k dětem v naději, že změníme téma.

	Asi tak za hodinu odcházíme, a když se se mnou James loučí, navrhne: „Co zajít zítra na oběd?“

	Usměju se. „To bych ráda, třeba mi Mayu pohlídá Monica.“

	Přikývne. „Bezva.“ A když se na mě zadívá, znovu v jeho pohledu cítím tu mocnou přitažlivost.

	Lednička v kuchyni hlasitě vrčí do okolního ticha a já si naleju další sklenici piva. Už podesáté od chvíle, kdy jsem Mayu uložila do postýlky, ji jdu zkontrolovat a znovu se ujistím, že dveře jsou pečlivě zamčené. Pochoduju po své maličké kuchyni, neklidně přecházím od okna ke stolu a zpět, a pak si z ledničky vytáhnu další plechovku piva. Nedávno jsem zase začala pravidelně pít – to se mi od odchodu z Fremtonu nestalo. Jenže v poslední době mi večery, kdy jsem tu s Mayou sama, přijdou moc dlouhé na to, abych je překlepala úplně střízlivá. V zoufalé snaze zaplašit myšlenky na Heather se vydám ke knihovně a najdu starý skicák a tužky.

	Dívám se na bílý list před sebou. Od mého posledního pokusu něco nakreslit uplynulo už tolik času, že jsem moc nervózní na to, abych se do toho pustila, a tak dost dlouho civím na prázdný papír a nevím, jak začít. Nakonec se zhluboka nadechnu a těžkou, nešikovnou rukou zvednu tužku. Nejdřív nakreslím Mayu, to je pro začátek to nejjednodušší téma. Ruce se mi nejprve pohybují pomalu, ale zrychlí se, jakmile se zaberu do práce, snažím se přesně zachytit výraz jejích očí i to, jak jí černé kudrny zasahují do obličeje.

	Brzy se nechám tak pohltit, že když pak Maya v pokojíčku přes chodbu něco zamumlá ze spaní, překvapeně vzhlédnu a uvědomím si, že jsem se na poslední asi tak hodinu úplně zapomněla. Pak nakreslím Moniku, jak sedí u kuchyňského stolu.Tetování, která se jí plazí po paži, probleskují skrz obláček dýmu stoupající z cigarety Benson & Hedges, kterou drží v ruce, a její jasné a upřímné oči se na mě nevzrušeně dívají. Během následující hodiny kreslím další a další obrázky, například kouzelný les pro Mayu, obydlený ptáčky a jinými zvířátky vykukujícími z děr a zpoza stromů. Když pak tužku odložím, naplní mě uspokojení, v jaké jsem snad už ani nedoufala.

	Je téměř půlnoc a já si chci jít lehnout, když se ozve telefon, rušivým a pronikavým zvoněním.Třeba to je Monica nebo strejda Geoff, říkám si nervózně cestou ke kuchyňskému stolu, kde přístroj leží. Asi se děje něco mimořádného, když volá tak pozdě. Zvednu to, i když číslo na displeji neznám. „Haló?“ Nikdo se nehlásí. „Haló? Haló, kdo volá?“ Nic. Pak ale slabě zaslechnu něčí dýchání. „Haló?“ Cítím, jak osoba na opačné straně poslouchá můj hlas, a ledově mě zamrazí. „Přestaňte!“ zakřičím. „Nechte mě na pokoji!“ Impulzivně telefon odmrštím, s rachotem přistane na podlaze. Téměř ihned se zase rozezvoní. Dívám se, jak vibruje a svítí na linoleu, pak se k němu rozběhnu a vypnu ho.

	Dělí nás jen úzký stůl, na kterém po obědě zůstaly prázdné talíře a skleničky.Téměř, ale ne úplně se dotýkáme konečky prstů. Před chvílí jsem se smála něčemu, co James vyprávěl, ale teď nastalo ticho a kolem je slyšet jen obvyklý ruch plné hospody. Je pozdní odpoledne a slunce, které dovnitř proniká oknem, mu na obličej vrhá dva zlaté pruhy. Oči mu v jejich světle hnědě a jantarově září. Vespod na bradě má malou jizvu a já si představuju, jaké by bylo natáhnout ruku a dotknout se jí, cítit pod prsty jemné výstupky a rýhy. Vzduch mezi námi jiskří očekáváním. „Půjdeme?“ navrhne

	James a já beze slova přikývnu. Když kráčíme ulicí, zlehka se o mě otře a pak mě vezme za ruku; projede mnou při tom elektrický náboj, až mě zabrní kůže.

	Když dojdeme k jeho domu, zaváhám. „Ehm… Asi bych už měla…“

	Usměje se, a aniž pustí mou ruku, jemně mě k sobě přitáhne. „Pojď dál,“ vybídne mě.

	A tak jsme teď u něj v kuchyni. Najednou si připadám nejistá, a tak jdu k jednomu jeho obrazu a chvíli předstírám, že si ho prohlížím. Neslyším, jak ke mně jde, dokud není až u mě. Obrátí mě, zvedne mi bradu a políbí mě, přitiskne mě ke stěně, pak mě obejme a co možná nejpevněji mě k sobě přivine. Líbá mě na krk, na rty, a já nevím, co jsem čekala, ale rozhodně ne takovou naléhavost, takovou vášeň, ani to, že bude moje tělo tak mocně reagovat. Přejíždím rty po jeho čelisti, vdechuju vůni jeho krku a on už mi rukama zajíždí pod tričko, rozepíná mi podprsenku, a mě udiví, jak moc ho chci, jako by vládu převzalo moje tělo, a já teď nemůžu myslet na nic jiného než na dotek našich nahých těl; nic podobného jsem necítila, po nikom jsem tak netoužila od té doby, co…Vybaví se mi Connor a všechno ustane.

	„Co se děje?“ zeptá se s dechem malinko přerývaným a trochu se odtáhne, aby mi mohl pohlédnout do tváře.

	Connorův obličej, Connorovy oči, Connorovy rty. Vší silou myšlenky na něj zapudím. „Co se děje?“ opakuje James a starostlivě se zamračí. „Něco je špatně?“

	Zavrtím hlavou. „Nic,“ odpovím pevně. „Nic.“ A on se zase usměje a táhne mě ke schodům.

	V ložnici se dál líbáme, on mě začne svlékat a společně se svalíme na postel. Chci mu rozepnout pásek, ale znovu ztuhnu. Connor je najednou všude: svou chladnou, pozornou přítomností obsadí každý kout, z povlaků cítím jeho vůni, Jamesovy rty mají jeho chuť. Ochromí mě strach. S Herim a všemi ostatními před ním se mi nic podobného nedělo, tehdy šlo čistě o sex, jenže s Jamesem to je jiné. Pevně zavřu oči, abych zaplašila vzpomínky, avšak není úniku. Zase jsem u lomu, na který se snáší tma, všude kolem vládne zmatek a panika a mnou zmítá hrůza, nedokážu uvěřit, že bych mohla přežít to, k čemu se schyluje. Otevřu oči, všimnu si Jamesova ustaraného výrazu a dojde mi, že se chvěju.

	„No tak,“ utěšuje mě, „no tak, Edie, nic se neděje, všechno je v pohodě.“ Obejme mě, pevně mě k sobě přitiskne a já se celá třesu v jeho sevření, ztuhlá strachem.

	Když pak jdu od Jamese domů, pořádně se rozprší, a tak si přitáhnu bundu k tělu a nasadím si kapuci. Blížím se k parku a vtom mě něco zaujme a já se zarazím. Cesta je tu špatně osvětlená, přesto rozeznám postavu, která běží ode mě, směrem ke vchodu do parku. Přepadne mě strach. Je to Heather – poznám její těžkopádný krok, vlasy na ramena, robustní postavu, je to určitě ona, tím jsem si jistá. Zavolám na ni, ale můj chraplavý, vyděšený hlas přehluší vítr. Vyrazím za ní, znovu na ni volám, ale ona spěchá dál. Dám se do běhu a těsně před branou do parku ji dohoním. V návalech adrenalinu jí položím ruku na rameno, ona se zastaví a otočí. A tak tu stojíme, díváme se navzájem do očí a zkrápí nás hustý déšť. Pohled na ni je jako úder do krku. Pořád odmítám uvěřit, že to je ona, že je tady, přímo přede mnou.

	Pohlíží na mě s nevyzpytatelným výrazem. „Heather,“ oslovím ji chraplavě a udýchaně. „Heather, já –“, ale v tu chvíli se zase obrátí a odběhne do parku, kde ji ihned pohltí tma. Pátrám po ní očima a vím, že bych měla vyrazit za ní, jenže se nedokážu pohnout. Myslím na Moničin zdevastovaný byt. V duchu znovu slyším Jennifeřin hlas: Dejte si na ni pozor, Edie. Myšlenky se derou jedna přes druhou a já pořád stojím na místě, paralyzovaná nerozhodností, než mě strach přemůže a já vyrazím zpátky domů, za Mayou.

	Tu noc, jakmile ulehnu do postele, zase začne to volání. Kdykoli to zvednu a vyslovím Heatheřino jméno, telefon oněmí, a tak ho nakonec vypnu a odhodím přes celou místnost, jako by to byl granát. Dívám se, jak klouže po kuchyňské podlaze, dokud se nezastaví pod židlí. A pak se vrátím do postele, pevně se zabalím do peřiny a vím, že dneska v noci neusnu.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Konflikt vypukne ve chvíli, kdy už se chystáme domů. Vedro, které se celé odpoledne stupňovalo, dosáhlo maxima a všichni jsme zpomalení, jen beze slova posedáváme v prachu na zemi. I Connorova dobrá nálada pod žhnoucím modrým nebem utrpěla. Ve vzduchu kolem nás nehybně visí hustý žlutý dým, ze kterého mě pálí oči. Kouknu na Liama usazeného nedaleko mě, vyrábí jakousi dýmku z plastové láhve, propisky a staniolu, zručně kmitá prsty a soustředěně se mračí.

	V tu chvíli zvedne hlavu, rozhlédne se a poplácává se po kapsách. „Nemáte někdo oheň?“ zeptá se. A tím to začne. Connor, který sedí pár metrů od něj, ukáže zapalovač, a když Liam natáhne ruku, aby ho zachytil, Connor mu ho prudce hodí do obličeje. Na rtech mu hraje nehezký úšklebek. Tu a tam zazní smích.

	Liam zamrká a tře si čelo. „Co děláš, člověče?“ ohradí se krotce.

	Jenže Connor popadne ještě prázdný balíček od cigaret, hodí ho po něm taky a tentokrát je smích hlasitější.

	„Nech toho, sakra,“ ozve se Liam. Ale jeho protest je marný, Connor ho bombarduje dál, hází po něm cokoli, co mu padne do ruky: prázdnou plechovku, svazek klíčů, Ediinu tenisku. Liam všechno odráží dlaní. „Jdi do prdele,“ řekne tiše.

	„Jé, copak se děje?“ posmívá se mu Connor. „Rozbrečíš se?“ Obrátí se na ostatní. „Koukněte, jak se tváří!“ A pak po něm hodí druhou Ediinu botu.

	A pak to Liam řekne, s očima rozsvícenýma zlostí. „Povídám, jdi do prdele, Connore!“ Tře si tvář, kde mu zůstala stopa po klíčích. „Anebo co kdybys zašel k Happymu a vojel svou matku?“

	Ta věta má za následek absolutní ticho. Zmateně se rozhlížím po ostatních, vyvedená z míry náhlým dusnem, ale všichni zarytě zírají do země. Liam je tak vytočený, že nad tím, co vyhrkne potom, vůbec nepřemýšlí. „Prej je teď k mání za pět liber. A nandej jí i za mě, až v tom budeš.“

	Dívám se na Edie, ale má sklopené oči a kamennou tvář. Nikdo se nehýbá. Connor vstane a pohled má prázdný; ani nevypadá naštvaně. Ale během dvou vteřin je u Liama, v jehož výrazu je znát panika, protože mu dojde, co se bude dít dál. Začne vsedě couvat a snaží se zvednout, je už však pozdě: Connor ho popadne vzadu za triko a praští ho, dá mu jedinou tvrdou ránu pěstí přímo doprostřed obličeje a Liamovi z nosu vystříkne krev.

	A Connor ho mlátí dál. Znova a znova. Nikdo se nepohne, nikdo mu nebrání. Jako by se to celé odehrávalo ve snu, je to něco naprosto neskutečného, co vůbec nezapadá do toho krásného letního dne, a všichni tomu zkoprně le přihlížíme. Nejdřív Liam ani nemukne; není slyšet nic kromě tlumeného bušení, jak pěst naráží do masa. Dívám se, vyděšená, neschopná pohnout se ani myslet, nezvládám dělat nic jiného než zírat na krev, která se Liamovi řine z úst. Nakonec ho Connor pustí a mě napadne, že už to stačí, že je po všem, jenže teď do něj začne kopat, do obličeje, do žeber, do břicha, a Liam při tom ze sebe vyráží nelidské vytí prodchnuté bolestí. Edie i já vyskočíme a ječíme na Connora, ať toho nechá.

	Což konečně udělá. Klidně, bez výrazu pohlédne na Liama, jak leží zbitý a zkrvavený na zemi, a pak se obrátí a prohlásí, aniž svoje slova směřuje na někoho konkrétního:

	„Někam ho vodkliďte.“ Tři kluci Liama odtáhnou do jednoho z aut, s brutálně pomláceným tělem a zakrváceným napuchlým obličejem.

	 

	 

	
Potom

	 

	Ulice pod mým oknem je prázdná a nehybná, tiše se připravuje na příchod nového dne. Po chodníku se mihne liška, v zubech svírá něco drobného a nerozpoznatelného. Stojím u okna, vyhlížím na bledě modrý úsvit a čekám, až se moje dcera probere ze spánku. Já jsem se dnes probudila, jako bych se prudce vynořila z temné studené vody, hned jsem byla úplně vzhůru, tep zrychlený bezejmenným děsem. Když jsem zapnula telefon, našla jsem jedenadvacet zmeškaných hovorů a tři hlasové zprávy, vesměs s nahraným tichem.

	Maya v postýlce zapláče a já jdu za ní, vyndám ji a pevně ji k sobě přitisknu. „Nic se neděje, miláčku,“ zašeptám. „Všechno bude dobré.“ Když je najedená, obléknu se a rychle jí sbalím věci. Je načase najít Heather, tohle musí skončit.

	„Mohla bys mi prosím na chvíli pohlídat Mayu?“ zeptám se, když mi Monica otevře.

	„Jasně,“ potvrdí a vrhne na mě starostlivý pohled.

	„Všechno v pohodě?“

	„Jojo.“ Snažím se mluvit klidně. „Jen musím něco zařídit.

	Nerada tě otravuju, ale je to důležité.“

	Vezme si ode mě Mayu a přikývne, a já jsem vděčná, že se dál nevyptává.

	Jdu k parku a cestou se rozhlížím po těch několika málo lidech, které potkám. Je nablízku? Dívá se na mě v tuhle chvíli? Najdu lavičku a vytáhnu telefon. Srdce mi buší. Začne drobně, ledově mrholit. Najdu Heatheřino číslo a vytočím ho. Telefon vyzvání a já ho pevně sevřu, napůl doufám, že to zvedne, a napůl z toho mám hrůzu. Ozve se hlasová schránka a já se zhluboka nadechnu a spustím. „Heather. To jsem já. Vím, že mi voláš. Přijď za mnou. Vím, že jsi někde blízko. Musíme si promluvit o tom, co se stalo ve Fremtonu.“ Na chvilku se zamyslím a pak zoufale dodám: „Prosím, Heather. Proboha, tohle musí přestat. Nemůžeš mě takhle pronásledovat. Budu v kavárně nahoře v parku. Počkám na tebe.“ Zavěsím, složím hlavu do dlaní a několik minut tam sedím v dešti. Vím, že je blízko. Cítím to.

	V kavárně je takhle v sobotu brzy po ránu klid, je tu jen hrstka vyčerpaně působících rodičů s čerstvými miminky a pár běžců. Posadím se ke stolu, odkud dobře vidím na dveře, položím telefon před sebe a čekám. Pomalu proklouzne půlhodina. Kavárna se začíná plnit. Kde je? Poslechla si můj vzkaz? Je na cestě? Vrátí se mi jediný, jako břitva ostrý obrázek z té hrozivé, dávné noci, a já musím zhluboka dýchat, abych zahnala závratnou paniku, která se mě zmocní.

	„Všechno v pořádku?“ Servírka se na mě znepokojeně dívá.

	Donutím se přikývnout. „V pořádku. Nic mi není.“ Vrhne na mě soucitný úsměv a odejde. Podívám se na hodiny nad pokladnou. Heather jsem volala před hodinou a dvaceti minutami. Z představy, že se vrátím do bytu, že budu muset nadále žít se stínem její výhrůžné přítomnosti, že nikdy nebudu vědět, kdy se zase objeví, mě jímá beznaděj. Myslím na Moničin byt, obrácený naruby, zničený. Co chce? Co po mně teď asi tak může chtít?

	Uběhne další půlhodina, než sama sobě přiznám, že nedorazí. Byla jsem bláhová, když jsem se domnívala, že ano. Najednou se mi zasteskne po Maye. Zaplaví mě nová vlna úzkosti. Nechala jsem ji u Moniky, abych se mohla za Heather vydat sama. Jenže co když šla Heather za ní?

	Co když chce ublížit Maye? Popadnu telefon a vyřítím se z kavárny, spěchám parkem co nejkratší cestou k naší ulici. Minu lavičku, na které jsem seděla, a v duchu horečně spřádám plány: až si u Moniky vyzvednu Mayu, sbalím si věci, zavolám strejdovi Geoffovi a zeptám se, jestli můžeme týden nebo dva zůstat u něj – jen do té doby, než přiměju Heather, aby se se mnou sešla, než ji přiměju, aby toho nechala. A co když se mi to nepodaří? Ta myšlenka se prodere skrze mé zpřeházené úvahy a já přidám do kroku. Co když toho nenechá nikdy? Co když mě napadne? Co když ublíží Maye? Tak jí v tom budu muset zabránit, umíním si zoufale. Prostě jí to budu muset zatrhnout.

	A v tu chvíli ucítím na rameni stisk něčí ruky.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Ležím a poslouchám zvuky noci, snažím se nemyslet na to, co se stalo v lomu. Kdykoli však zavřu oči, vidím před sebou Liamův krvavý, zbitý obličej, slyším zvuk pěsti narážející na tkáň a Liamovo kvílení. Na kratičký, hrozivý moment si místo něj představím Edie; při tom pomyšlení zalapám po dechu a zprudka se posadím. Musím z toho Edie dostat. Musím ji dostat pryč od Connora. Schyluje se k něčemu hroznému. Cítím to.

	Časně ráno, když se ještě na všechno lepí tma, nakonec zapnu noční lampičku, posadím se a pozoruju stíny na stěnách. Myšlenky honí jedna druhou, ale vždycky se vrátí k jediné jisté skutečnosti: musím ji zachránit; musím zachránit Edie. A když pomyslím na Connora, nenávist, kterou k němu cítím, ve mně bobtná a rozpíná se ve všeobjímající odpor, z něhož se mi srdce svírá jako pěst a v žilách mi perlí cosi divokého. Plán, který jsem osnovala ode dne, kdy jsem znovu začala chodit do jeho bytu, opět zásadně nabývá na významu. Je to jediné možné řešení. Jak tak sedím ve světle lampičky na své úzké posteli, jsem jako na trní, srdce mi buší vzrušením. Je to opravdu jediný způsob. Jediný způsob, jak Connora navždy odstranit z Ediina života. Jen já ji můžu zachránit. A když jsem se teď rozhodla, už si budoucnost nedokážu představit jinak.

	Několik dlouhých tichých hodin spřádám plány, upravuju je a dolaďuju, dokud nejsou reálné a neprůstřelné. Když konečně usnu, mám pocit, jako by uplynulo jen pár vteřin, než mě tátovo volání na snídani vzbudí do jasného slunečného dne. Vstanu, chvíli se zmateně rozkoukávám, ale vzápětí jsem už úplně čilá, když si vzpomenu, k jakému rozhodnutí jsem před pár hodinami dospěla.

	Táta přede mě v kuchyni postaví misku kukuřičných lupínků a jako obvykle zmizí za novinami. V pozadí tiše bublají zprávy z rádia a já jsem dnes za jeho nezájem vděčná, protože se můžu ponořit do vlastních myšlenek. Střídavě mě polévá mráz a horko, celá se rozechvěju, když si uvědomím, k jak zásadnímu kroku se chystám. Troufnu si na to, ptám se sama sebe, opravdu si troufnu to udělat? Odpověď zní jasně.

	Ano. Ostatně nemám na vybranou. Edie potřebuje, abych se o ni postarala, potřebuje, abych to pro ni udělala. Strach se mísí se vzrušením. Jsem zabraná do svého hloubání, když se na mě táta podívá přes noviny. „Ty nemáš hlad, Heather?“

	Sklopím zrak k nedotčené snídani. Je nemyslitelné, že bych něco pozřela. Odstrčím misku a zavrtím hlavou, čekám, že se vrátí k Timesům. Ale on se na mě dívá dál. „Děje se něco?“ zeptá se.

	Ta otázka mě poplaší. Dojde mi, že si nedokážu vybavit, kdy naposledy se mě táta přímo zeptal na moje rozpoložení či názory, ohledně čehokoli. V našich rozhovorech se omezuje na náboženská a akademická témata. Vzdychne, složí noviny a odloží je před sebe na stůl. Dívám se na jeho huňaté hnědé obočí, které místy šedne, na nos připomínající zobák, oříškové oči. Má oči jako já, dojde mi najednou. Nikdy předtím jsem si toho nevšimla, ale přes všechny naše rozdíly máme aspoň stejné oči. Vybavím si jasné, sytě modré matčiny oči, tytéž, jako měla Lydia.

	„Heather?“ opakuje. Když neodpovím, tiše řekne: „Viděl jsem, žes v noci svítila.“

	Přikývnu a očima sklouznu stranou. „Nemohla jsem spát.“

	„Musí to pro tebe být těžké,“ pronese divným, pohnutým hlasem, „když… tvoje matka…“

	Dolehne na mě vlna emocí a ucítím v očích palčivé slzy.

	„No,“ vyhrkne, „možná nejsem tak… Prostě snad víš, že se mi klidně můžeš svěřit, pokud bys to… ehm…,“ odmlčí se, „potřebovala.“

	Netuším, co na to mám říct. Přemýšlím o propasti, která se mezi mnou a rodiči rozevřela poté, co Lydia zemřela. O tom, kolik let jsem toužila, aby ve mně aspoň jeden z nich spatřoval někoho jiného než osobu odpovědnou za její smrt. A teď už je pozdě, příliš pozdě. Takže si odkašlu a řeknu: „Jsem v pohodě, tati.“ Vstanu a k vlastnímu údivu promluvím pevně a zřetelně. „Radši už vyrazím. Nechci přijít pozdě.“ Když procházím kolem něj, zastavím se a z náhlého popudu ho něžně poplácám po rameni; naše pohledy se střetnou a něco mezi námi proběhne, skoro jako bychom oba věděli, že tohle byl náš úplně poslední dotek.

	Mířím rovnou do ulice, kde bydlí Edie. Dům je temný a tichý, všechny závěsy zatažené. Podívám se na hodinky: půl deváté. Cítím chladnou, rosou nasáklou nehybnost plnou očekávání, jakou se vyznačují letní rána, než začnou teploty klesat. Jen tak stojím před domem a do toho zaslechnu na ulici ženský křik: „Ahmede, ty spratku, okamžitě se vrať.“ Na schodech před jedním z domů stojí muž v trenýrkách, kouří cigaretu a rozmrzele si mě prohlíží.

	Klepadlo zní v ranním tichu jako výstřely. Trvá dlouho, dost dlouho, než konečně otevře Ediina máma, s bledým a ztrhaným obličejem.

	„Není tady,“ oznámí mi ihned. „V noci nepřišla domů a klidně jí můžeš vyřídit, že je jí teprve sedmnáct, takže zavolám policii, pokud se –“

	„Poslouchejte,“ přeruším ji a ona překvapeně zmlkne.

	„Prosím, poslouchejte mě. Potřebuju ji vidět. Je to hodně důležité. Řekněte jí, že se se mnou musí setkat. Počkám na ni. Dnes večer v šest, na staré mléčné farmě. Budu tam.“

	„Ne, ty poslouchej mě. Nevím sice –“

	„Je opravdu důležité, abyste jí to pověděla. Stará mléčná farma. Jestli nedorazí dneska, budu tam na ni tou dobou čekat každý den, dokud nepřijde. Vyřiďte jí to.“ A pak se obrátím k odchodu.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Muž, který mě drží za rameno, je mohutný a podsaditý. Užasle na něj zírám. Když se snažím vymanit, sevře mě pevněji. „Jak to jde, Edie?“ ptá se.

	Můj údiv se vystupňuje. Kdo to je? Odkud ví, jak se jmenuju?

	Popadne mě za paži a vyrazí vpřed, přičemž mě částečně táhne s sebou.

	„Kdo… Co chcete?“ Zakopávám a v panice se tomu snažím přijít na kloub. Poslala ho snad Heather? Vytrhnu se mu. „Pusťte mě!“ Zběsile se rozhlédnu, ovšem tahle část parku je prázdná. Napadne mě, že začnu křičet, ale jako by mi četl myšlenky, škubne se mnou blíž a drsně mi zacpe pusu rukou. Vyděšeně se na něj dívám. Vyholená hlava, něco přes čtyřicet, široký rozpláclý obličej a malé tmavé oči. Zašátrá v kapse a mně se zastaví srdce, když si všimnu, že tam má schovaný nůž. Svět se se mnou zhoupne. Maya, pomyslím si. Neubližujte mi, nepřipravujte mě o Mayu. Vyvřísknu hrůzou.

	Jednou rukou mě vezme za krk. „Poslouchej…,“ řekne s hutným jiholondýnským přízvukem. „Dělej, co ti řeknu, a nic se ti nestane. Chci ji jenom vidět. Jasný? Chci s ní jenom mluvit.“

	S kým? Cože? Mysl mi zmateně víří. „Nechte mě být,“ řeknu a zoufale se mu snažím vykroutit, zatímco mě nanovo táhne k hlavní bráně. Drží mě ale tak pevně, že bolest v lokti přestává být snesitelná, jako by mi stiskem prstů mohl rozdrtit kosti.

	Mluví dál, jako bych nic neřekla. „Vím, že s ní pečeš. Že jste kámošky. Pořád se navštěvujete. Četl jsem esemesky, cos jí posílala, když jsem jí sebral telefon. Viděl jsem vás spolu. Nerozlučná dvojka, co?“ Pohodí hlavou a zamrká zapadlýma tmavýma očkama. „Chci jenom, abys zařídila, ať otevře dveře, chci si s ní promluvit. Potřebuju, aby mě vyslechla,“ pokývne sám sobě, spokojený se svým plánem.

	A pak mi to konečně docvakne. „Phil,“ zašeptám. „Vy jste Phil.“

	Neodpoví. Táhne mě dál, a i když je bílý den a ulice jsou poměrně plné, očividně mu na tom nezáleží, což mě děsí. Vyzařuje z něj surovost, srší mu a jiskří v očích jako nashromážděná elektřina. Kolemjdoucí po nás zvědavě pokukují, když si nás všimnou, ale pak se rychle odvrátí a jdou dál, nasadí neutrální, nevidoucí výraz; hlavně se do ničeho nezaplést.

	Přemýšlím na plné obrátky. „Phile, poslyšte,“ začnu a snažím se, aby to vyznělo rozumně. „Vidím, že se zlobíte. Vím, že –“

	„Musíš si dát spravit ten zámek,“ přeruší mě. „Takhle se tam každej dostane.“

	To on se mi vloupal do bytu. Rozum mě opouští, vrací se strach. „Pusťte mě. Prosím, prosím, Phile.“ Vzpomenu si na Moničina zjizvená záda a krev mi zatuhne v žilách.

	„Poslyšte –“

	„Budeš už konečně držet hubu?“

	Zasáhnout se pokusí jen dvojice, která právě vychází z jednoho domu. „Ehm, pardon,“ zavolá nervózně muž, když mě Phil vleče kolem. „Jste v pořádku?“

	„Ne!“ odpovím zoufale a snažím se obrátit směrem k němu, ale Phil mnou trhne tak hrubě, že vykřiknu bolestí. Když dorazíme k našemu domu, vystrká mě do schodů, až málem upadnu. „Otevři,“ poručí mi.

	„Poslyšte, nedělejte to,“ žadoním. „Stejně tu Monica ani není. Není doma.“ Nato mě popadne za hlavu a práskne s ní o dřevo. Projede mnou bolest. Phil ke mně přiblíží obličej a výraz v jeho malých, tmavých očích mě umlčí.

	„Ty máš mimino, viď že jo?“ sykne. „Viděl jsem tě s ním. Tak mě doveď k Monice – rozumíš? Dostaneš mě dovnitř, a já tě nechám na pokoji.“ Vytáhne nůž a přiloží mi ho ke krku.

	Lovím po kapsách klíče a zoufale se snažím vymyslet, co bych si měla počít. Mám jen pár vteřin. K Maye ani k Monice ho pustit nesmím, tohle je má poslední příležitost zastavit ho. V hrůze se pokouším soustředit. Když strčím klíč do zámku a otočím jím, malinko povolí sevření. A když pootevřu dveře a on se chystá vykročit za mnou, vší silou kopnu za sebe, snažím se ho shodit ze schodů, abych dveřmi mohla projít sama. Jenže je to, jako bych kopla do cihlové zdi. Ani se nezapotácí. A než stihnu udělat cokoli dalšího, vrhne se za mnou, vtlačí mě do chodby a zabouchne za námi dveře.

	Slyším, jak Maya pláče někde uvnitř Moničina bytu, a chytnu se toho zvuku, zaměřím se na něj a snažím se jasně uvažovat. Mám-li v životě udělat jedinou dobrou věc, ochráním svou dceru. Po vší škodě, kterou jsem napáchala, po chybách, kterých jsem se dopustila, je tu Maya a teď záleží jen na ní. Phil mi najednou zacpe pusu a zkroutí mi ruku za záda. Je to příšerná bolest. Přesune mi ruku k hrdlu a zmáčkne ho tak mocně, až mám pocit, že mi rozdrtí krk. Dusím se a lapám po dechu a on mi zasyčí do ucha: „Teď uděláš, co ti povím, ty jedna svině. Zaklepeš na ty dveře a počkáš, až je otevře. Jestli o mně jenom cekneš, zabiju vás všechny tři, jasný?“

	Přikývnu a cítím, jak se mi špička nože zarývá do krku. Postrčí mě směrem k Moničiným dveřím a já třesoucí se rukou zaklepu. Zevnitř slyším, jak Mayin pláč zesílil. O chvilku později slyším Moničin hlas. „To jsi ty, Edie?“ zavolá a pak pokračuje: „Pššt, Mayo, maminka už je tady.“ Zarazí se a já v jejím hlase zaznamenám nejistotu. „Jseš to ty, Edie?“ Pomyslím na to, jak moc mám Moniku ráda, po Heather je to první opravdová kamarádka. Oči se mi zalijí slzami. Neodpovím. Znovu na kůži ucítím ostří Philova nože.

	„Ano,“ odpovím, ale moc potichu; cítím, jak mi špička nože propíchne kůži a z krku mi začne kanout krev. „Ano,“ řeknu hlasitěji. „Jsem to já.“ Phil mi zakryje pusu dlaní a já slyším, jak Monica na druhé straně otevírá petlici. Cítím, jak se Phil v očekávání celý napne. Srdce mi duní v uších, uplyne vteřina, pak další a ozve se cvaknutí prvního zámku. Phil ve své dychtivosti trošinku povolí prsty. A když Monica odemkne druhý zámek, škubnu hlavou, čímž získám čas přesně na to, abych zaječela: „Neotvírej!“ Slyším Philův rozzuřený řev, než se mnou prorve bolest a pak… tma.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	První večer nepřijde. Čekám dál a dál, až se nebe zbarví fialově a zlatě, soumrak se nasákne do zpustlých koutů staré farmy, rozpadlé cihlové zdi se rozostří a utopí v šeru a porost stromů v pozadí potemní a jakoby zhoustne. Pronikavé cvrčení kobylek ještě zesílí a odněkud za mnou se nesou hlasy dětí, které na sebe volají v ulicích Tyner’s Cross. Sladká a pižmová vůně večera zintenzivní. Přijde sedmá hodina, pak osmá, vysoká tráva zašeptá ve vánku, který se náhle zvedl, a já přemýšlím o Edie, přemýšlím o Connorovi, krev mi pumpuje v uších, ona však pořád nepřichází. Čekám další večer, potom ještě jeden. Čtvrtý večer ji zahlédnu, už když přicházím po poli: drobná postava usazená na nejvzdálenější zídce. Je za pět minut šest, nebe má dosud zářivou, sytě modrou barvu a stále je spalující vedro. Ještě než k ní dojdu, je mi jasné, že něco je úplně špatně. Rozbuší se mi srdce a přidám do kroku, prodírám se trávou, odkopávám ji do stran. Najdu Edie nahrbenou, hlava jí padá na prsa a oči má zavřené. Kleknu si před ni a vezmu ji za ruce. „Edie,“ vyhrknu,„Edie, není ti nic?“ Když neodpoví, zatřesu s ní a začnu panikařit. „Edie, cos udělala? Co sis vzala? Prosím, Edie, prober se.“

	Zvedne hlavu a pozvolna na mě zaostří pohled. „Heather,“ řekne a začne se smát, vysokým, hysterickým hlasem. „Čauves, Heather,“ vyrazí ze sebe a přepadne na mě.

	Chytnu ji za ramena a narovnám ji, a když shlédnu dolů, všimnu si, že má vnitřní strany paží kropenaté drobnými vpichy od jehel. „Edie,“ vyslovím a oči se mi zalijí slzami, ale v tu chvíli se ode mě odvrátí a začne dlouze a namáhavě dávit do trávy.

	Hladím ji po zádech, a když konečně dozvrací, jemně jí pomůžu vstát a odvedu ji do stínu. Poslušně jako dítě se posadí do trávy, opře se zády o zeď a hlavou o mé rameno.

	„Edie,“ zašeptám. „Musíš od něj pryč. Musíš.“ Připravím se na její zlobu a odpor, ale k mému překvapení jenom hlesne: „Nemůžu.“

	„Ale vždyť se na sebe podívej. Koukni, co s tebou provedl.“ Dá se do pláče. Chvíli sedíme tiše a já cítím, jak mezi námi mlhavě probleskuje naše dřívější důvěrnost. Vychutnávám si ten pocit a zavřu oči, abych si ho uchovala. „Edie,“ řeknu po nějaké době. „Už ti… Ublížil ti někdy?“ Zatajím dech, ale ona mlčí. Napadne mě, jestli mě vůbec slyšela, a pak ucítím na rameni pohyb její hlavy, když přikývne. Představím si Connorův obličej a nejradši bych ho vymazala, rozdrápala mu ho nehty, dokud by nebyl na krvavou kaši. Dokázala bych ho i zabít. Vím to s naprostou jistotou.

	Kdyby se tu teď objevil, klidně bych ho zabila.

	Po několika minutách si otře oči a trochu se napřímí.

	„On to tak nemyslí,“ začne vysvětlovat. „Nemůže si pomoct. Já někdy udělám nebo řeknu něco, co… Tomu ty nerozumíš, Heather. Neznáš ho. Nevíš, jak umí být milej. Má mě rád. Opravdu mě miluje.“

	Kousnu se do jazyka a v duchu ji pobídnu, ať povídá dál.

	„Kdybys věděla to, co vím já… Co mi vyprávěl o svým dětství a tak…“

	Vzpomenu si, co říkal Liam o Connorově mámě, jenže pak si vybavím Liamův rozmlácený obličej a zase se mi udělá zle. „Mě to nezajímá,“ odseknu prudce. „On mě vůbec nezajímá. Mně záleží jenom na tobě! Koukej!“ popadnu ji za tenké zápěstí a zvednu ho, abych jí ukázala stopy po jehlách. „Ty přece víš, že tohle není dobrý. Víš to! Musíš se s ním přestat scházet, musíš od něj pryč!“

	„Jak bych mohla přestat? Jak?“ Zvýší hlas. „Je tady, je všude, kam se podívám.“ Z očí jí tečou slzy a ona pokyne směrem k sídlištním budovám. „Nemůžu. Nemůžu se ho zbavit. Mám ho pod kůží, neustále. A není jak utéct. Jde to pořád dokola.“

	Sundám ruku z jejích ramen, kleknu si před ni a upřeně se na ni zadívám. „Já to zastavit můžu,“ oznámím jí. „Můžu to skončit. Stačí, když mě poslechneš. Uděláš, co ti řeknu, a bude po všem.“

	Nechápavě na mě pohlédne. „Co tím myslíš?“

	„Vzpomínáš si, jaks chtěla jít na výtvarnou školu a přestěhovat se do Londýna? Pomysli na to, jak bys mohla žít jinak. Ty se ho bojíš. Vím, že jo. Nebo snad ne?“

	Edie s ubrečenýma očima přikývne.

	Opatrně se k ní přiblížím. Sevřu ji v objetí a vdechuju její čpavé, mastné vlasy, cítím její ochablé vyhublé tělo.

	„Můžu s tím vším skoncovat.“ Popotáhne. „Jak?“

	A tak se zhluboka nadechnu a vyklopím to. Nejdřív na mě nevěřícně zírá. „Zbláznila ses? Ani za nic.“

	„Poslouchej mě,“ namítnu. „Zvládnu to. Jen to nech celé na mně. Zamysli se nad tím. Existuje snad jiná možnost? Chceš, aby ti to samé dělal ještě za rok? Za dva roky? Tohle je jediný způsob, jak z toho ven. Já všechno zařídím.“

	Nahne se dopředu, hlavu si položí na kolena. „Ach bože.

	Bože bože bože.“

	Rozpláče se, teskně, usedavě, a já čekám. Když se trochu zklidní, posadí se rovně a upře oči na trojici věžáků. Za dlouhou dobu to od ní konečně slyším. „Tak fajn,“ zašeptá. „Jsem pro.“

	„Dobře,“ řeknu s rozbušeným srdcem, myšlenky mi jen pádí. „Prima. Teď musíš jít domů, jdi domů a trochu se vyspi. Pak mi zavolej. Zavolej, až budeš přichystaná. Jo?“

	Přikývne.

	„Takže domluveno.“ Vezmu ji za obě ruce a upřeně se jí zahledím do očí. „Budu čekat.“

	„Dobře,“ potvrdí a vrhne na mě pohled, v němž se hrůza mísí s nadějí.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Ležím v nemocnici a vyšetřuje mě lékař. Je to nevysoký veselý Australan, s milým úsměvem si prohlíží moje naštípnutá žebra, roztržený ret a podlitinu kolem oka, a když pod jemným zkoumavým dotekem jeho prstů ucuknu, soucitně pokyvuje. Zajímalo by mě, proč jsem tu podle něj skončila – je jasně znát, že ze mě chtěl někdo vymlátit duši –, avšak jestli na to má nějaký názor, nechává si ho pro sebe.

	Zdá se, že jsem měla štěstí. Už dřív tu byli policajti a s vážným obličejem mě informovali, že se ke mně dostali právě včas. Bolí to jako čert, ale nějak se zvládnu na lůžku posadit. „Takže můžu jít?“ zeptám se doktora.

	Přikývne. „My vám tu toho zas tak moc nabídnout nemůžeme, když už vám nehrozí komplikace po otřesu mozku. Hlavně se šetřete, dál berte léky proti bolesti a vylížete se z toho víceméně sama.“

	V tu chvíli se dveře otevřou a objeví se Monica s Mayou v náruči. Pohled na mou dceru, jak ke mně natahuje ručičky a zavýskne, když mě vidí, mě úplně dostane. Přivinu ji k sobě a konečně si dovolím plakat. Po chvíli se k nám přidá ještě Monica, obejme mě a její důvěrně známá vůně šamponu a cigaret na mě působí nesmírně konejšivě.

	Potom se posadí na postel a nesměle, úzkostně se na mě usměje. „Kolik si toho pamatuješ?“ zeptá se.

	Pohladím Mayu po vlasech. „Do chvíle, kdy jsem na tebe zakřičela, všechno. Co se stalo? Zavolalas policii?“

	Přikývne. „Jo, ale přede mnou už ji zavolal nějaký pán s paní od nás z ulice. Takže díkybohu přijeli docela rychle.“ Dívám se na ni, snažím se to všechno pobrat a všimnu si, že zadržuje pláč. „Proboha, Edie, to byla hrůza, stát za těma dveřma a poslouchat, jak ti ubližuje.“ Vezme mě za ruku. „Je mi to moc líto.“

	„Ty za nic nemůžeš.“ Stisknu jí prsty. Po chvíli ticha se zeptám: „No a co je s Philem?“

	„Zatkli ho. Zrovna jsem mluvila s policií.“ Zavrtí hlavou, jako by tomu pořád nemohla uvěřit. „Tentokrát mají svědky. Je to těžké ublížení na zdraví, s úmyslným použitím zbraně. Podle nich by to mělo stačit na to, aby zase skončil ve vězení.“ Zarazí se a pátravě na mě pohlédne. „Edie, zabavili mu telefon a našli v něm tvoje číslo. Zjevně ho zjistil, když se ke mně vloupal a ukradl telefon mně. Podle všeho ti opakovaně volal. Proč jsi něco neřekla?“ Čeká na moji odpověď.

	„Já nevím,“ řeknu nakonec. „Prostě… Prostě mě nenapadlo, že by to mohl být on.“

	„Opravdu mě mrzí, že jsem tě do toho zatáhla. Vůbec nevíš, jak jsem ti vděčná za to, cos pro mě udělala.“ Pak mě znovu pevně obejme.

	Poté, co nás taxík vysadí před domem, mě Monica začne obskakovat, usadí mě na gauč, uvaří pro nás tři oběd a pořád dokola se ptá, jak mi je. Když pak jde konečně zase k sobě domů, je to docela úleva. Žebra a čelist mě ukrutně bolí, připadám si křehká a obnažená na dřeň, ale víc než po čemkoli jiném toužím být zase sama s Mayou a konečně začít vstřebávat, co se mi přihodilo.

	Nejdřív se pohybuju po bytě v jakémsi transu, a teprve když dám Mayu spát a pustím se do mytí nádobí od oběda, mi zničehonic dojde, jak to vlastně bylo. Znovu vidím

	Philovy malé tmavé oči, cítím, jakou silou mě svírá, vybavím si moment, kdy mě před Moničinými dveřmi srazil k zemi. Aniž jsem si to uvědomila, přesunula jsem se zase do obýváku a slepě vyhlížím z okna, když vtom protne ticho ženský smích z ulice a já sebou trhnu. Opatrně se prsty dotknu žeber a ucuknu. Jdu ke gauči, natáhnu se a zavřu oči. Pozvolna, jako si sedá zvířená říční naplavenina, mi skrze všechnu tu skličující bolest a šok, který mi Philův útok způsobil, na mysli jasně tane jediný, neuvěřitelný fakt: že nikoli Heather, nýbrž Phil mi vnikl do bytu, rozmlátil byt Monice a tolikrát mi volal na mobil. Heather nic z toho neudělala.

	 

	 

	 

	 

	
Předtím

	 

	Edie mi zavolá druhý den odpoledne. „Jsi v pohodě?“ zeptám se a při zvuku jejího hlasu mě zaplaví úleva. „Jsem tak ráda, že voláš.“

	„Jo,“ potvrdí, ale pronese to divně a bez výrazu.

	„Jseš…“ Zaváhám. „Jseš připravená?“

	„Jo,“ přitaká. „Jsem.“

	„Kde se –“

	„U lomu. Dáme si sraz u lomu. Dneska v osm večer.“

	Hlava mi pracuje na plné obrátky. „U lomu? Ale –“ Sama se zarazím, nechci říct nic, kvůli čemu by si to mohla rozmyslet. A pokud jí vyhovuje, že se setkáme u lomu, tak se tam setkáme. „Tak fajn, u lomu. Bezva. Budu tam.“ Edie se odmlčí a já poslouchám její dech. „Edie, je to to nejlepší řešení,“ ujistím ji. „Rozhodla ses správně. Uvidíš. Bude to dobrý.“

	O něco později sedím ve svém pokojíčku a čekám. Do ticha zazní ze všech koutů domu, jak odbíjí pátá. Ještě mám tři hodiny. Rozhlédnu se po pokoji, po všech těch známých předmětech a kusech nábytku, které teď najednou nabývají na novém významu, když vím, že zítra bude svět úplně jiný.Třesoucíma se rukama vytáhnu černou plátěnou tašku, kterou mám schovanou pod matrací. Skrz látku nahmatám, co v ní je, a málem ztratím kuráž. Třeba ještě není pozdě, bleskne mi hlavou. Třeba ještě není pozdě! Mohla bych tu zůstat, celé to odvolat, mohla bych opakovat ročník a začít znovu. Jenže vím, že klamu sama sebe. Musím udělat, co je potřeba, a pak budeme s Edie spolu, jen my dvě, navždycky spolu.

	V sedm řeknu tátovi, že mám sraz se spolužačkou, a se srdcem v krku a černou taškou přes rameno vyrazím. Na hlavní ulici sednu na první autobus do Wrexhamu, a když z něj o dvacet minut později vystoupím, vyrazím pěšky k lomu. Vedro je k nevydržení, prázdná pole po obou stranách drnčí cvrkotem kobylek a mně v uších hlasitě zní, jak se mi stehna při každém kroku třou o sebe, jak mi taška nadskakuje na boku, jak hlasitě dýchám.

	Když dojdu ke známé odbočce, podívám se na hodinky: tři čtvrtě na osm. Jsem jeden velký uzel nervů. Vydám se nahoru po prašné cestě, šplhám po ní výš a výš a hrudník mám čím dál tím sevřenější, až jsem konečně na místě. Wrexhamský lom. Přes nehybnou zelenou vodu vidím, jak místní mládež nasedá do aut a pomalu se loučí. Slunce na temnícím nebi, se šmouhami rudé a zlaté, je naběhlé a bledé. Za zatáčkou ji uvidím, čeká na mě. Edie. Srdce mi poskočí. Přišla. Takže se to stane, opravdu se to stane. Zavolám na ni a zvednu ruku, abych zamávala, když vtom se náhle zarazím. Protože za ní se z lesa vynořují Connor a jeho kamarádi. Všichni. Projede mnou strach jako nabroušený nůž. Podívám se znovu na Edie, na výraz v její tváři, a zlomí mi to srdce.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Monica shrne poslední zbytky štědrovečerního oběda z talířů do koše a pak se vrátí ke stolu a svalí se na židli vedle mě. „Ještě v životě jsem na posezení nesnědla tolik krůtího masa,“ řeknu jí. „Budeš mě odtud muset odvalit.“ Usměje se a zapálí si cigaretu. Chvíli sedíme v poklidném tichu, usrkáváme víno a Maya ze židličky hází jídlo natěšenému psovi; radostně zavýskne pokaždé, když se mu podaří něco chytit do tlamy.

	„Děkuju za dnešek, bylo to skvělé,“ libuju si.

	„To je to nejmenší, co pro tebe můžu udělat, vždyť víš.

	Po tom, co jsi ty udělala pro mě –“

	Obrátím oči v sloup. „Prosím tě, nezačínej s tím zase.“ Zasměje se, ale pak se nervózně zeptá: „Určitě jsi v pohodě? Co ty žebra, pořád bolí?“

	„V klidu,“ odpovím pevně. „Opravdu. Přestaň si dělat starosti.“ Vteřinu nato se objeví Billy a Ryan.

	„Co tady vy dvě nasáváte?“ řekne Billy. „Dočkáme se vůbec toho pudinku?“

	Monica po něm hodí krekr. „Pohni tím svým líným zadkem a vem si ho sám.“

	Billy zkormouceně zavrtí hlavou a obrátí se na mě. „Vidíš, co všechno musím snášet, Edie?“

	Zachechtám se a v duchu se podivuju změně, kterou Monica i oba kluci prodělali. Od chvíle, kdy Phil zase skončil za mřížemi, jako by si byli jistější, hrdější a v očích jako by se jim objevila lehkost a energie, která jim dřív scházela. Chci Monice sdělit, že pro mě to jsou ty nejlepší Vánoce za hodně dlouhou dobu, že být tu takhle s ní, jako součást rodiny, pro mě znamená víc, než dovedu vyjádřit slovy, ale ona se ke mně zrovna v tu chvíli otočí, usměje se a mně dojde, že to není zapotřebí, že už to nějakým způsobem uhodla. A tak řeknu jen: „Pojď, chci ti dát dárek.“ Zvednu se a vyndám Mayu ze židličky.

	V obýváku si kleknu ke stromečku a vytáhnu zpod něj balíček, který jsem tam předtím položila. Posadím se ke klukům a díváme se, jak si ho rozbaluje. Když dárek – kresbu, kterou jsem jí nechala zarámovat – vyprostí z lesklého červeného papíru, dlouze se na něj zadívá. Přejede prstem po skle a zeptá se: „Tos dělala ty? Jako fakt, ty sama?“

	Rozpačitě se zasměju. „Jo.“

	Přejde pokoj, opatrně obrázek postaví na krbovou římsu, pak se vrátí na gauč a všichni čtyři si ho mlčky prohlížíme. Je na něm ona a oba kluci, kreslila jsem ho několik dní.

	„Měla by ses tím živit,“ zhodnotí Monica.

	„To určitě,“ namítnu.

	„Ne, vážně. Na servírku je tě škoda.“

	Cítím, jak rudnu, a vzpomenu si, co říkal před pár dny James, když jsem mu ukázala obrázky, na kterých jsem pracovala v posledních několika týdnech. Důkladně si je prostudoval, potom se na mě obrátil a prohlásil: „Víš, že by sis mohla kreslením vydělávat?“ Nesouhlasila jsem, ale on řekl: „Proč ne? Určitě by ses jako ilustrátorka někde uchytila.“ A přestože jsem věděla, že to je hloupost, že pro lidi jako já nic takového není, na chvíli jsem si představila svou budoucnost ve velmi odlišných barvách od té, s jakou jsem se už dávno smířila.

	Pozdě odpoledne zazvoní zvonek a já vyskočím a jdu otevřít, protože vím, že to bude James; trávil den se Stanem a teď se k nám připojí na drink. Stojí přede dveřmi, v každém podpaží má láhev šampaňského a usmívá se na mě. Jdu k němu, on mě obejme, přičemž mi za zády láhve cinknou o sebe, a políbíme se. Odvedu ho do bytu, všem ho představím a hrudní koš se mi dme štěstím.

	Imponuje mi, a trochu mu to závidím, jak snadno se James seznamuje s novými lidmi. Klábosí teď s Ryanem o motorkách a vidím, jak pozorně mu naslouchá a pokládá mu dotazy, a když Billy zavtipkuje, rázem se rozesměje na celý pokoj. Trochu mě šokuje, když si jasně uvědomím, že bych se do něho mohla zamilovat, ne přímo v téhle chvíli, ale někdy jindy, že k tomu dny a týdny, které se řítí kolem, nevyhnutelně směřují, k čemusi, co je zatím mihotavé a nezřetelné, avšak nepochybně to v budoucnu existuje, a že starý známý hlas, který by mi obvykle našeptával, ať uteču co nejdál, tentokrát mlčí.

	Z myšlenek mě vytrhne Monica, která do mě šťouchne a podá mi skleničku. „Je fajn vidět tě takhle šťastnou, zlato,“ řekne a já ji obejmu kolem pasu a usměju se.

	Asi o hodinu později se chystáme pustit si film, ale James mi s kyselou grimasou přinese Mayu. „Mám pocit, že tahleta pro tebe má ještě jeden dárek.“

	Vezmu si a ji a zasměju se. „To se mám.“ Vezmu si tašku a vyrazím ke dveřím. „Nechala jsem plenky nahoře. Tak ji tam rovnou přebalím, za chvilku jsem zpátky.“

	A pak nastane těch pár posledních chvil, kdy po odchodu z Moničina bytu běžím do schodů s Mayou v náruči, ledabyle míjím všechny ty známé dveře s oloupaným bílým lakem a mosaznými čísly, dveře, zpod nichž se line buď ticho, nebo nejrůznější zvuky. V následujících týdnech a měsících si ty chvíle budu v duchu znova a znova přehrávat, ty poslední minuty před tím, než se všechno změní. A když otevřu dveře, nevšimnu si žádných změn, v bytě je stejný chaos, jako když jsem se před pouhými pár hodinami spěšně chystala na Moničin sváteční oběd. Zřejmě mám napilno s péčí o Mayu a hlavu plnou Jamese, takže si nevšimnu zavřených kuchyňských dveří.

	Plenky a podložku mám vyndané od ranního přebalování, a tak Mayu jen položím a dělám všechno jako na autopilota. Když jsem hotová, posadím ji na podlahu. „Jen si umyju ruce,“ oznámím jí. „Nikam se mi nezatoulej, hned jsem zpátky.“

	Později odhadnu, že jsem v koupelně strávila maximálně třicet vteřin: opláchla jsem si pod kohoutkem ruce, prohrábla jsem si prsty účes, překontrolovala mejkap a pak jsem zhasla a zase vyšla ven.

	A přesto – když se vrátím do obýváku, Maya je pryč.

	Zmateně zamířím do kuchyně a tam mi ztuhne krev v žilách. Mám pocit, jako bych padala, jako by se mi svět obrovskou rychlostí vzdaloval. Okno je dokořán a na okraji plochého zastřešení garsonky pode mnou vidím Heather s Mayou v náruči. Stojí a shlíží na zahrady, domy a ulice.

	Dlouhou dobu jsem natolik v šoku, že nedokážu uvažovat ani se pohnout. Teprve když se Maya otočí a vykoukne na mě zpoza Heatheřina ramene, se konečně proberu, vyrazím k oknu a bez sebe panikou taky vylezu na střechu. Instinkt mi velí doběhnout k Heather a svou dceru jí vyškubnout, přesto se donutím dojít k nim velice pomalu.

	Vypadá to, že Heather si mou přítomnost neuvědomuje, jen se dál dívá přes střechy dolů, a i když mám srdce v krku, sama sebe přiměju promluvit. „Heather,“ oslovím ji.

	Neodpovídá, a tak udělám pár dalších kroků, až jsem jen několik metrů od ní, a ona se v tu chvíli otočí a konečně se na mě podívá. Navzdory panice zaznamenám, že vypadá hrozně, jako by několik týdnů spala na ulici. Obličej a oblečení má špinavé, vlasy mastné a zacuchané, pod očima tmavé kruhy. Nejvíc mě ale vyděsí její pohled, to, jak na mě otupěle zírá, jako by snad ani nevěděla, kde je a kdo jsem já. Teď když jsem blíž, si se sílící hrůzou uvědomím, jak blízko kraje stojí. Za ní je volný prostor, zem je přinejmenším dvacet metrů pod ní. V duchu se modlím, aby Maya zůstala v klidu, a ani já se neodvážím pohnout jediným svalem. Záměrně promluvím tiše a pokojně. „Heather, prosím, dej mi ji.“ Velice pomalu natáhnu paže. „Podej mi Mayu prosím. Hned teď.“

	V tu chvíli se podívá na holčičku a konečně promluví, úplně bezvýrazným hlasem. „Stýskalo se mi po ní, hrozně mi chyběla.“

	Stojím se vztaženýma rukama a bojuju s nutkáním rozběhnout se a popadnout svou dceru. Srdce mi bolestivě duní. „Prosím, Heather. Dej mi Mayu a pak si promluvíme.“ Nepohne se a já už dál nezvládnu skrývat zoufalství.

	„Promluvíme si, slibuju. Sedneme si spolu a pořádně si promluvíme – můžeš si Mayu chovat, jak dlouho chceš, ale pojď už prosím zpátky dovnitř.“

	Zavrtí hlavou. „Ne, nechci, abys ji měla ty. Není to správný.“ Sklopí k Maye oči a něžně ji pohladí po vlasech.

	V tu chvíli nad strachem najednou převáží vztek. „Heather, já jsem její matka. Potřebuje mě! Okamžitě mi ji vrať.“

	Letmo na mě pohlédne. „Tebe? Tebe nepotřebuje.“

	Mlčím, děsí mě, že řeknu něco nevhodného, že udělám nesprávný pohyb a zapříčiním tak její pád. Začne se zvedat studený vítr; stojíme tu nahoře úplně samy, obklopené nesmírným, prázdným nebem. „Heather, prosím –“

	„Pročs to udělala?“ zeptá se najednou. Zároveň se na mě přímo podívá, ale já odvrátím zrak, nedokážu jí pohlédnout do očí. Takže je to tady. Konečně je to tu.

	„Já ne–“ spustím. Dlouho stojím se sklopeným pohledem a v hrdle se mi seskupují slova, která jsou příliš, a zároveň nestačí. Všimnu si, že brečím, a vztekle si slzy setřu.

	„Proč, Edie?“ zeptá se znovu.

	„Heather, prosím, nedělej to. Vrať mi moji dceru. Dej mi ji!“ V zoufalství přejdu směrem k ní, až se taky ocitnu na okraji, jen metr od ní. Blíž se neodvážím. Maya, kterou závažnost situace vůbec nevyvádí z míry, si dál hoví v Heatheřině náruči a hraje si s jejími vlasy.

	„Byly jsme kamarádky. Proč jsi mi to udělala, Edie?“

	Zavrtím hlavou, nezvládnu odpovědět.

	Když se na to léto dívám s odstupem, s pocitem nevolnosti a nevěřícnosti si uvědomuju, jak obludnou proměnu jsem tou dobou prodělala. Došlo k tomu tak pozvolna, že jsem si ani nevšimla, jak šikovně, jak naprosto a zcela mě Connor začínal ničit. Čím dál tím tvrdší drogy, čím dál častěji – většinou jsem byla buď zfetovaná, na dojezdu, nebo opilá. Zdálo se mi, jako bych se mu každou vteřinou snažila spravit náladu. Dokonce i ke konci to někdy bylo v pohodě: dovedl být milý a příjemný, říkal mi, že jsem to jediné dobré, co v životě má, a v těch chvílích jsem byla blahem bez sebe. A pak na něj pokaždé zničehonic dosedl hutný černý mrak a já měla pocit, jako by přede mnou stál cizí člověk.

	Dohlížel na všechno, co jsem dělala. Oblékala jsem se tak, jak chtěl on, a když jsem pronesla něco nevhodného, takřka se mnou nepromluvil. Koncem toho léta už jsem do toho zabředla tak hluboko, že už jsem se nedokázala vydrápat ven. Začalo být normální spát s jeho kamarády, když mi to poručil, myslet si automaticky, že si za to můžu sama, když mě uhodí, poníží, zneužije.

	Ten večer, když jsem se sešla s Heather na farmě, jsem byla v hlubší depresi než kdy dřív. Během dne jsme se u Connora opili a on se neovládl, prudce mě uhodil mezi lopatky a pak mě vykopl z bytu. V Heatheřině podání to znělo tak jednoduše. Všechno měla naplánované. Chtěla vzít peníze ze svého univerzitního fondu a společně se mnou utéct pryč. Šly bychom do Londýna a začaly bychom nový život daleko od Fremtonu, mimo Connorův dosah. Byly bychom šťastné. Já sama jsem byla úplně na dně, avšak ona se zdála tak jistá a plná naděje, že jsem jí to uvěřila: ta nepatrná část mého já, která si uvědomovala, že Connor mě ničí a že to s ním bude čím dál tím horší, zahlédla cestu ven. A když jsem onoho večera od Heather odcházela, odnášela jsem si tu naději s sebou. Měla pravdu: musela jsem se z jeho vlivu vymanit. Skutečnost, že ve mě věřila, že by kvůli mně podnikla něco takového, mě vytrhla z bezmoci, které jsem tak dlouho podléhala. Šla jsem domů a rozhodla jsem se udělat, co mi navrhla. Dva dny jsem se Connorovu bytu vyhýbala. Nepila jsem, nebrala drogy, nevolala jsem mu. A bylo mi líp, opravdu líp. Připadala jsem si silnější a byla jsem o to víc přesvědčená, že odejít s Heather z Fremtonu je správné řešení.

	Třetího dne jsem vstala, oblékla se a kolem poledne jsem odešla z domu, abych jí zavolala z budky a ujistila ji, že jsem připravená. Jasně si vzpomínám, jak jsem si připadala klidná, jak jsem ve vzduchu cítila nepatrný svěží závan, jako by se to dlouhé dusivé léto mělo konečně uzavřít. A když jsem pak vycházela z naší ulice, zjistila jsem, že na mě za rohem čeká Connorovo auto.

	Heather mi teď na střeše říká: „Já jsem ti věřila. Měla jsem tě ráda.“

	Nejradši bych si zacpala uši, aby ke mně nepronikal její hlas ani vzpomínky. Jenže drží v rukou Mayu, za nimi je prázdno a nejbližší pevná plocha je dvacet metrů pod nimi, a tak polknu a nuceně přikývnu. „Já vím.“

	Mívala jsem pocit, jako by Connor byl telepat. Jako by pokaždé přesně vycítil moment, kdy jsem dospěla k určité hranici a chtěla se mu začít vzdalovat. To se pak hned kál, sliboval a zahrnoval mě pozorností a láskou, po nichž jsem tolik toužila. Toho večera mě zapřísahal, ať nastoupím do auta, pořád dokola se omlouval, říkal, jak moc jsem mu scházela, že by se zabil, kdyby mě ztratil. Plakal a zoufal si, jak je úplně v háji, jak ho nikdy nikdo předtím neměl rád, a já mu na to skočila, jako vždycky. Opravdu jsem věřila, že ho můžu zachránit. Že kdybych mu uměla dokázat, jak moc ho miluju, kdybych ho mohla přestat štvát, byl by konečně šťastný. Seděli jsme v jeho autě a dlouho jsme si povídali, a než mě zavezl zpátky k sobě domů, měla jsem pocit, jako by posledních několik dní vůbec neexistovalo. Heather, její plány, moje odhodlání, to všechno se rozplynulo.

	Ta první noc se mi z velké části slila dohromady. Byla jsem moc šťastná. Byt byl plný lidí jako obvykle, ale Connor se na mě díval, jako bych tam byla jen já. K ránu jsem se mu stočila do klína a cítila jsem počínající malátnost po extázi, kterou jsem si chvíli předtím vzala. Connor měl zavřené oči a prsty bubnoval do rytmu písničky, která se ozývala z přehrávače, a já jsem se na něj podívala a stěží jsem mohla uvěřit tomu, jak je nádherný. „Víš, já bych s ní stejně neodešla,“ zamumlala jsem. „Nikdy bych tě neopustila.“

	Otevřel oči. „Co?“

	„Mluvím o Heather,“ řekla jsem zasněně, položila jsem mu hlavu na hrudník a vdechovala jsem jeho vůni. Barvy a zvuky v místnosti nabyly na plastičnosti, paže jsem měla jako bez tíže a každý jejich nepatrný pohyb za sebou nechával světelnou stopu. „Představ si, vybrala z univerzitního spoření všechny peníze, abychom spolu mohly utéct.“ Někdo mi podal jointa a já jsem z něj dlouze potáhla a ospale jsem dodala: „Mám jí zavolat, domluvit se, kde se sejdeme.“ Políbila jsem ho na rty. „Je to cvok. Proč bych se s ní někam vláčela, jak bych od tebe vůbec mohla odejít?“

	Zřejmě jsem se někdy potom musela přesunout do Connorova pokoje a na několik hodin usnout, protože když jsem se probudila, bylo už hodně po poledni. Doklopýtala jsem do obýváku a zjistila jsem, že většina lidí ze včerejška je pryč, zůstalo jen pár otupělých opozdilců. Zato Connor byl plný energie, chodil po bytě s mobilem u ucha, rychle mluvil a pohled měl jasný a zapálený. „Jo, kámo, přesně tak. Doraz. Přijde Niall a další lidi. Bude prdel.“ Napadlo mě, jestli vůbec spal.

	Bylo nemožné nenakazit se jeho dobrou náladou, a když mi podal láhev vodky, vzala jsem si ji a bylo mi jedno, že jsem už čtyřiadvacet hodin nejedla a nenapila se ničeho, v čem by nebyl alkohol. Ani mi nevadilo, že sezval zrovna ty kumpány, na které jsem si dvakrát nepotrpěla: ty starší, drsnější, co s sebou vždycky přinášeli tvrdší drogy. Začali jsme sjíždět lajny kokainu a kouřit něco, z čeho mi hučelo v hlavě a srdce mi naráželo na hrudní koš, ale já jsem byla šťastná. Byla jsem s Connorem a na ničem jiném nezáleželo.

	„Měli bysme si ji podat.“ Společně jsme se rozvalovali na gauči a sledovali jsme někoho jménem Jonno, jak chystá pěšinky bílého prášku.

	„Cože? Koho?“

	Podal mi láhev s vodkou. „Heather. Měli bysme jí to dát sežrat. Svině jedna vlezlá. Aby si to zapamatovala.“

	„Jo,“ zahuhlala jsem, ale nevěnovala jsem tomu zvláštní pozornost, myslela jsem si, že ho to brzy omrzí.

	Ale neomrzelo. Pořád se k tomu vracel. „Kdo si kurva myslí, že je? Furt se mezi nás takhle sere. Furt se nás snaží rozdělit. Hele, měla bys jí zavolat. Řekni jí, že se s ní sejdeš.“

	„Ne, lásko,“ odmítla jsem. „Vykašleme se na to. Zůstanem tady a pořádně si to užijem.“

	Ale on trval na svém. A čím víc mě přesvědčoval, čím víc jsem toho v sobě měla, tím větší smysl mi jeho plán dával. Protože měl ostatně pravdu. Vždyť ona se nás snažila rozeštvat v jednom kuse. Proč to dělala, když jsem byla s Connorem tak šťastná? Jak jsem ho poslouchala, začal i ve mně narůstat vztek. Vždyť jsem se od ní málem nechala ukecat! Skoro jsem Connora opustila, skoro jsem s ní odešla! Chytila jsem se toho strachu a nechala jsem ho rozpínat se, dokud neumlčel slabounký hlásek, který mě přesvědčoval o něčem úplně jiném. Navíc to měla být jenom legrace, nic víc, prostě vtípek. Connor říkal, že ji trochu vypsychnem, že jí dáme co proto. Nechtěla jsem, aby to naše nové štěstí skončilo. Nechtěla jsem udělat nic, co by mě připravilo o jeho lásku. A tak jsem do toho šla. Zavolala jsem jí z Connorova telefonu a on i ostatní mezitím v tichosti poslouchali, s vypnutou hudbou.

	Prořítili jsme se skrz Tyner’s Cross, projeli jsme město, kolem tržiště, hospod a prázdných obchodů. Pak jsme pokračovali na silnici a všude kolem nás nebylo nic než pole. Jeli jsme čím dál tím rychleji; okolní porost, ukazatele u cesty i ostatní auta se kolem nás jen rozmazaně míhaly. Vykláněla jsem se z okna, ječela jsem a smála se do větru. Všichni jsme si připadali, jako bychom letěli, jako by nám svět ležel u nohou, jako by mezi šesti lidmi v našem autě nešlo o nic než ryzí rychlost, energii a vzrušení. Přála jsem si, abychom mohli tempo ještě zvýšit, bylo mi jedno, jestli nabouráme, nezáleželo mi na ničem než na vnitřku toho auta, uhánějícího prázdnými kroutícími se silnicemi vprostřed širých polí.

	Dorazili jsme tam dřív než ona. Ostatní čekali mezi stromy za mýtinou, lom temněl pod zapadajícím sluncem, holky a kluci na druhé straně už se balili a odjížděli pryč, přes vodu se k nám neslo burácení motorů a výkřiky na rozloučenou. A pak se objevila ona, a když si všimla, že tam jsem, obličej se jí rozzářil. Zahlédla jsem, že má přes rameno přehozenou tašku, a věděla jsem, že je plná peněz. Z očí jí vyzařovalo nadšení z plánu na společný útěk. Vydrželo jí však jenom chvíli, do té doby, než se podívala za mě a došlo jí, co jsem udělala.

	Zběhlo se to hrozně rychle. Otočila se, pokusila se vyrazit pryč, ale oni byli rychlejší a bylo jich moc. Najednou jsem se nemohla ubránit smíchu, řinula se ze mě s panikou hraničící hysterie, která se ve mně vzdula. Snažila se jim vytrhnout, ale obklopili jsme ji, a kdykoli se chtěla prodrat mezi námi, někdo ji zachytil a vrátil ji zpátky do středu. Šílená, zběsilá hra na vlky a ovečku. Pozvolna jsme se čím dál víc přibližovali ke kraji lomu. Vzpomínám si na její bezmoc a zoufalství, na naše povykování, na to, jak jsem se smála jako o život.

	Nevím, kdo z nás ji do té vody shodil. Padala pozadu, pomalu, s nohama a rukama roztaženýma. Když jsme čekali, až se její hlava zase vynoří nad hladinu, podívala jsem se na Connora, na jeho obličej rozsvíceným něčím, co jsem doposud nikdy nezahlédla, a cítila jsem, jak mi v žilách spolu s drogami a alkoholem koluje adrenalin. Říkala jsem si, že to bude v pohodě, že to není tak zlé, že to je prostě jenom jedna z mnoha šílených, zfetovaných nočních akcí, po které zítra pes neštěkne, že zase nadejde ráno a bude po všem, my vstaneme a pojedeme dál, stejně jako včera a ve všech předchozích dnech. Byla to sranda, prostě jenom fór.

	Heather se vydrápala ven, z promočeného oblečení jí crčela voda a ona šokovaně, udýchaně hekala. Myslela jsem, že tím je to hotové, že by to jako lekce mohlo stačit, že teď vyrazíme zase dál. Jenže Connor s ní ještě neskončil. Neskončil s ní ani omylem. Když se k ní vydal, snažila se zase utéct, ale ostatní vyrazili za ním, poslouchali jeho pokyny a v jejich pokřiku zaniklo, jak Heather ječí NE NE NE NE NE. A jak se tak navzájem hecovali, já jsem stála opodál a sledovala jsem, jak si Connor rozepíná kalhoty, jak na ostatní křičí, ať ji přidrží na zemi, jak Heather vřeští čirou hrůzou. Dívala jsem se na Connora, mého Connora, mou lásku, neschopná čehokoli. Pak jsem se otočila a běžela jsem pryč.

	Heather stojící na střeše dlouho mlčí, a když konečně promluví, vítr jí slova takřka hned odnáší od úst. „Neudělalas nic, Edie. Dívala ses, co provádí, a vůbec jsi nezasáhla. Viděla jsem tě. Viděla jsem ti na očích, že jsi ani v tu chvíli nemyslela na mě, že ti šlo jenom o něj a o tebe.“ Netečně se na mě podívá. „Čekala jsem dítě,“ dodá potom.

	Zavřu oči. „To ne. Proboha, Heather, to snad ne.“

	„Ani nevím, čí z nich bylo. Když se mnou byli hotoví, když se všichni vystřídali, sebrali se a odjeli.“

	Přikývnu.

	„Ale to dítě jsem neměla,“ pokračuje. „Rodiče mi to nedovolili. Donutili mě dát ho pryč. Máma se k nám vrátila. Nastěhovala se zpátky.“ Podívá se na mě. „Není to směšný?

	To, co se stalo, je vlastně svým způsobem dalo dohromady. Chtěli to řešit – mě a to dítě – společně.“

	„Řeklas jim, jak to bylo?“

	Zavrtí hlavou. „Pro ně bylo podstatné, že jsem těhotná.

	Jak k tomu došlo, je nezajímalo…“

	V tichu, které následuje, si vysoko nad okolním světem, který si jde navzdory všemu dál, vybavím, jak mi Jennifer v kavárně říkala: „Jednali jsme v jejím nejlepším zájmu.“ Uvažuju o tom, jaká musela být pro Heather léta mezi odchodem z Fremtonu a dnem, kdy se objevila u mě. Myslím na to, jak v šestnácti podstoupila interrupci, jak nechala školy a sama odešla z domova. Ale donutím se ty myšlenky zahnat. Dívám se na svou dceru v Heatheřiných rukou a vím, že se musím soustředit na Mayu – musím udělat všechno pro to, aby byla v bezpečí. Musím Heather přimět, ať mluví dál. „Proč jsi za mnou přišla, tehdy poprvé?“

	Její odpověď se takřka ztratí ve větru. „Chtěla jsem umřít. Tolik let jsem se ze všech sil snažila vyrovnat s tím, co se stalo, ale nikdy se mi to nepodařilo. Bylo toho ale na mě moc. Vzala jsem si prášky, spoustu prášků, chtěla jsem, aby bylo po všem.“

	„Já vím,“ řeknu potichu a vybavím si, jak mi Jennifer vyprávěla o návštěvě v nemocnici. „Ale proč jsi přišla za mnou?“

	„Kvůli matce.“

	Zavrtím hlavou. „Jennifer? To nechápu.“

	Zamračí se a přendá si Mayu na druhou stranu, přičemž se nevědomky nakloní víc k okraji a mně se málem vydere z hrdla výkřik plný hrůzy. „Přišla za mnou do nemocnice a říkala… Řekla mi…“ Pohnutím nemůže mluvit, jen šeptá.

	„Řekla mi, že ví, že jsem zavraždila Lydii.“

	„Proboha, Heather…“

	„Že jí to bylo od začátku jasný. Že si to celý roky nechávala pro sebe, ale hned po Lydiině smrti že věděla, že jsem to udělala naschvál. Že jsem ji do tý vody strčila.“ Obličej se jí při té vzpomínce nakrabatí. „Ale já bych jí v životě neublížila! Milovala jsem ji nade všechno. Já jsem ji tam neshodila, Edie. Nikdy bych to neudělala!“

	Vybavím si to, co Jennifer o své dceři vykládala, jak ji vylíčila jako hotové monstrum, ale když se teď na Heather dívám, poznám, že říká pravdu. „Já vím, Heather,“ zašeptám.

	„Heather, já opravdu vím, žes jí neublížila.“

	Pátravě se na mě zahledí. „Neublížila bych nikdy nikomu. Jenom jsem chtěla, aby mě lidi měli rádi. Někdy jsem se rozčílila… a pak jsem najednou nevěděla, co dělám. Občas jsem se dostala do stavu, kdy jsem nad sebou ztratila kontrolu, ale nikdy… Nikdy bych nikomu neublížila záměrně! A Lydia do tý vody spadla, nemohla jsem s tím nic dělat. Prostě tam spadla!“

	Oči se mi zalijí slzami. „Já vím, Heather, já to vím, vážně.“

	„Tys byla první člověk, který mě měl rád, který se ke mně nechoval jako ke zrůdě. Znamenalas pro mě všechno.“ Maya se jí v náruči zavrtí a já vypísknu strachy, ale Heather jako by mě neslyšela, vykládá dál.

	„Máma mi říkala, že za vším zlým, co jsem od Lydiiny smrti zakusila, stojí moje provinění. Že to je boží trest.“

	„Heather –“

	„A mě napadlo: co když má pravdu? Proto se to stalo? Proto jste mi ty, Connor a ti ostatní ublížili? Protože mě bůh chtěl potrestat? Myslíš, že to je pravda, Edie? Co myslíš?“ Prohlíží si mě a výraz má při tom dětsky zmatený.

	Němě zavrtím hlavou.

	„Tak pročs to udělala, Edie?“ Podívá se mi do očí a její slova najednou znějí chladně a promyšleně. „Poslalas mě tam. Podvedlas mě. Všechno jsi to sledovala a nakonec jsi utekla.“

	„Já nevím. Nevím!“ Zachvátí mě panika, když si Mayu znovu přehodí v náruči. „Heather, prosím!“ volám. „Já nevím.“

	Beze slova se na mě dívá a po chvíli se její výraz změní, jako by něco pochopila, jako by jí něco docvaklo, a já mám pocit, jako by mi nahlížela až do morku kostí, jako by spatřila mé pravé já. „Protože jsi krutá, Edie. Protože v tobě není nic dobrýho, nemáš srdce. Vůbec to nebyla moje vina, nebo snad ano?“

	„Heather, ať už jsem já udělala cokoli, opravdu moc tě prosím, neubližuj Maye.“

	Vypadá ponořená do vlastních myšlenek a pak sklopí oči k mojí dceři. „Ublížit jí? Já ji miluju. Strašně moc ji miluju. Stýskalo se mi po ní. Jen jsem ji chtěla zase vidět.“

	„Můžeš ji vidět,“ řeknu honem, horlivě. „Můžete se vídat, kdykoli budeš chtít. Ale pojď prosím od toho kraje. Mám strach. Děsíš mě. Vrať mi ji.“

	„Tobě?“ Zavrtí hlavou. „Ne. Já nechci, abys ji měla ty. Copak si to zaslouží?“ S očima plnýma něhy šeptá Maye:

	„Je to hrůza, viď, zlatoušku? Je toho na člověka moc.“ Znovu se zadívá na zahrady hluboko pod sebou a řekne: „Snažila jsem se, opravdu snažila, ale prostě to nejde.“

	Polije mě ledový děs. Ona chce skočit, uvědomím si. Chce skočit s Mayou v náruči. Musím zakročit. Musím jí v tom zabránit. V rychlosti uvažuju a pak vykoktám: „Je to tak, Heather. Máš pravdu.“

	Zaváhá. „Cože?“

	„Jsem krutá. A Mayu si nezasloužím, nejsem pro ni dost dobrá. To ty,“ vyhrknu s šíleným přikyvováním, „ty bys ji měla mít, ne já.“

	„Já?“ Podívá se na mě nechápavě. Ale když jí význam těch slov dojde, něco v jejím pohledu se změní. Podívá se na Mayu. „Já?“

	„Ano, vem si ji. Postarej se o ni. Máš pravdu. S tebou jí bude líp. Bude jí líp beze mě,“ komolím zoufale slova.

	Vidím, jak se jí ta možnost odráží v tváři, jak se před ní rýsuje budoucnost, na jakou dosud nepomyslela, a na vteřinu jí očima probleskne cosi jako radost. Pak se na mě ale příkře podívá. „Nevěřím ti.“

	„Neskákej, Heather! Prosím tě, prosím, neskákej!“ žadoním.

	Odvrátí pohled a řekne s naprostou beznadějí: „Proč ne? Už toho mám všeho dost. Jenom jsem chtěla, abys mě měla ráda, Edie, abys byla moje kamarádka. Snažila jsem se to hodit za hlavu. Léta jsem se pokoušela zapomenout na to, co se stalo. Jenže to je čím dál tím složitější.“ Podívá se znovu na Mayu a pak velice tiše pokračuje: „Našli mě. Našli mě v tý ubytovně, jak ležím v bezvědomí, a odvezli mě do nemocnice. Pak mi máma řekla tamto.“ Pohlédne na mě. „Když jsem se vydala za tebou a mohla se starat o Mayu, byla to první hezká věc, která se mi stala. A teď už nemám ani to.“

	Maya začne plakat a vzpouzet se, natahuje ručičky ke mně. Srdce mi poskočí a přepadne mě strach. „To se může změnit,“ vyhrknu.

	A poté se, za Heatheřina přihlížení, taky začnu pomalu posouvat až k okraji střechy. Dívám se na zem hluboko pod sebou. Když skočím já, Heather neskočí. Nenapadá mě jiná možnost, jak zajistit, aby to ona neudělala. A jak se dívám do očí své dcery, vím, že bych raději zemřela, než abych riskovala; že kdyby Heather skutečně skočila a vzala mou dceru s sebou, stejně bych nechtěla dál žít.

	Ostatně, copak Heather nemá pravdu? Není snad pravda, že si ji nezasloužím? Že by se Maye dařilo líp beze mě? Moje smrt by to všechno uzavřela; veškerá vina by konečně pominula.

	Vykročím vpřed a špičky bot mi sahají přes okraj. Podívám se na Mayu, ale skrz slzy ji téměř nevidím. Tiše se s ní rozloučím. Nadechnu se. A pak mě někdo zavolá jménem. Otočím se a skrz otevřené okno vidím, že u mě v kuchyni stojí Monica.

	 

	* * *

	Heather na Moniku zírá, jako by se právě probudila ze sna. Podívá se na Mayu, která jí v náruči už vříská, pak na mě, jak stojím na kraji střechy, a zdá se naprosto zmatená, jako by netušila, co se tu děje, co tomu všemu předcházelo. Já se beze slova, prosebně podívám na Moniku a ona se pomalounku protáhne oknem za námi. Velice jemně ji osloví:

	„Heather, dejte mi Mayu.“

	Nejdřív se zdá, jako by ji Heather neslyšela. Monica k ní přistoupí blíž, paže má přitom natažené. „Podejte mi ji, Heather,“ opakuje nekompromisně, „nedělejte potíže.“

	Heather se k ní ale místo odpovědi otočí zády a odkráčí ode mě ke vzdálenějšímu konci střechy, stále nebezpečně blízko kraje. Bezmocně přihlížím tomu, jak k sobě s naprosto prázdným výrazem pevně tiskne Mayu. A ačkoli já o sobě strachy takřka nevím, Monica je neúprosná, mluví tiše a vyrovnaně. „Heather,“ řekne znovu. „Ať tady jde o cokoli, ať se mezi vámi stalo cokoli, Mayu tím ohrožovat nesmíme.“ Dívám se, jak ji Heather poslouchá, a v duchu se se zadrženým dechem modlím.

	„Jste velmi rozrušená, vím to, je to znát,“ pokračuje Monica, „ale tímhle se nic nevyřeší. Maya vám nijak neublížila, že ne? Nebo snad ano, Heather?“

	Heather malinko zavrtí hlavou a ve mně vyrazí úponek naděje.

	„Chci vám pomoct,“ ujistí ji Monica. „Chci vám naslouchat. Ale vy teď máte možnost zajistit Maye bezpečí. Protože je to jenom miminko. Viďte, Heather? A ona vám věří, věří, že nedopustíte, aby se jí něco stalo. Přineste mi ji, Heather, ať jí nic nehrozí. Můžete to pro ni udělat, Heather? Prosím?“

	Uplyne povážlivá chvíle. Není jisté, co Heather udělá. Pak se však konečně otočí a mlčky vykročí k Monice. Podá jí Mayu a já dlouze, bolestně vydechnu úlevou. Vezmu si svou dceru od Moniky, padnu na kolena a brečím do Mayiných vlasů.

	Monica se však nehýbá. „Co kdybyste šla se mnou dovnitř, Heather?“ navrhne. „Můžeme si promluvit, jen vy a já.“ Mluví s nekonečnou něhou, jako k malému dítěti, a já mám v jednu chvíli za to, že ji Heather poslechne, jenže místo toho udělá krok dozadu, a pak další, a já přidušeně vyjeknu hrůzou. Monica se ale nevzdává. „Pojďte dovnitř, Heather,“ opakuje. „Pojďte a nechte mě, abych vám pomohla. Udělám to ráda, když mi to dovolíte.“

	V ten okamžik se Heather zastaví, tvář se jí nakrabatí a ona se dá do pláče.

	„Heather,“ žadoním úpěnlivě, „prosím… Prosím, Heather.“

	Monica vykročí k Heather a podá jí ruku. Je naprosté ticho, svět vyčkává. A pak ji Heather konečně přijme. Společně prolezou oknem do kuchyně a já se, bez sebe úlevou, zvednu a vyrazím za nimi.

	James stojí ve dveřích a upřeně nás sleduje, s obličejem staženým v šoku. „Co se tu kurva děje? Mám zavolat policii? Kdo to je?“

	Nastane ticho a pak odpoví Monica: „To je Heather, Edie ji zná.“

	Hned nato však promluví Heather, na mě: „Řekni jim, cos udělala. Bylas moje kamarádka. Pověz jim to. Řekni jim, cos mi provedla.“

	„Mrzí mě to,“ vzlyknu a přivinu k sobě Mayu. „Je mi to hrozně líto, ale teď už s tím nic nenadělám, nic!“

	„O co tady jde, Heather?“ zeptá se Monica. „Chci vám pomoct. Svěřte se mi, řekněte, co se děje.“

	A Heather to udělá. Poví jim všechno. Když ji Monica a James poslouchají, nemůžu se jim podívat do očí. Posadím se na kuchyňskou podlahu, pevně obejmu Mayu a Heather jim vypráví, co jsem udělala. Když skončí, Monica se na mě obrátí. „Je to pravda, Edie?“ zeptá se a já zdráhavě přikývnu. Vyjeveně se na mě dívá, zděšeně a zmateně. „A tos… nezavolala policii, nikomus to neřekla…?“

	„Já…. jsem…“

	Ale Heather mě přeruší. „Chtěla, abych o tom s nikým nemluvila.“

	Monica na mě nevěřícně zírá. „Tys jí řekla, ať o tom mlčí? Proč?“

	„Moniko,“ ohradím se zoufale, „můžu to vysvětlit, já…“

	Slyším zvonění telefonu jakoby z velké dálky a přetáhnu si přikrývku přes hlavu, ponořím se zpátky do své bolesti, nohy přitáhnu k pohmožděnému a zbitému tělu a zaujmu pozici, ve které ležím poslední tři noci a dny.

	Nejdřív jsem se snažila vykroutit, kopala jsem a mlátila silou, o níž jsem nevěděla, že ji v sobě mám, ale čím víc jsem se prala, tím pevněji mě drželi. Slyšela jsem se, jak křičím, hysterické NENENENENE, jež jako by se mnou nemělo nic společného, byl to zvuk, který jsem se slyšela vydávat jen jednou, v den, kdy zemřela moje sestra. A pak jako bych se sama sobě vzdálila, vznesla jsem se a shlížela jsem z velké výšky, dívala jsem se, jako by se to dělo někomu jinému, a setrvala jsem v ochablé nečinnosti, než dokončili to, co se ten den rozhodli udělat.

	Když bylo konečně po všem, když se všichni vystřídali a odjeli pryč, zůstala jsem v tom zvláštním a rozštěpeném stavu a vzpomínala jsem na svou sestru, na okamžik, kdy padala po zádech do vody, na to, jak jsem ji nedokázala zachránit. A potom jsem myslela na Edie, na to, jak jsem na ni v okamžiku, kdy mi došlo, co má Connor v úmyslu, ječela, ať mi pomůže, jak jsem se na ni v panice a strachu obrátila a uviděla jsem, že na něj upírá zrak, a hned v tu chvíli, ještě před tím, než se otočila a rozběhla pryč, jsem pochopila, že vidí jen Connora, že vždycky měla oči jenom pro něj.

	A v tu ránu jsem byla zase při sobě, ve znechucujícím přívalu se mi vrátily veškeré pocity a vjemy, a v tu chvíli jsem zaslechla příšerný, nekonečný pronikavý jekot, jakoby zvířecí, který se ozýval dál a dál, a já si uvědomila, že se dere z mého hrdla. Vzdálený telefon náhle přestane vyzvánět a já slyším jen pomalý, rytmický zvuk vlastního dechu, nádech výdech, nádech výdech, a záměrně ho zadržím, protože je mi odporný i zvuk, který vydávám. Od toho dne jsem se několikrát stáhla, oprostila jsem se od toho těla, které leží bez hnutí na posteli, nejedla jsem, nemluvila a celé dny jsem se takřka nevzdálila z pokoje. Ozve se klepání na dveře. „Heather?“ Otevřu oči a vidím tátu, prosebně a nejistě se na mě dívá a říká: „Volá ti Edie. Nevím, co se stalo, ale promluv si s ní, prosím tě. Prosím, Heather.“ Ani ho to nenechám doříct, vyskočím z postele, rozběhnu se do pracovny, zavřu tátovi dveře před nosem a popadnu sluchátko. Zoufale potřebuju mluvit s jedinou osobou, která mi může pomoct, která mi poradí, co mám dělat, jak mám zastavit tu ukrutnou dusivou zničující bolest.

	„Edie? Edie, jsi to ty?“

	„Ano.“

	Vzlykám a jen stěží ze sebe soukám: „Kde jsi? Musíš za mnou přijít, musíš mi pomoct. Prosím, Edie, prosím, pomoz mi.“ Mluví však odměřeně a nezúčastněně. „Jsem v Londýně.

	Heather, poslouchej mě. Nesmíš to nikomu říct. Rozumíš?“

	„Ale –“

	„Myslím to vážně, Heather. Nikomu ani slovo. Kdybys to prozradila, zatáhla bys mě do toho taky. Musela bych svědčit.“ Hlas se jí poprvé zlomí. „On by mě zabil, Heather. Našel by mě a zabil a pak by zabil i tebe. Jestli to někomu povíš, řeknu, že lžeš, že sis to celý vymyslela.“

	Svezu se na podlahu a ohromeně se snažím popadnout dech, je mi mdlo, jsem si jistá, že se pozvracím. „Edie, ale to nejde, nemůžu… Prosím, Edie, musíš mi pomoct.“

	Edie mě přeruší. „Jestli mě máš ráda, necháš si to pro sebe. Zkus se o tom před někým zmínit, a nikdy ti to neodpustím. Slyšíš mě? To bych ti jaktěživa neodpustila.“

	A pak zavěsí.

	 

	* * *

	V mojí kuchyni, ztichlé tak, že byste slyšeli spadnout špendlík, Heather vypráví Monice, co jsem jí ten den řekla, a když domluví, Monica se na mě zase otočí a udivený výraz v její tváři vystřídá znechucení.

	 

	 

	 

	 

	
Potom

	 

	Vlak vyjede z eustonského nádraží a žena naproti mně vytáhne z tašky paperback a dá se do čtení. Maya na mém klíně cumlá tyčinku a z okna sleduje, jak se svět šine kolem. Zazní předtočené oznámení, že jídelní vůz se nachází v zadní části vlaku, a rozjíždíme se čím dál rychleji. Vnitřní Londýn brzy vystřídají předměstské domy s vymývanou omítkou a nakonec se vytratí i poslední zbytky městských periferií, jež tvoří industriální komplexy, skladiště a depa, a nahradí je zelená pole.

	Na polici nade mnou leží malý kufr. Na stolku někdo nechal noviny s oslíma ušima, ale tištěná slova mi před očima plavou a v duchu si znovu začnu přehrávat minulé události. Když Heather domluvila, rozhostilo se omráčené ticho.

	Chvíli nikdo nepromluvil ani se nepohnul. Nedokázala jsem pohlédnout na Moniku ani na Jamese, a tak jsem jen tiskla Mayu a plakala. Nakonec Monica vyrazila k Heather, objala ji a začala ji konejšit. „No tak, všechno bude zase dobrý.“ Pak ji vzala za ruku a vyvedla ji z bytu ven. Když mě míjela, nepodívala se na mě.

	James na mě šokovaně hleděl, s otevřenou pusou. „Edie? Já tomu… To přece nemůže být pravda, že ne?“ Ale já jsem jen přikývla a po několika vteřinách mlčení odešel i on. A já jsem se potom s Mayou posadila ke kuchyňskému stolu a čekala jsem, až se Štědrý den nachýlí ke konci.

	Asi o hodinu později vlak zastaví na malém venkovském nádraží a nastoupí skupinka teenagerů. Tisknou v rukou plechovky piva a se smíchem se hlučně potácejí uličkou. Maya, která někde poblíž Birminghamu usnula, se mi v náruči zavrtí, ale brzy se zklidní a já můžu vyhlížet z okna, třebaže krajinu, která se míhá kolem, sotva vnímám. Najednou vlak vjede do tunelu a na okně vyvstane můj odraz, chvilinku se dívám sama sobě do očí, než se vrátíme na denní světlo a já zase zmizím.

	Pětadvacátého jsem vyrazila za strejdou Geoffem, odjížděla jsem víceméně za úsvitu, abych odvrátila možnost, že narazím na Moniku – čelit jejímu přísnému, opovržlivému pohledu bych už podruhé nedokázala. Přestože se ke mně strejda choval vlídně, ledové prosincové dny a vleklé noci se zdály nekonečné, staly se příšernou připomínkou doby, kdy jsem tu nalezla azyl a úkryt poprvé. Potom jsem však konečně dospěla k rozhodnutí.

	Ráno cestou na nádraží jsem udělala jednu poslední zastávku. Když James otevřel, dlouho jsme stáli ve dveřích beze slova. Zahlédla jsem v jeho očích záblesk soucitu a zoufale jsem se na něj upnula. „Jsi v pohodě?“ zeptal se tiše, a já jsem přitakala. Pohladil Mayu po tváři a mě přemohl pocit osamělosti a touhy.

	„Přišla jsem se rozloučit,“ objasnila jsem a on pokýval hlavou, avšak nezeptal se, kam se chystám. Motor taxíku čekajícího za mnou zaburácel.

	„Viděls Moniku?“ zeptám se nakonec.

	„Telefonoval jsem jí. Dala mi číslo. Nevím, prostě jsem si s ní potřeboval promluvit.“

	„Jak se má?“ zeptala jsem se a v očích mě zaštípaly slzy.

	„Jak se daří Heather?“

	A on mi vyložil, že Monica vzala Heather k sobě a našla jí útulek, kam by se mohla od Nového roku přestěhovat, kde by jí mohli pomoct. „Monica je hodná ženská,“ uzavřel James.

	Polil mě stud. „Ano,“ zašeptala jsem, „to je.“ A pak, když už nebylo co dodat, jsem se otočila a odešla.

	Vlak zastaví ve Wolverhamptonu, já s Mayou vystoupíme a čekáme na přípoj do naší cílové stanice. Za půl hodiny už pomalu supíme krajinou, která je mi minutu od minuty nepříjemně povědomější. Chytnu se stolečku před sebou a snažím se přemoct nevolnost. Cítím Connorovu přítomnost čím dál tím blíž, nejen vzpomínku, nehmotnou obludu z mojí minulosti, ale skutečnou osobu, existující někde v okolním světě. Vybavím si ráno, kdy jsem nadobro odjížděla z Fremtonu – těsně před úsvitem, kdy se na nebi začalo rozpíjet první světlo –, a když vlak vjíždí do mé cílové stanice, začnu se třást tak mocně, že se stěží postavím. Když s Mayou procházíme známými ulicemi, cítím vzrůstající paniku, jak se vzpomínky tlačí jedna přes druhou: náměstí, kde jsem Connora uviděla poprvé, hospody a prodejny alkoholu, kam jsme chodívali, silnice, která vede do polí u Braxtonu, kam přijížděla pouť. Za okny domků z černých cihel stojí unavené, odrbané vánoční stromky s nánosy zplihlých pozlátek. Z přeplněných popelnic povlávají cáry balicího papíru. Je studené dopoledne na konci roku a chodníky jsou povětšinou prázdné, přesto si s obavami prohlížím každého, koho potkám. Bydlí tu Connor ještě vůbec? A ti ostatní? Blížím se k Tyner’s Cross a přede mnou se tyčí věžáky sídliště; trojice budov na mě zlostně shlíží, a čím jsem blíž, tím víc je slyšet hluk dálnice, jako varovné vrčení nějaké neviditelné šelmy.

	Konečně dojdu do ulice, kde bydlí moje matka. U branky se zastavím a vidím, že se tu vůbec nic nezměnilo; oloupaný lak na dveřích má stejný citronový odstín, v oknech visí tytéž záclony, které si kdysi vybrala moje babička. Váhavě přistoupím ke dveřím a se srdcem v krku zaklepu.

	Když mě máma uvidí stát před domem, údivem otevře pusu. Dlouho se navzájem mlčky pozorujeme, ale pak pohledem sklouzne z mého obličeje na svou vnučku a oči v přítmí chodby se jí na chviličku rozzáří. Já potom začnu mluvit a neskončím, dokud jí neodříkám vše, co jsem si připravovala během dlouhé cesty až sem. Poslouchá a nedává na sobě znát sebemenší citové hnutí, ale nakonec přikývne, já jí po pár vteřinách podám Mayu, otočím se a jdu.

	Vracím se ztichlými ulicemi, na náměstí chvíli postojím, prohlížím si sprejem postříkanou sochu i prázdné obchody, které vyvolávají dojem, že je všichni náhle opustili. A přijde mi, jako by přesně ve chvíli, kdy vzhlédnu k nebi, začal padat sníh; bílé vločky se hustě, spěšně snášejí na svět a plní ho měkkým modrým světlem. Jdu dál k velké budově z červených cihel na vzdáleném konci náměstí a na jejích schodech se na okamžik zastavím, než konečně vstoupím a dveře policejní stanice se za mnou s tichým zhoupnutím zavřou.
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	Děkuji své agentce Hellie Ogdenové z agentury Janklow & Nesbit UK – bez jejích vizí, píle a virtuozity by tato kniha nevznikla; děkuji vynikajícím redaktorům, Julii Wisdomové a jejím kolegům z HarperCollins UK; děkuji Danielle Perezové a ostatním z Penguin Random House US; dále Kate Stephensonové, Claire Patersonové a Emmě Parryové. Jsem vděčná také svým přátelům Alexi Pierceovi, Stevenu Reganovi a Justinu Quirkovi za opakované čtení rozepsané knihy, za moudré rady a neutuchající podporu.

	A nakonec bych nejvíc ze všeho chtěla jako vždy, s obrovskou láskou, poděkovat Davidu Hollowayovi.
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